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  Korte inhoud


  


  


  


  Charme en chocola


  PATRICIA KNOLL


  


  Lainey hád al niet veel reden om dol op Gabe te zijn. Tenslotte had hij het lef een koffiebar pal naast de hare te openen. En dan rijdt hij ook nog eens met zijn dure auto haar gevel aan puin! Alsof dat allemaal nog niet erg genoeg is, voelt ze rare tintelingen als hij haar toevallig aanraakt. Vast een allergie.


  


  Ach, ze heeft wel wat belangrijkers aan haar hoofd. Ze is namelijk vastbesloten de kookwedstrijd te winnen voor het origineelste gerecht van Calamity Falls.


  


  Laat Gabe nou precies hetzelfde idee hebben... Dus moet ze alles op alles zetten voordat de concurrent er met twéé dingen vandoor gaat: de hoofdprijs én haar hart!


  Proloog


  


  


  


  Arizona, 1879


  


  ‘Het heeft geen zin, Shipper,’ verzuchtte Albert Battlehaven. Moedeloos liet hij zich op een van de rotsbrokken vallen die ze hadden losgewrikt uit de aardverschuiving die de vorige dag hun veelbelovende goudvondst bedolven had. Het grootste deel van het afgelopen etmaal waren ze bezig geweest om die weer te voorschijn proberen te krijgen.


  Rudolph Shipper schopte tegen een steen en jammerde luidkeels toen er een felle pijn vanuit zijn teen omhoog schoot. Steunend zeeg hij naast zijn makker neer. ‘Al dat goud,’ klaagde hij met zijn hoofd in zijn handen. Hij was blootshoofds omdat hij eerder zijn hoed op de grond had gesmeten en er een rondedansje van frustratie op had gemaakt. ‘De grootste vondst die ik ooit heb gezien. Weg. Helemaal weg. Zelfs toen ik in Californië naar goud zocht, heb ik nooit zoiets meegemaakt. Wie zou hier een aardbeving hebben verwacht?’ Somber richtte hij zijn blik glijden op het dorre woestijnlandschap en vervolgens op de klaterende waterval die ontstaan was door de stenen die bij de aardverschuiving in de beek waren gevallen. Shipper had de plek al Calamity Falls gedoopt.


  ‘Tja, het enige wat we kunnen doen, is opnieuw beginnen,’ merkte Battlehaven op.


  Shipper wierp ‘Lord’ Battlehaven een sceptische blik toe. Iets beviel hem niet. Tot dusverre was de taakverdeling binnen hun samenwerking geweest dat hij al het zware werk deed terwijl Battlehaven het geld fourneerde. De Engelsman leefde van de ruime toelage die zijn familie hem verstrekte om hem aan de andere kant van de oceaan te houden. Shipper had al ontdekt dat Battlehaven onder werken verstond dat Shipper werkte en hij aanwijzingen gaf.


  Aanvankelijk had hij het niet erg gevonden, omdat hij had gedacht dat hij snel rijk zou zijn. Maar gedurende hun gezamenlijke reis vanuit Minnesota hadden ze veel ellende en ongemak gehad in treinen, postkoetsen en op ruggen van muilezels. Of dat nog niet genoeg was, waren ze door apachen aangevallen toen Battlehaven tijdens een rustperiode in een apachendorp had geprobeerd om de bruid van een of andere jonge krijger te verleiden.


  Rudolphs hoofd tintelde nog steeds bij de herinnering aan hoe hij bijna van zijn schedelhuid en het daarop zittende haar was beroofd. Haastig pakte hij zijn geplette hoed en drukte die stevig op zijn hoofd. Zo, dat was beter. Niet dat hij zich echt zorgen maakte over apachen – althans, niet sinds hun eerste dag in Arizona. Zolang er geen jonge meisjes in de buurt waren met wie Battlehaven kon flirten, zou alles waarschijnlijk wel goed gaan, dacht Shipper.


  Wat hem betrof, was het enige positieve aan deze samenwerking met Battlehaven het goud dat ze hadden gevonden… en dat ze nu door een goddelijke wraak waren kwijtgeraakt.


  Rudolph vroeg zich af wat hij had gedaan waardoor de goden zo vertoornd waren.


  Hij stond op en keek mistroostig naar de waterval, die zich vrolijk omlaag stortte. Toen raapte hij zijn gereedschap op en liep ermee naar zijn pakezel.


  ‘Moet je dit eens zien,’ riep hij vol afschuw uit, terwijl hij het gereedschap omhoog hield om Battlehaven de vette, grijsblauwe modder te laten zien die aan de schep kleefde waarmee hij rotsbrokken van hun fantastische goudvondst had gewrikt. Nadat hij de blubber er vloekend van walging met de neus van zijn laars had afgeschraapt, borg hij zijn spullen op en besteeg zijn muilezel. ‘Die verduivelde rotzooi zit overal.’


  Na hun terugkomst van het registreren van hun claim bij de overheid in Tuscon had hij verschillende andere goudzoekers gezien die geïnteresseerd de vette, donkere modder onderzochten. ‘Idioten,’ zei hij met een verachtelijk gesnuif. ‘Dat goedje is niets waard.’ Hij zag er geen voordeel in, en wat hem betrof, mochten ze het hebben.


  Battlehaven was te uitgeput om te reageren. Als het geen goud was, liet het hem verder koud. Maar voordat hij had kunnen reageren, hoorden ze het geroffel van paardenhoeven. Hij draaide zich om in het zadel en keek nieuwsgierig achter zich. Een groep apachen kwam op hen afgestormd.


  ‘Inboorlingen!’ schreeuwde hij, zijn muilezel aansporend. Hoewel hij was een uitstekend ruiter was, had hij de kunst van het berijden van een muilezel nog niet onder de knie. Met vloeken en wilde bewegingen probeerde hij het beest harder te laten lopen – dat wil zeggen, überhaupt te laten lopen. Rudolph, die het gevaar tegelijkertijd met hem had gezien, deed hetzelfde.


  Shipper reageerde op deze crisis door zijn muilezel voorwaarts te schoppen en op hetzelfde moment aan de teugels te trekken, wat het dier volledig in verwarring bracht. Ondertussen gilde hij: ‘Schiet op, Battlehaven. Ze komen eraan.’ De muilezel schrok van zijn geschreeuw en begon in kringetjes rond te dansen, wat Shipper in het zadel deed stuiteren. Iedere keer dat zijn achterste het harde leer raakte, slaakte hij een nieuwe kreet.


  Zodra ze hun muilezels uiteindelijk in de goede richting hadden weten te wenden, spoorden ze de dieren tot een zo hoog mogelijke snelheid aan.


  ‘Albert,’ riep Rudolph ongerust. ‘Je denkt toch niet dat de aanvoerder van die bende de jongeman is wiens meisje je…’


  ‘Welnee,’ riep Battlehaven terug. Hij probeerde tegelijkertijd te laden, te schieten en in het zadel te blijven, maar wist toch nog één hand vrij te maken om over de bos dik, bruin haar te strijken die zijn grote trots was. De gedachte die kwijt te raken, bracht hem zo in paniek dat hij zijn muilezel nog harder de sporen gaf. Als het die bloeddorstige jonge krijger was, wist Albert dat hij zich beter met God kon verzoenen. Maar op dat moment had hij het te druk.


  Hun vlucht was zinloos. De apachen haalden hen in, maar doodden hen niet, zoals de twee mannen hadden gevreesd. In plaats daarvan namen ze de onfortuinlijke goudzoekers gevangen en maakten ze zich meester van de voorraden die op de muilezels waren gepakt. De armen van Shipper en Battlehaven werden op hun rug gebonden, en ze moesten naast de paarden van hun overweldigers lopen terwijl de apachen de lievelingshoed van Battlehaven onderling doorgaven en hem onder gekibbel om beurten op hun hoofd zetten.


  Toen ze in het apachenkamp aankwamen, werden ze tot slavenarbeid gedwongen. Ze moesten water dragen en de soort dingen doen die gewoonlijk door vrouwen werden gedaan. Terwijl ze met deze karweitjes stumperden, lachten de apachenvrouwen uitbundig en prikten naar hen met stokken.


  Shipper was blij dat hij nog leefde – ook al bestond zijn huidige werk uit het uit het woestijnzand oprapen van mesquitebonen. Met een gezicht alsof hij een dode vis als stropdas droeg, nam Battlehaven de droge, witte peulen hooghartig tussen duim en wijsvinger en gooide ze in een mand, ondertussen bitter betogend dat een lid van de Britse aristocratie niet op een dergelijke wijze behoorde te worden behandeld.


  ‘Het is niet te geloven,’ klaagde hij. ‘Een Battlehaven op deze manier vernederen. Het is schandalig. Onvoorstelbaar. Er stroomt blauw bloed door mijn aderen.’ Hij staakte zijn arbeid een moment om een doorn uit zijn handpalm te trekken. ‘En dat het hier wordt vergoten in plaats van op een respectabel slagveld…’


  Shipper had er zo genoeg van dat hij hem een klap tegen de zijkant van zijn hoofd gaf. ‘Schei uit. We leven nog, nietwaar?’


  ‘Nauwelijks,’ jammerde Albert. ‘Kijk eens naar me. Dit is een schandelijk.’


  ‘Je ziet er inderdaad niet best uit,’ gaf Rudolph toe. Alberts eens zo volle gezicht was ingevallen door hun tegenspoed en roodverbrand door de zon. Zijn hoed en broek was hij kwijt. Uiteindelijk waren beide in het bezit gekomen van de aanvoerder van de groep die hen gevangen genomen had. Een van de vrouwen droeg nu zijn favoriete geruite vest en zijn laarzen. Een andere had zijn jas. De enige kleding die hij nog had, waren zijn lange ondergoed en zijn sokken, en een kleine vrouw met een onderkin die hen vanuit de schaduw van een mesquiteboom gadesloeg, keek al twee dagen begerig naar zijn ondergoed. Zenuwachtig ging hij achter een lage struik staan in een poging om zich aan haar hebzuchtige blikken te onttrekken.


  ‘Ik vervloek dit ellendige land,’ zei hij half snikkend, terwijl hij met zijn mouw zijn neus afveegde, iets waarvan zijn moeder een flauwte zou hebben gekregen. ‘Ik snap niet waarom ik ooit de boezem van mijn liefdevolle familie heb verlaten om hierheen te gaan.’


  Nadat Rudolph hem een moment stomverbaasd had aangestaard, friste hij behulpzaam zijn geheugen op. ‘Ze hebben je eruit geschopt, weet je nog? Het had iets te maken met een paar actrices uit het Drury Lane Theatre en een naakt rijtochtje door Regents Park.’


  Battlehaven reageerde met een norse blik.


  Net op het moment waarop Rudolph dacht dat hij Battlehavens geklaag, de hitte, de vliegen, het werk en de ellende niet langer kon verdragen, werden ze op wonderbaarlijke wijze vrijgekocht door twee goudzoekers die een claim in de buurt van de hunne hadden en die getuige waren geweest van hun ontvoering vanaf de door de aardbeving ontstane berg van losse rotsblokken.


  Rudolph was een en al dankbaarheid jegens de twee mannen die hen met groot gevaar voor eigen leven waren gevolgd en goederen hadden meegenomen om te ruilen tegen hun vrijheid.


  Albert daarentegen dacht er anders over.


  ‘Achttien kilo suiker,’ foeterde Battlehaven, toen hij ontdekte wat er voor hen was betaald. ‘Een lid van de voorname familie Battlehaven is vrijgekocht van de inboorlingen voor achttien kilo suiker. Onvoorstelbaar.’


  ‘Houd je mond en wees blij,’ zei Shipper toen ze met hun nieuwe vrienden wegreden. ‘In ieder geval zijn we hier weg.’ Van opzij keek hij naar de enige kleding die Albert nog over had. ‘En die vrouw heeft je onderbroek niet te pakken gekregen.’


  Battlehaven reageerde met een ijzig zwijgen.


  De twee goudzoekers namen Shipper en Battlehaven mee terug naar Tuscon, waar het viertal kamers betrok in een van de vele armoedige hotelletjes die de stad rijk was.


  ‘Heren,’ zei een van de goudzoekers, genaamd Frost, die avond tijdens het eten. ‘Jullie vrijkopen was voor ons bijzonder riskant, en die achttien kilo’s suiker hebben een flinke duit gekost.’


  Onmiddellijk zette Battlehaven een hoge borst op. Hij had een slobberbroek en een paar oude laarzen weten te bemachtigen om zich toonbaar te maken. ‘Mijn familie zal jullie met alle plezier schadeloosstellen.’


  ‘Nee, nee,’ zei Jenkins, de andere goudzoeker. ‘We willen geen geld. Wat we graag willen hebben, is de akte van jullie claim.’


  Battlehaven en Shipper keken naar de twee mannen en toen naar elkaar. In hun vuistje lachend stemden ze in, en toen ze die avond naar bed gingen, verkneukelden ze zich luidruchtig over de deal die ze hadden gemaakt.


  ‘De stommeriken,’ zei Battlehaven. ‘Ik ben heel wat meer waard dan die waardeloze berg stenen.’


  Daarvan was Shipper niet al te zeker, maar hij was blij dat hij nog leefde, dat hij buiten de gevarenzone was, dat hij in een echt bed kon slapen – en dat hij zijn haar nog had.


  Nog geen week later vernamen ze dat de hinderlijke grijsblauwe modder op hun claim zilver was. De rijkste ader in het zuidoosten van Arizona liep dwars door wat vroeger hun eigendom was geweest.


  Battlehaven en Shipper haastten zich terug naar Calamity Falls, waar hun redders er vrolijk op los groeven.


  Toen Shipper in tranen uitbarstte, klopte Battlehaven hem op de rug. ‘We zijn opgelicht,’ zei Shipper snikkend. ‘We zijn het slachtoffer van een aardbeving, roodhuiden en oplichterij. Wat een zielige sufferds zijn we.’


  ‘We zijn ongetwijfeld de beklagenswaardigste stakkers die er bestaan,’ stemde Battlehaven in. Met gefronst voorhoofd liet hij zijn blik over het gebied om hen heen gaan. Twee andere gravende mannen keken op en zwaaiden. ‘Denk je dat er hier ook diamant zit?’ vroeg hij peinzend.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Toen de Porsche door de spiegelruit van koffiehuis Perk Avenue reed en tafels, stoelen en koffieliefhebbers alle kanten op deed vliegen, wist Lainey Pangburn dat die zaterdag in april een bijzonder slechte dag zou worden.


  Bij het eerste gepiep van remmen keek ze op van de ijskoffie met melk en vanille, die ze voor Jason Sachs aan het klaarmaken was. Ze kneep haar ogen half dicht tegen de felle ochtendzon, maar kon de bron van het geluid niet lokaliseren. Haar klant gooide echter zijn fietshelm in de lucht, schreeuwde: ‘Ren voor je leven!’ sprong over de toonbank en dook aan haar voeten in elkaar.


  Voordat ze hem bij zijn onverzorgde paardenstaart kon pakken om hem weg te sleuren, deed een enorme klap alle ruiten in de straat rinkelen. Toen ze met een ruk haar hoofd hief, zag ze een helderblauwe Porsche die al een verkeersbord in tweeën had gebogen, met twee wielen de stoeprand op huppelen en vervolgens Battlehaven Avenue af denderen. Toeristen doken in portieken terwijl winkeliers naar buiten renden om te zien wat er gebeurde. Een ogenblik later trokken ook zij zich schielijk terug.


  Drie volle seconden lang staarde Lainey naar de zich ontwikkelende catastrofe voordat ze besefte dat de Porsche niet samen met de straat naar links zou afbuigen, maar recht op haar zaak af koerste. In navolging van Jason riep ze naar de klanten die onder het genot van een kopje koffie naar buiten zaten te kijken: ‘Achteruit iedereen! Ga bij de ramen vandaan!’


  Omdat ze de paniek in haar stem hoorden, deden ze onmiddellijk wat ze zei.


  Enkele seconden later maaide de Porsche de parkeermeter voor haar deur neer, die afbrak als een lucifershoutje. Toen scheurde hij het trottoir over en reed pardoes door de grote spiegelruit. Een gevaarlijke regen van glasscherven vloog door de lucht terwijl iedereen binnen achter de tafels en toonbanken dook.


  Uiteindelijk kwam de wagen met zijn voorwielen tot stilstand op de plek waar Mr. en Mrs. Olmstead enkele ogenblikken tevoren met hun mokkakoffie en ochtendkrantje hadden gezeten. Nu zochten de Olmsteads naast Lainey beschutting bij elkaar. Verbijsterd staarde ze hen aan, zich afvragend hoe twee tachtigers in vijf seconden ruim drie meter hadden kunnen afleggen en over een toonbank van één meter twintig hoog waren geklauterd. De wit weggetrokken Olmsteads klemden zich aan elkaar vast en staarden terug, zich kennelijk hetzelfde afvragend.


  Toen het glas was opgehouden met vallen, richtte ze haar blik op de Duitse sportwagen, die vroeger mooi was geweest, maar nu een ingedeukte neus en een verbrijzelde voorruit had.


  Ze vermande zich en nam aandachtig haar zaak op. ‘Is… Is alles in orde?’ vroeg ze met bevende stem. Nadat ze haar keel had geschraapt, probeerde ze het opnieuw. ‘Is er iemand gewond?’


  Toen bibberige antwoorden van haar klanten haar ervan hadden overtuigd dat iedereen ongedeerd was, liep ze naar de auto. Zich wapenend tegen het bloederige tafereel dat ze ongetwijfeld zou aantreffen, sprak ze zichzelf toe dat ze als assistent-brandweercommandant van Calamity Falls op alles voorbereid diende te zijn. Na diep adem te hebben gehaald, boog ze zich voorover en tuurde door het raampje van het voertuig.


  De diepliggende, donkerblauwe ogen van haar kwelgeest keken terug.


  ‘Gabe Camden,’ fluisterde Lainey geschrokken. De schrik maakte snel plaats voor irritatie, maar indachtig haar opleiding opende ze het portier.


  ‘Laat me checken of je gewond bent,’ zei ze, terwijl ze zijn arm vastpakte, maar Gabe duwde haar handen weg.


  ‘Ik mankeer niets,’ snauwde hij. Ondertussen probeerde hij zijn lange benen uit zijn wagen te krijgen, met als resultaat dat hij half aan haar voeten viel.


  ‘Dat denk jij,’ antwoordde ze. ‘Je kunt niet eens rechtop staan.’


  Hij wierp haar een geërgerde blik toe en slaagde er vervolgens in om zijn schoenen maat vijfenveertig op de grond te krijgen en zijn één meter vijfentachtig lange gestalte uit de auto te werken. Hij stond echter te zwaaien op zijn benen, als een reusachtige sequoia bij een storm.


  ‘Halsstarrige idioot,’ foeterde Lainey binnensmonds terwijl ze vlug haar arm om zijn middel sloeg om hem overeind te houden.


  ‘Als je vraagt: “Waar ben ik? Wat is er gebeurd”? schop ik je tegen je schenen,’ zei ze om hem duidelijk te maken dat ze geen tedere gevoelens voor hem koesterde, ook al had ze hem uit het autowrak gehaald. Mensen redden was een van de dingen waarvoor ze was opgeleid. Het was niets persoonlijks.


  ‘Weet je, aan je houding tegenover de cliënt valt nog wel het een en ander te verbeteren,’ zei hij droogjes. ‘Mijn remmen weigerden dienst, en helaas was jouw zaak een geschikte plek om me te stilstand te brengen.’ Met bezorgd gefronst voorhoofd vroeg hij: ‘Is er iemand gewond?’


  ‘Ik geloof het niet.’ Lainey keek hem doordringend aan voordat ze hem losliet. Ze vond het trouwens niet prettig om haar arm om hem heen te hebben. Het was als het vasthouden van een… een stalen lantaarnpaal. Terwijl ze een stap naar achteren deed, wierp ze hem een strenge blik toe. ‘Maar niet dankzij jou.’


  ‘Hé, mijn verzekering dekt alle schade.’


  ‘Dat hoop ik voor je, want anders zul het je bezuren,’ sprak ze dreigend. Ze draaide zich om en liep naar de telefoon om de medische hulpdienst te bellen, maar voordat ze bij het toestel was, hoorde ze in de verte al sirenes. Een van de tientallen getuigen van het ongeluk had blijkbaar al gebeld. Nadat Lainey weerstand had geboden aan de behoefte om te gaan zitten, enigszins op verhaal te komen en weer kracht te krijgen in knieën die van rubber leken, onderzocht ze snel haar klanten. Gelukkig bleek er inderdaad niemand verwondingen te hebben opgelopen.


  Dat gaf haar een moment om aandacht te schenken aan Gabe. Hij zag er verbouwereerd en geschokt uit – en nog steeds veel te aantrekkelijk. Bijna stelde ze de clichévraag: ‘Wat doe je hier?’ Maar dat wist ze al. Hij was een nieuwkomer in Calamity Falls, dat in de uitlopers van de Mule Mountains in het zuidoosten van Arizona lag. Het drieduizend zielen tellende dorp trok veel louche ondernemers aan die zaakjes openden, die gericht waren op de grote aantallen toeristen die de excentriekelingen van het plaatsje kwamen bekijken. Wat Lainey betrof, zou Gabes bedrijf even snel zijn verdwenen als de meeste andere. Hij had een koffiebar bij haar om de hoek geopend, was onder haar prijzen gaan zitten, had Delilah Gonzalez, die als geen ander taarten kon bakken, bij haar weggekaapt, en had nu haar pand aan puin gereden en haar klanten de stuipen op het lijf gejaagd.


  Het waren er slechts zes dankzij Gabe, die vijftig cent minder voor een kop koffie rekende dan zij, wat sommige van haar klanten zonder omvangrijk aandelenpakket ertoe had gebracht haar in de steek te laten. De aanwezigen liepen naar de voorkant van de zaak om de schade in ogenschouw te nemen en naar de ambulance te kijken, die langs dezelfde route als Gabe kwam aanracen. Lainey hoopte vurig dat de remmen van dit voertuig wél functioneerden.


  Toen ze zag dat er hulp onderweg was, staakte ze even haar activiteiten om op adem te komen. Ze wist dat ze ook in shocktoestand verkeerde en beter kon gaan zitten, maar aangezien het zoeken van een stoel meer was dan ze aankon, leunde ze tegen de toonbank en onderzocht zichzelf op verwondingen. Nadat ze een paar glasscherven uit haar lange, rode haren had geschud, schoof ze de mouwen van haar goudkleurige, zijden blouse omhoog om daarna haar wijde rok met het felgekleurd dessin op te trekken.


  Terwijl het glas rinkelend op de grond viel, dacht ze verward dat ze een bezem moest gaan zoeken en moest beginnen met opruimen. En dat zou ze ook doen, zodra haar ledematen ophielden met trillen.


  Ze hoorde Gabe Camden met Jason Sachs praten. Toen ze opkeek, zag ze dat de twee mannen voor de auto de schade stonden op te nemen. Hem daar te zien staan te midden van de ravage die hij had aangericht, gaf haar bibberknieën op een of andere manier kracht.


  Toen Gabe zich in Calamity Falls vestigde, was ze nota bene naar zijn zaak, Coffee & Such, gegaan om hem welkom te heten in het dorp. Het was een domme zet van haar kant geweest, maar destijds had ze dat niet geweten. Ze was zelfs gecharmeerd geweest van zijn innemende glimlach, het kuiltje dat tijdens het praten in zijn rechterwang verscheen, zijn bruine haar en zijn donkerblauwe ogen.


  Tegenover zichzelf had ze toegegeven dat ze gewoon overgevoelig was voor een knappe, intelligente en succesvolle man – die ook nog eens vrijgezel was – omdat ze weinig ervaring had met dergelijke mannen. Weliswaar woonden er genoeg mannen in Calamity Falls, maar dat waren hoofdzakelijk gepensioneerden. En de weinige mannen van haar leeftijd die er rondliepen, behoorden weer tot de excentriekelingen.


  Ondanks zijn slordige uiterlijk zou Jason Sachs een interessante man zijn geweest om mee uit te gaan als hij niet zo’n eigenaardige belangstelling had gehad voor de geschiedenis, de vervaardiging en het onderhoud van fietsen. Misschien was ze kieskeurig, maar ze wilde een gesprek kunnen hebben dat over meer ging dan uitsluitend tweewielers.


  Toen Gabe Camden in het dorp was komen wonen, was alles er even iets zonniger gaan uitzien. Per slot van rekening was hij aantrekkelijk, succesvol en, – ongebruikelijk voor Calamity Falls, normaal.


  Onzeker keek ze zijn kant op. Ze had moeten weten dat er iets vreemds gaande was, want meteen al bij hun eerste kennismaking had ze een merkwaardige tinteling in de ruggen van haar handen gevoeld. Nu realiseerde ze zich dat het een onheilspellend voorteken was geweest.


  Ze keek omlaag naar haar handen. Ook nu voelde ze daar weer een tinteling, en die had niets te maken met het sneetje boven haar knokkel. Als het getintel enkele minuten tevoren was begonnen, zou ze hebben geweten dat Gabe in aantocht was. Wat had je aan een voorteken, dacht ze knorrig, als het achteraf kwam?


  Haar aandacht werd getrokken door nieuwsgierigen die zich in de deuropening van Perk Avenue verdrongen en hulp aanboden, maar ze gebaarde hen weg te gaan terwijl een angstig kijkende tiener zich een weg naar binnen baande.


  ‘Lainey?’ zei Cody Jeffers, haar nieuwe assistent. Met een heftig op en neer bewegende adamsappel keek hij om zich heen. ‘Is alles goed met je?’ Omdat hij een boodschap aan het doen was geweest, had hij het ongeluk gemist. Hoewel hij nog geen week bij haar werkte, bleek hij erg betrouwbaar te zijn, en het mooiste was dat hij met zijn blonde, Californische aantrekkelijkheid en zijn verlegen glimlach een behoorlijk aantal tienermeisjes naar Perk Avenue had gelokt. Niet dat hij hen leek te zien, maar zij zagen hém, kwamen binnen in een poging om zijn aandacht te trekken en gaven geld uit, en dat was waarom het ging.


  Met grote ogen aanschouwde hij de ravage. Toen zijn blik op de Porsche viel, leek hij te gaan flauwvallen. Geschrokken schoot Lainey naar voren. Ze had er geen idee van gehad dat hij zo gevoelig was.


  ‘Niemand mankeert iets, Cody,’ zei ze, terwijl ze troostend haar armen om hem heen sloeg. Per slot van rekening was hij nog erg jong en waarschijnlijk had hij nooit eerder iets dergelijks gezien. ‘Maak je niet ongerust.’


  Hij luisterde echter niet naar haar. Nadat hij haar armen had afgeschud, liep hij half struikelend naar Gabe. ‘Oom Gabe?’ vroeg hij met overslaande stem. ‘Is alles goed met je?’


  ‘Oóm Gabe?’ herhaalde Lainey, van de blonde tiener naar de grote, donkere doorn in haar vlees kijkend. Ze hief haar hand en wees van de een naar de ander. ‘Is dit je oom?’


  Geen van beide mannen antwoordde.


  ‘Met mij is alles in orde,’ zei Gabe, naar het bleke gezicht van zijn neef kijkend. Snel pakte hij een stoel en schoof die tegen de achterkant van Cody’s knikkende knieën. Toen pakte hij de jongen vast, zette hem op de stoel en liet hem voorover buigen. ‘Diep ademhalen, Cody,’ beval hij, de jongen ondertussen krachtig tussen de schouderbladen wrijvend. ‘Haal een paar keer diep adem.’


  Ondanks haar verbazing voelde Lainey haar hart smelten bij het zien van de tederheid waarmee Gabe met zijn neef omging. Ze had zelf ook wel een paar keer diep ademhalen kunnen gebruiken.


  Op het moment waarop ze dit dacht en ze zich zachter jegens hem gestemd voelde raken, hief Gabe zijn hoofd en trok zijn wenkbrauwen naar haar op, alsof hij zich afvroeg waarnaar ze keek. Ze mocht hangen als ze het wist. Opeens voelde ze het bloed naar haar wangen stijgen. Van haar stuk gebracht wendde ze zich af, maar vanuit haar ooghoek zag ze dat Cody rechtop ging zitten en flauwtjes naar Gabe glimlachte.


  ‘Sorry, oom Gabe,’ zei hij. ‘Ik voel me prima.’ Als om hem als leugenaar aan te wijzen, sloeg zijn stem over. Gegeneerd schraapte hij zijn keel.


  Ze richtte haar blik weer op haar nieuwe werknemer. De jongen zoog grote hoeveelheden lucht in zijn longen, alsof hij zijn maag ervan probeerde te overtuigen dat die echt geen afstand hoefde te doen van zijn ontbijt. Ze voelde een verwarrende mengeling van medelijden en ergernis.


  ‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg ze, haar bruine ogen halfdichtknijpend en haar blik naar Gabe Camden verplaatsend. ‘Is het niet voldoende dat je mijn beste taartenbakster hebt weggekaapt? En mijn klanten?’


  ‘Ik heb niemand weggekaapt. Het is gewoon iets zakelijks.’ Ook hij kneep zijn ogen half dicht. ‘Precies zoals jouw twintig procent korting op míjn kortingsbonnen.’


  Zijn ergernis vrolijkte Lainey aanzienlijk op. Ze was buitengewoon trots geweest op deze tactische zet, die bij haar was opgekomen zodra ze de kortingsbonnen had gezien die hij in de plaatselijke krant had laten drukken. Even was ze niet in staat om een glimlach te onderdrukken. ‘Je hebt gelijk. Gewoon iets zakelijks. Precies zoals dat jij mijn Delilah in dienst nam…’


  ‘En dat jij mijn neef in dienst nam. En ga niet doen alsof je dat niet wist.’


  Hoewel ze het inderdaad niet had geweten, glimlachte ze alsof ze een geheim verborgen hield. ‘Gewoon iets zakelijks.’ Toen ze naar de chaos om haar heen keek, verdween haar glimlach echter. ‘Maar de gevel van mijn zaak aan puin rijden is iets anders. Ik –’


  ‘Dat heb ik beslist niet met opzet gedaan.’


  Hij kreeg niet de gelegenheid om zijn betoog af te maken omdat op dat moment de brandweerwagen arriveerde, en haar collega’s van de vrijwillige brandweer het pand bestormden. Voorop kwam haar grootvader, Julius Pangburn, in zijn gele beschermende jas, met zijn helm onder zijn arm. Zijn zilverwitte haren golfden achter hem aan en zijn ogen fonkelden als vuurtorenlichten. Toen hij Lainey zag, koerste hij recht op haar af.


  ‘Wauw.’ Met grote ogen staarde Cody naar de indrukwekkende oudere man voordat hij vol ontzag mompelde: ‘De Wrekende Brandbestrijder.’


  ‘Lainey,’ galmde Julius. ‘Wat is er hier gebeurd? Is alles goed met je?’ Hij onderwierp haar aan een snel doch grondig onderzoek, hield twee vingers voor haar omhoog en knikte tevreden toen hij kon constateren dat ze niets had. ‘Zijn er gewonden?’


  ‘Nee,’ antwoordde Lainey, Gabe een zijdelingse blik toewerpend. ‘De remmen van Mr. Camden deden het niet, en hij is door mijn ruit gereden.’


  Julius richtte zijn felle blik op Gabe, die zijn rug rechtte om de confrontatie aan te gaan, ook al fluisterde zijn neef: ‘Oom Gabe, je bent er geweest. Je laatste uur heeft geslagen.’


  ‘Sheriff Watson zal dit moeten zien,’ zei Julius streng, Gabe duidelijk makend dat ze in Calamity Falls weinig ophadden met dergelijk gedrag. Toen wendde hij zich af om de schade aan de zaak van zijn kleindochter op te nemen.


  Achter Julius, eveneens gehuld in heldergele jassen, die echter iets te krap waren, verschenen Bruiser, Bison en Bull Fina, drie nieuwkomers in het dorp.


  Bij het napluizen van de stamboom van de familie had hun moeder ontdekt dat een van de stichters van het dorp, Rudolph Shipper, de oudoom van haar vader was geweest. Vorige winter waren de gebroeders Fina tijdens een vakantie komen kijken naar de plaats waar oom Rudy zo veel geluk en zo veel pech had gehad. Ze zeiden dat ze zich onmiddellijk met de plek verbonden hadden gevoeld.


  Zodoende hadden ze besloten om te blijven, en onlangs hadden ze een sportschool geopend waarin ze hun reeds indrukwekkende spieren ontwikkelden en anderen begeleidden om hetzelfde resultaat te verkrijgen. Het waren lieve jongens, met de omvang van een vrachtwagen, die zo weinig in leeftijd en uiterlijk verschilden dat ze een drieling leken, ook al waren ze dat niet. Nu hun sportschool draaide, hadden ze besloten om in hun vrije tijd op zoek te gaan naar het goud dat hun voorouder had gevonden en vervolgens weer was kwijtgeraakt. Lainey wenste hen veel succes. Al meer dan honderdtwintig jaar lang waren er mensen geweest die vruchteloos hadden gezocht naar het verdwenen goud van Calamity Falls.


  Bruiser, die onlangs zijn EHBO-diploma had gehaald, kwam op zijn veiligheidslaarzen naar haar toe gesloft, zette zijn tas met medicamenten neer en zei op zijn meest gezaghebbendste toon: ‘Zo, wat is er hier gebeurd?’ Helaas legde zijn stem weinig gewicht in de schaal, omdat het een dun gepiep was, zo ongeveer als Mickey Mouse zou klinken met een mondvol lachgas, dacht Lainey in een opwelling van genegenheid.


  Bang dat ze zou gaan gillen als ze nog een keer moest uitleggen wat toch duidelijk zichtbaar was, bracht ze in plaats daarvan haar handen naar zijn helm en draaide die om. ‘Hij hoort omgekeerd, Bruiser,’ zei ze vriendelijk.


  Hij schonk haar een verraste en dankbare blik. ‘Hé, bedankt. Ik vond het al vreemd aanvoelen, maar we hadden erg veel haast toen we weggingen uit de brandweerkazerne. Per slot van rekening was het ons eerste echte noodgeval. Vertel nu eens, wie zat er in die auto toen hij door het raam kwam?’


  ‘Ik,’ antwoordde Gabe met een stem waarin Lainey tegenzin kon horen. Hij keek eerst naar Bruiser, en toen naar haar, alsof hij verwachtte dat ze hem zou redden.


  Nadat ze hem een nietszeggende glimlach had geschonken, liep ze naar haar grootvader. Gabe fronste ontstemd zijn voorhoofd. Ze zou hem hiervoor laten boeten op alle manieren die ze kon bedenken.


  ‘Dan ben jij degene die moet worden onderzocht,’ verklaarde Bruiser, terwijl hij naar Gabe stapte en een hand als een ham voor zijn gezicht hield. ‘Hoeveel vingers steek ik op?’


  


  Gabe was niet blij met de abrupte manier van doen van de man, maar desondanks antwoordde hij gehoorzaam. Na wat hij vandaag had gedaan, was het waarschijnlijk geen goed idee om zich niet coöperatief op te stellen.


  Wat stelde dit trouwens voor? Brandweerlieden uit een slapstick? Deze drie kerels leken de hele ruimte te vullen. Onder leiding van Julius kwamen de andere twee in actie. Ze onderzochten de klanten die in het pand waren geweest en lieten hen vervolgens naar huis gaan als ze dat wilden. Degene die Bruiser heette, vatte zijn taak uiterst serieus op. Hij onderzocht Gabes hoofd en nek door er voorzichtig tegen te duwen met vingers als knakworsten. ‘Doet dat pijn?’ informeerde Bruiser.


  ‘Alleen wanneer ik lach,’ antwoordde Gabe met een uitgestreken gezicht.


  Argwanend keek Bruiser hem aan. ‘Waarom lach je?’


  ‘Laat maar,’ zei Gabe, zichzelf voorhoudend dat hij niet moest proberen om grapjes te maken tegen een vent die ruim vijfendertig kilo zwaarder was dan hij, met een brandweerbijl en die geen gevoel voor humor had.


  Ondertussen keek Gabe nog steeds bezorgd naar zijn neef. Cody zag nog altijd bleek, wat Gabe reden tot hoop gaf. Ondanks de problemen die ze het afgelopen jaar hadden gehad, leek het voor Cody echt een opluchting te zijn dat hij niets mankeerde.


  Dat kon hij niet zeggen van de Pittige Ms. Pangburn, zoals hij haar heimelijk was gaan noemen. Ze zou het helemaal niet erg vinden als hij van de aardbodem verdween. De dame hield niet van concurrentie, en ze was ook niet bepaald dol op hem.


  Jammer, dacht hij terwijl hij zijn blik richtte op haar lange, slanke gestalte en het glanzende, rode haar, dat tot halverwege haar rug golfde. Als ze op het gebied van concurrentie ruimdenkender was geweest, hadden ze vakbroeders kunnen zijn. Nou ja, misschien was dat te veel gevraagd, dacht hij terwijl hij over de plek op zijn kin wreef die het stuur van zijn auto had geraakt. Toch zouden ze geen vijanden hoeven zijn, als ze maar eens ophield om alles wat hij deed met argusogen te volgen. Dat was echter niet zijn grootste zorg. Hij maakte zich vooral ongerust over Cody. ‘Moeizaam’ was een eufemisme om zijn relatie met zijn neef te beschrijven, en hij was naar Calamity Falls verhuisd in de hoop dat Cody en hij daar opnieuw zouden kunnen beginnen.


  Hij was een blijver, en daarbij kon Ms. Lainey Pangburn zich maar beter neerleggen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De A-1 Garage stuurde een sleepwagen om Gabes auto uit Perk Avenue te verwijderen. Toen dat was gebeurd, kon Lainey beter zien wat voor soort reparaties er precies zouden moeten worden verricht aan Perk Avenue.


  ‘Het enige wat ik ervan kan zeggen, is dat het uitgebreide reparaties zullen worden,’ verzuchtte ze tegen Julius. Nu de Porsche weg was, vertrokken ook de meeste kijkers. Slechts enkele mensen waren voor de zaak blijven hangen, waaronder Redmond Finn, een van de plaatselijke excentriekelingen, die druk bezig was aantekeningen te maken over het voorval. Hij verzamelde rampen en had daar thuis notitieboeken van vol. Op dit moment was hij enorm in zijn element. Hij mat het gat in de gevel op, het spoor dat ernaartoe leidde en verder alles wat hij maar kon bedenken, behalve de omvang van Laineys verdriet.


  Verslagen stond ze naast Julius. In haar keel had zich een brok gevormd dat ze maar niet weg leek kunnen te slikken. Alles van haar zat in Perk Avenue; drie jaar keihard werken, haar hoop en haar dromen. Alles. Ze wist dat alle schade kon worden hersteld, maar ze was te geschokt om daar nu helder over te kunnen denken.


  ‘Je had naar me moeten luisteren toen ik je aanraadde om paaltjes in het trottoir voor de zaak te laten zetten,’ merkte Julius op toen de sleepwagen de straat uit reed. Hij had zijn brandweerhelm naar achteren geduwd, en zijn witte haar plakte tegen zijn voorhoofd. ‘Als je dat zou hebben gedaan, stond je hier niet naar een gapend gat te kijken.’ Zijn stem klonk streng, maar zijn arm lag troostend om haar schouders.


  ‘Dat wéét ik, opa,’ zei ze zachtjes, vanuit haar ooghoeken naar Gabe kijkend. Omdat hij druk met Cody aan het praten was, had hij hen niet gehoord, en dat was maar goed ook, want ze wilde niet dat hij zou denken dat ze op wat voor manier dan ook verantwoordelijk was voor dit fiasco.


  ‘Maar toen ik naar de gemeente ging, kreeg ik te horen dat ik er alleen feloranje palen met een hoogte van een meter twintig en een omtrek van zestig centimeter mocht neerzetten.’ Ze huiverde. ‘Afzichtelijk.’


  Toen Julius zijn borstelige witte wenkbrauwen optrok, zuchtte ze. ‘Ik zal de palen laten neerzetten zodra alles is gerepareerd.’


  ‘Goed zo.’


  Ze nam zich vast voor om zich niets aan te trekken van opmerkingen van dorpsbewoners in de geest van het dempen van de put als het kalf is verdronken.


  Dat was een van de weinige dingen die haar niet bevielen in Calamity Falls – iedereen wist alles van iedereen en leverde daar commentaar op. Wat het des te onmogelijker deed lijken dat ze niet had geweten dat Cody de neef van Gabe was. Ware het niet dat Cody erg stil was en zelden over zichzelf sprak. Op de middelbare school had hij nog geen vrienden gemaakt, hoewel hij iets geheimzinnigs had wat meisjes naar Perk Avenue leek te trekken. Het was Lainey opgevallen dat hij, wanneer hij het niet druk had met klanten, vaak een excuus wist te vinden om bij haar in de buurt te zijn. Ze vond zijn onbeholpen aandacht vleiend en amusant.


  Ze gaf toe dat ze een meelijwekkend schepsel was als ze zich gevleid voelde door de aandacht van een jongen van zestien. Ze moest vaker met mannen uitgaan.


  Er waren dagen, zoals vandaag, waarop ze jaloers was op haar beste vriendin Jo Quillan Houston, die na haar huwelijk naar Phoenix was verhuisd, waar weinig mensen zich met haar privé-aangelegenheden bemoeiden, en deze al helemaal geen onderwerp van geroddel op straat waren.


  Nadat Lainey streng tegen zichzelf had gezegd dat ze moest ophouden met medelijden met zichzelf hebben, draaide ze zich om, speurend naar nog in haar zaak rondhangende bezoekers. Ze wilde iedereen weg hebben om rustig na te denken over hoe ze de boel zou gaan beschermen tegen het weer en mogelijke indringers, en hoe ze open kon blijven terwijl de schade aan haar zaak werd hersteld.


  Ze keek naar Gabe, die schijnbaar kalm en beheerst in een hoek met zijn neef stond te praten. Nonchalant slenterde ze die kant op, vastbesloten om uit te vinden of Gabe bezig was om Cody bij Perk Avenue weg te lokken.


  Na de manier waarop Delilah door Gabe bij haar was weggekaapt, achtte Lainey hem tot alles in staat. Ze was vast van plan om zo dicht mogelijk in de buurt te blijven en hen af te luisteren. Als camouflage trok ze een doos onder een tafel vandaan en begon daar zakken met koffiebonen in te stoppen.


  ‘Je bent overstuur, Cody,’ zei Gabe op kalmerende toon terwijl hij zijn hand op de schouder van zijn neef legde. ‘Zullen we naar huis gaan? Je hoeft hier niet te blijven.’


  Cody, die stoelen op tafels aan het zetten was, hield daarmee op. Hij keek zijn oom aan en klemde zijn kaken op elkaar. Toen wierp hij een zijdelingse blik op Lainey, die haar doos op de toonbank zette en net deed alsof de inhoud al haar aandacht opeiste. ‘Dat kan ik niet doen, oom Gabe. Lainey heeft me hier nodig.’


  ‘O? Is dat zo?’


  Hoewel Gabe zijn stem uitdrukkingsloos hield, voelde Lainey zijn ogen in haar rug priemen. Om een of andere reden kreeg ze weer last van het irritante getintel dat ze bij hun eerste ontmoeting had gevoeld, ditmaal in haar nek en schouders. Ze had zin om tegen een deurpost te schurken om dat getintel weg te krijgen.


  ‘Waarvoor heeft ze je precies nodig?’


  Ze kon de verleiding niet weerstaan hem een dreigende blik toe te werpen. Wat bedoelde hij met die hatelijkheid? Omdat beide mannen met hun rug naar haar toe stonden, kon ze de uitdrukking op zijn gezicht niet zien.


  ‘Ik werk hier, oom Gabe,’ hield Cody vol. ‘Ze rekent op me.’


  ‘Je zou ook voor mij kunnen werken,’ zei Gabe geprikkeld, wat de spanning in de lucht verder deed stijgen.


  ‘Dat hebben we geprobeerd, weet je nog? In jouw ogen deed ik niets goed.’ Cody draaide zich nadrukkelijk om en zette met veel lawaai een paar stoelen op elkaar.


  Met een zucht blies Lainey haar adem uit. Tot dat moment had ze zich niet had gerealiseerd dat ze die had ingehouden. Het stemde haar droevig dat de twee kennelijk zo met elkaar overhoop lagen.


  Gabes kaak leek zo ongeveer te breken door de kracht waarmee hij zijn tanden op elkaar klemde. Een moment lang balde hij zijn vuisten. De spanning in zijn schouders was zo groot dat Lainey het idee had dat ze zouden vergruizelen als ze er met een baksteen op sloeg. Maar dat durfde ze niet te proberen, hoe kwaad ze ook op hem was.


  Met een ruk draaide hij zich om en liep met grote stappen naar sheriff Terell Watson. ‘Kan ik gaan, nu mijn auto is weggesleept en ik een verklaring heb afgelegd?’ vroeg hij.


  Nadat de sheriff daarvoor toestemming had gegeven, zette hij koers in de richting van de deur, maar toen hij Lainey zag, bleef hij abrupt staan.


  Met zijn donkere ogen nam hij snel de irritatie op haar gezicht en haar opeengeklemde lippen op. ‘Ik zal zorgen dat de boel wordt gerepareerd,’ zei hij.


  ‘Nee,’ snauwde ze. ‘Dat regel ik zelf wel.’


  ‘Dit wordt door de verzekering vergoed. Je hoeft niet je mouwen op te stropen en zelf met een hamer en spijkers aan de slag te gaan. Ik zal zorgen dat mijn verzekeringsmaatschappij zo snel mogelijk betaalt.’


  ‘Nee. Ik wil helemaal niets van je.’


  ‘Nu ben je gewoon aan het dwarsliggen.’


  Ja, dat was ze en dat wist ze, maar hij had iets wat haar koppigheid in het geweer bracht. Uiteindelijk haalde ze haar schouders op. ‘Oké, prima. We komen vast wel tot een oplossing.’


  Toen ze het daarbij liet, keek hij haar doordringend aan. ‘Het doet me genoegen om dat te horen. Ondertussen zou ik graag willen…’


  ‘Wat zou je graag willen?’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik zou graag willen weten hoe je erin bent geslaagd om mijn neef over te halen om bij je te komen werken.’


  Verbluft staarde ze hem aan. ‘Wat?’


  ‘Wat heb je hem aangeboden dat hem heeft doen besluiten om dit baantje te nemen?’


  ‘Wat ik hem heb áángeboden?’ Langzaam plantte ze haar handen in haar zij terwijl ze dreigend haar ogen halfdicht kneep. ‘Wat bedoel je daar precies mee?’ wilde ze weten.


  ‘Ik bedoel dat hij een uitstekende baan bij Coffee & Such had. Waarom is hij weggegaan?’


  Lainey bracht haar duim naar haar borst. ‘Met míj had dat niets te maken. Hij is zestien, en hij is heel goed in staat om zelf te beslissen waar hij wil werken. En ik vind het fijn om hem als werknemer te hebben omdat hij iemand is die van aanpakken weet.’ Ze keek naar Cody, die weliswaar een bezem in zijn hand had, maar met een wezenloze uitdrukking op zijn gezicht roerloos naar haar stond te staren.


  ‘Eh,’ zei ze aarzelend, zich afvragend wat de jongen mankeerde. ‘En hij pauzeert alleen wanneer hij daarvoor toestemming krijgt.’ Ze schonk Cody een brede glimlach. ‘Goed zo, Cody, blaas maar even uit.’


  Met een blik waarin de vraag besloten lag of ze wel helemaal bij haar verstand was, zei Gabe: ‘Natuurlijk weet ik dat hij een goede werknemer is. Door wie denk je dat hij is opgeleid?’


  Ze kneep haar lippen op elkaar omdat ze het voor de hand liggende antwoord op die vraag niet wilde geven. Tot haar opluchting werden ze gestoord door een plotselinge opleving van activiteit aan de voorkant van de zaak. Een groepje vrouwen kwam binnengesneld, met aan het hoofd Martha Smalley – vervaardigster van smeedijzeren kunstwerken, met de spieren van een stuwadoor, surrogaatmoeder voor Lainey en verloofde van Julius.


  ‘Lainey, we hoorden het net,’ riep ze uit, terwijl ze naar Lainey holde en haar armen met zo veel kracht om haar heen sloeg dat Lainey haar ruggengraat meende te horen kraken. Vervolgens hield ze haar een stukje van zich af om te zien of alles goed met haar was.


  Lainey snakte naar adem. Toen ze weer enigszins tot spreken in staat was, deed ze voor de zoveelste keer de geruststellende mededeling dat niemand gewond was geraakt. Allemachtig, dacht ze terwijl ze lucht in haar ingedrukte longen zoog, de chiropraxie had een potentiële uitblinkster verloren toen Martha had besloten om het lasapparaat ter hand te gaan nemen en kunstenares te worden.


  De andere vrouwen verspreidden zich door de zaak om de schade in ogenschouw te nemen en Gabe te trakteren op vragende blikken, die hij op dezelfde manier beantwoordde. Twee van hen liepen naar hem toe om met hem te praten. Nee, om te flirten, corrigeerde Lainey bij het zien van de lome glimlach die hij de vrouwen schonk toen ze naar het ongeluk informeerden.


  Misschien was Gabe niet op de hoogte van de geduchte reputatie die Martha en haar vriendinnen genoten. Die gedachte vrolijkte Lainey op. Zijn gebrek aan kennis zou wel eens in zijn nadeel kunnen werken. Ze huiverde, zich afvragend of ze boosaardig aan het worden was. Het kwam alleen maar door de emoties van de dag, stelde ze zichzelf gerust.


  Hoewel Lainey dol was op Martha, moest ze toegeven dat zij en haar vriendinnen bijzonder intimiderend konden zijn. In Calamity Falls deed het gerucht de ronde dat de vrouwen een of andere vorm van voodoo van eigen bodem bedreven. Het was gebeurd dat mannen die hen onwelgevallig waren, vreemde zenuwtrekjes en andere eigenaardigheden gingen vertonen. De echtgenoot van een van hen had een gokprobleem gehad tot zijn vrouw Martha ontmoette. Nu beweerde hij dat zijn handpalmen begonnen te branden wanneer hij ook maar aan gokken dacht.


  Deze aantijgingen baarden Lainey zorgen, maar Julius leek zich er niet ongerust over te maken. Dergelijke beweringen beschouwde hij als een uitdaging om goed voor Martha te zijn, en Lainey hoopte vurig dat hij dat ook zou zijn.


  Hij keek op en glimlachte liefdevol toen Martha naar hem toe ging en zachtjes iets tegen hem zei.


  Vervolgens keken ze allebei naar Lainey, die als reactie naar hen toe liep. ‘Is er iets?’ vroeg ze.


  ‘Liefje,’ zei Julius, zijn verweerde voorhoofd fronsend. ‘We vinden het vervelend om het onderwerp aan te snijden, maar we vroegen ons af hoe het met de bruidstaart moet.’


  ‘De bruidstaart?’ Ze schokschouderde. ‘Aan mijn keuken mankeert niets,’ zei ze met een hoofdbeweging naar de achterkant van de zaak.


  ‘Maar… nou ja… We dachten dat je misschien te geschokt zou zijn om hem voor ons te maken. We kunnen iemand in Tuscon zoeken, dan hoef je je er niet meer om te bekommeren.’ Martha schonk haar een scheve glimlach. ‘Ik begin alleen maar op het slechtst denkbare moment over die taart omdat het me enige tijd zal kosten om iemand anders te vinden die hem kan maken.’


  Afwerend stak Lainey haar kin vooruit. ‘Ik voel me prima. Je weet dat ik met alle plezier jullie bruidstaart zal maken.’ Ze onderdrukte de aandrang om over haar schouder te kijken om zich ervan te vergewissen dat Gabe niet meeluisterde, ook al wist ze dat hij dat wel deed. In haar hoofd voegde ze luistervink spelen toe aan de lijst van zijn misdaden.


  ‘Ja, lieverd, maar je zou hem niet zelf maken, weet je nog,’ zei Martha verontschuldigend. ‘Delilah zou het doen omdat ze vroeger een banketbakkerij heeft gehad, en…’


  Ditmaal kon Lainey de verleiding niet weerstaan en ze keek over haar schouder. Gabe was inderdaad bij de twee vrouwen vandaan gelopen en stond vol belangstelling te luisteren naar wat er werd gezegd. ‘En Delilah werkt niet meer bij me. Maar als ik het niet zou kunnen – wat beslist niet het geval is,’ voegde ze er ter wille van Gabe aan toe, ‘zou Stavros… Wat is er?’ vroeg ze toen haar grootvader zijn hoofd begon te schudden.


  ‘Stavros is naar een astrologencongres in Sedona. Zijn restaurant is gesloten tot hij terugkomt met aanwijzingen van de sterren over de kant die hij dit najaar met zijn kookstijl op moet.’


  Achter zich hoorde ze Gabe een lach smoren. Ze wierp hem een geërgerde blik toe. Wat maakte het uit dat Stavros zijn horoscoop raadpleegde voordat hij met koken begon? Hij was een chef-kok met een goed lopend Grieks restaurant. O, waarom ging Gabe niet gewoon wég?


  Helaas vatte Gabe haar blik op als een uitnodiging. Hij stapte naar voren en mengde zich in het gesprek. ‘Neem me niet kwalijk. Ik kon niet helpen dat ik hoorde wat jullie zeiden.’


  ‘Ja, dat kon je wel,’ reageerde Lainey op ijzige toon. ‘Je had kunnen weggaan.’


  Julius en Martha schrokken zichtbaar van haar onbeleefdheid, maar Gabe deed net of hij niets had gehoord. ‘Ik zal met alle plezier regelen dat Delilah de taart bakt.’


  ‘Nee, dat zul je niet,’ zei Lainey boos. ‘Je hebt er helemaal niets mee te maken.’


  Geïnteresseerd bekeek Martha hem van hoofd tot voeten. ‘Wie ben jij?’


  Gabes donkere ogen twinkelden, en het kuiltje in zijn rechterwang was prominent aanwezig. ‘Delilahs nieuwe baas.’ Zijn toon was zo charmant en vrolijk dat Martha onverwacht begon te lachen.


  Van Lainey maakte zich het gevoel meester dat haar iets door de vingers glipte. Ze hief haar hand alsof ze iets wilde zeggen, maar kon niets bedenken.


  ‘O, ja,’ zei Julius, peinzend knikkend. ‘Lainey vertelde dat een of andere gemene, waardeloze ellendeling haar Delilah had afgetroggeld.’


  ‘Dat ben ik,’ bekende Gabe, Lainey een triomfantelijke blik toewerpend.


  ‘Inderdaad,’ bevestigde Lainey geïrriteerd.


  Martha keek hulpeloos naar Lainey en zei: ‘Ik wil mijn toekomstige kleindochter niet afvallen, maar Julius en ik trouwen over vijf dagen, en na wat er vandaag is gebeurd, zie ik nog geen bruidstaart aan de horizon opdoemen.’


  Lainey fronste haar wenkbrauwen. Weliswaar was ze best goed in bakken, maar niet echt geweldig – aan Delilahs bakkunst kon ze eenvoudig niet tippen. Het bruidspaar verdiende het beste, en op dit moment was Delilah de enige in Calamity Falls die dit kon leveren. Hoewel ze het buitengewoon vervelend vond om op wat voor manier dan ook met Gabe te maken te hebben, kon het niet zo zijn dat haar grootvader en Martha door haar kleinzieligheid niet de prachtige bruidstaart kregen die ze graag wilden hebben.


  Om te tonen dat ze grootmoedig kon zijn ondanks alle misdaden die de man jegens haar had begaan, zei ze: ‘Ga je gang, Mr. Camden. Vraag Delilah om de taart te maken. Ze is een fantastische taartenbakster.’ De woorden: ‘Veel beter dan je verdient’ bleven tussen hen in de lucht hangen, maar aan Gabes scheve glimlach kon ze zien dat de onuitgesproken boodschap duidelijk was overgekomen.


  ‘Ik zal haar vragen u te bellen om nadere afspraken maken, en ik neem de kosten voor mijn rekening, madam,’ zei hij. ‘Dat is het minste wat ik kan doen nadat ik zo veel schade heb aangericht in de zaak van uw aanstaande kleindochter.’


  ‘O, nee, dat is het niet,’ mopperde Lainey, maar Martha en Julius waren zo ingenomen met zijn edelmoedige aanbod dat ze haar niet hoorden. Julius schudde hem de hand en klopte hem op de rug. Tot haar genoegen zag Lainey dat de kracht waarmee haar grootvader Gabe bedankte hem bijna door de knieën kreeg. Vervolgens sloeg Martha haar gespierde armen om hem heen voor een omhelzing die zijn gezicht bloedrood maakte en zijn ogen uit hun kassen deed puilen als in een striptekening.


  Toen ze hem losliet, wankelde hij. ‘Graag gedaan,’ wist hij met moeite hijgend uit te brengen. Toen Martha aanstalten leek te maken om hem nog een keer te knuffelen, stapte hij half struikelend achteruit, zwakjes zijn handen opstekend alsof hij haar af wilde weren. ‘Ik kan maar beter gaan,’ perste hij eruit. ‘ Ik, eh, moet zorgen voor, eh, de reparaties…’ Hij draaide zich om, wuifde naar zijn neef en verliet toen haastig het pand.


  Nu wist ze hoe ze van hem af moest komen, dacht Lainey voldaan. Onzeker keek ze naar de ruggen van haar handen. Daar was dat verwenste tintelende gevoel weer. Was het een of andere soort uitslag die werd veroorzaakt door Gabes nabijheid? Dat zou haar allerminst verbazen.


  Even later was de sheriff klaar met zijn onderzoek. Hij kwam naar Lainey toe, met de rand van zijn klembord tegen zijn handpalm tikkend. ‘Zo te zien is het gewoon een betreurenswaardig ongeluk geweest. Ik weet meer nadat ik Camdens auto heb geïnspecteerd.’


  Lainey kon slechts terneergeslagen knikken.


  ‘Hé, kop op,’ zei Julius. ‘Alles wordt ongetwijfeld vergoed door Gabes verzekeringsmaatschappij.’


  ‘Dat beweerde hij zelf ook al,’ zei ze met een zucht. Maar wat moest ze ondertussen doen?


  


  Gabe liep langzaam naar Coffee & Such. Terwijl hij nog steeds naar adem snakkend langs Battlehaven Avenue heuvelopwaarts liep, onderzocht hij zichzelf op gebroken ribben. Hij sprak met de paar mensen die hij in het dorp kende en verzekerde hen dat hij ongedeerd was, evenals alle anderen die in Laineys koffiebar aanwezig waren geweest. Op de top van de heuvel, net voordat hij Nugget Street zou inslaan, keek hij om. Bij het zien van het gapende gat dat zijn wagen in de gevel van Perk Avenue had geslagen, huiverde hij.


  Hij zat erg in over het ongeluk en de schade aan de zaak van Lainey Pangburn. Het maakte de situatie tussen hen er alleen maar slechter op. Ondanks haar woorden dacht hij niet dat ze begreep dat het in dienst nemen van Delilah van zijn kant iets puur zakelijks was geweest. Zo deed hij zaken – de beste persoon voor een vacature zoeken en die een salaris bieden waaraan hij of zij geen weerstand kon bieden. Op die manier had hij zijn twee restaurants in Tuscon tot een succes gemaakt, en zou ook zijn nieuwe onderneming winstgevend worden.


  Waarop hij niet had gerekend, was Cody’s afvalligheid. Ze waren pas vijf dagen in Calamity Falls geweest toen ze een fikse ruzie hadden gekregen over dingen waarover ze al weken ruzieden – Cody’s relatie met een meisje dat zijn jonge hart had gebroken, zijn wanhoop daarover en hun verhuizing naar Calamity Falls. Destijds had Gabe gedacht dat het een goede verandering voor de jongen zou zijn, terwijl Cody te apathisch leek om zich erom te bekommeren of ze al dan niet uit Tuscon weggingen.


  Die apathie was wat Gabe het meest had beangstigd. Het deed hem te veel aan Cody’s moeder denken. Op de middelbare school was Shelly een wilde meid geweest die van het ene dramatische relatie in de andere rolde. Wanneer die jongens haar dumpten of teleurstelden, was ze wekenlang gedeprimeerd geweest, een toestand waaraan pas een einde kwam als ze de volgende ongeschikte knul ontmoette. Gabe en zijn ouders waren er gek van geworden, en toen hij hetzelfde patroon bij Cody leek te bespeuren, had hij direct actie ondernomen om te voorkomen dat zijn neef dezelfde fouten maakte als diens moeder. Hoewel de jongen de voordelen van hun verhuizing nog niet inzag, hoopte Gabe dat hij zich snel thuis zou gaan voelen en zou inzien dat Calamity Falls voor hen allebei de beste oplossing was.


  Op dit moment wist Gabe echter niet of hij blij of boos moest zijn over het feit dat Cody weer tot leven leek te zijn gekomen. Eigenlijk wist hij nauwelijks meer wat er in zijn neef omging. Hij had voor de jongen gezorgd vanaf hij twee was, toen Shelly was overleden zonder ooit te hebben verteld wie Cody’s vader was. Tot twee jaar geleden had Gabe alles van Cody geweten en begrepen. Toen waren geleidelijk de problemen begonnen die hun hoogtepunt hadden bereikt in hun verhuizing naar Calamity Falls.


  Het rare dorp had een goede plek geleken om opnieuw te beginnen, om samen te werken en hun relatie te repareren, maar Cody had daar een streep door gehaald door Laineys zaak binnen te stappen en te vragen of ze werk voor hem had. Gabe wist dat hij niet helemaal eerlijk was geweest toen hij haar ervan had beschuldigd dat ze Cody had weggelokt, maar zijn neef was jong en in de war, en de ontmoeting met een vrouw als Lainey, slechts enkele minuten na een ruzie met Gabe, had waarschijnlijk zijn oordeelsvermogen beïnvloed.


  Het zou helpen als ze lelijk was, met een huid als een gedroogde appel in plaats van een frisse perzik, en haren als stro in plaats van glanzende, roodbruine herfstbladeren.


  Helaas was ze mooi en intelligent, en bij de gedachte dat Cody iedere dag in haar nabijheid was, werden Gabes handpalmen vochtig. Hij keek omlaag toen hij de deur van zijn zaak wilde openen en zijn hand over de knop gleed. Misschien waren zijn handpalmen om een andere reden zweterig. Hij had verhalen gehoord over Martha Smalley en haar vriendinnen. Martha zelf vond hem aardig. Bewezen zijn pijnlijke ribben dat niet? Maar Lainey koesterde vermoedelijk heel andere gevoelens jegens hem. Misschien had ze een vloek over hem uitgesproken die hem vochtige handen bezorgde.


  Hij veegde zijn handen aan zijn spijkerbroek af, opende de deur en stapte naar binnen. Nadat hij zijn verzekeringsmaatschappij en de houthandel had gebeld, zou hij Lainey misschien naar een mogelijke vloek vragen – als hij zich uitzonderlijk moedig voelde.


  


  Het ritmische geluid van gehamer lokte Lainey uit de opslagruimte achter haar zaak. Ze was daar spullen aan het herschikken geweest om ruimte te maken voor de dingen die opgeborgen moesten worden, omdat ze bang was dat ze anders uit haar zaak zouden verdwijnen. De bewoners van Calamity Falls vertrouwde ze, maar er waren altijd vreemden in het plaatsje die wellicht niet zouden aarzelen om er met haar eigendommen vandoor te gaan als ze daartoe de kans kregen. Hoe ze de pui van haar zaak provisorisch dicht moest krijgen, wist ze nog niet, maar ze had Cody naar de ijzerwinkel gestuurd om de benodigde materialen te kopen.


  Ze wist niet hoe lang het geklop al aan de gang was, maar toen ze haar zaak in liep, bleef ze met een kreet van ontzetting staan.


  Gabe Camden had een ladder, met het prijskaartje er nog aan, tegen de buitenmuur gezet en probeerde een enorme plaat triplex aan te brengen.


  Als door een adder gebeten rende naar buiten. ‘Wat ben je aan het doen?’


  Gabe, die gevaarlijk met triplex, hamer en spijkers aan het jongleren was, viel bijna van zijn ladder. ‘Ho!’ riep hij, terwijl hij het hout losliet. Hij slaagde erin om zijn evenwicht te herwinnen, maar de plaat triplex smakte op het trottoir.


  ‘Waarom schreeuwde je zo tegen me?’ wilde hij weten, zich aan de ladder vastklemmend.


  ‘Omdat er een idioot op een ladder tegen mijn pand staat,’ kaatste ze terug.


  ‘Ik probeer het gat dicht te maken dat ik daarstraks in je gevel heb gereden.’


  Lainey maakte een wanhoopsgebaar. ‘Probeer vooral niets voor me te doen! Zoals jij het aanpakt, zullen de mensen denken dat mijn zaak op last van de burgemeester is dichtgetimmerd. Heb je ook een paar spuitbussen verf meegebracht om aan de buitenkant wat obscene graffiti aan te brengen?’


  Gabe klom van de ladder en ging voor haar staan. In zijn hals klopte een ader. ‘Ik doe alleen maar een poging om te repareren wat ik heb kapotgemaakt. Ik heb je gezegd dat ik dat zou doen.’


  ‘En ik heb je gezegd dat je dat niet moest doen, dat ik het zelf zou regelen.’


  ‘Het is mijn verantwoordelijkheid.’


  ‘Prima.’ Lainey sloeg haar armen over elkaar. ‘Aangezien je zo’n succesnummer met een Duitse sportwagen en alles bent, zal het je vast geen moeite kosten om een paar timmerlieden en een glaszetter uit Tuscon te laten komen die dit meteen repareren.’


  Hij zette zijn handen op zijn heupen. ‘O, doe toch niet zo –’


  ‘Vandaag.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik zei vandaag. Jij betaalt de herstelwerkzaamheden die nodig zijn, en dat geld claim je daarna bij je verzekeringsmaatschappij.’


  ‘Ik ben op geen enkele manier in staat om vandaag iemand hierheen te krijgen.’


  ‘Nou, je gaat dit niet op jouw –’


  ‘Is er iets, Lainey?’ kwam een stem tussenbeide.


  Toen ze opkeek, zag ze Bruiser, Bison en Bull Fina de straat oversteken en naar haar en Gabe toe komen. De drie beren van kerels stelden zich naast haar op en bleven daar naar Gabe staan staren, die op zijn hoede terugkeek. Het viel Lainey op dat zijn hand de hamer steviger vastpakte, en ze begreep waarom. Ook zonder hun brandweeruitrusting waren de gebroeders Fina indrukwekkend. Ze hadden geschoren hoofden, brede schouders, dikke nekken, armen en benen als boomstammen en vuisten ter grootte van hammen van vijf pond. Kortom, ze beschikten over alles wat een man nodig had om zo afschrikwekkend mogelijk te zijn.


  ‘Waarom ben je hier weer terug?’ vroeg Bison, terwijl hij Gabe doordringend aankeek. ‘Heb je iets tegen Lainey?’


  ‘Nee, natuurlijk niet!’ antwoordde Gabe verontwaardigd. ‘Mijn remmen werkten niet, en ik –’


  ‘Want als je iets tegen Lainey hebt, moet je het aan ons voorleggen.’


  ‘Aan jullie?’ vroeg Gabe voorzichtig. Terwijl hij naar Bisons bovenarmen keek, vroeg hij zich af waarom hij niet Biceps heette.


  Lainey stak een hand op om Gabe het zwijgen op te leggen. ‘Wat bedoelen jullie?’ wilde ze weten.


  Bull stapte naar voren, hees zijn broek wat op en zei: ‘Julius heeft ons gevraagd om de boel in de gaten te houden wanneer hij en Martha op huwelijksreis zijn.’


  ‘Wat bedoel je met “de boel”?’ informeerde ze met toenemende argwaan.


  ‘Jou.’


  Verbluft staarde Lainey hem aan. ‘Dat meen je niet.’ Vanuit haar ooghoeken kon ze Gabe een lach zien onderdrukken toen de aandacht van de Fina’s zich van hem naar haar verplaatste.


  ‘Echt waar,’ zei Bison. ‘We zijn hem veel verschuldigd. Als hij er niet was geweest, hadden we nooit de lening gekregen waarmee we onze sportschool hebben kunnen openen. Dan zouden we nu nog steeds op de vuilniswagen hebben gereden.’


  ‘In plaats van alleen de bouw ervan te hebben,’ zei Gabe binnensmonds.


  De drie Fina’s keken met gezichten vol achterdocht naar hem. ‘Was dat een belediging?’ vroeg Bull. Zijn broers leken zich over hetzelfde het hoofd te breken.


  ‘O, nee,’ antwoordde Gabe op oprechte toon. ‘Het was een opmerking over de prima conditie waarin jullie alle drie zijn.’


  De Fina’s keken zelfvoldaan. ‘We moeten er goed uitzien,’ verklaarde Bison. ‘Anders zouden onze klanten misschien denken dat we niet weten waarover we het hebben wanneer we ze vertellen hoe ze er net zo uit kunnen zien als wij.’


  Lainey keek naar Gabes gezicht terwijl hij zijn blik van hun kale hoofden via hun vlezige lijven naar hun enorme voeten liet gaan. ‘Hebben jullie veel klanten die er net zo willen uitzien als jullie?’ Hij klonk zo verwonderd dat Lainey op haar lip moest bijten om niet te lachen. Toen fronste ze haar voorhoofd. Verdorie, ze wilde niets leuk vinden aan deze man. Zelfs zijn gevoel voor humor niet.


  ‘O, ja,’ antwoordde Bruiser. ‘Je zou versteld staan. Een heleboel mensen hier willen trainen, hun conditie verbeteren. Eigenlijk hoofdzakelijk oude mannen, zoals Julius, en Cedric Warrender. Hij is net getrouwd en wil zijn uithoudingsvermogen vergroten.’ Bruiser krabde zijn glimmende schedel. ‘Natuurlijk begrijp ik waarom. Die oude kerels hebben weinig mee – qua uiterlijk bedoel ik, en daarom gaan ze –’


  Lainey deed een stap naar voren. ‘Waarom zeiden jullie dat jullie langskwamen?’


  Bruiser knipperde met zijn ogen alsof hij zich dat trachtte te herinneren. Toen keek hij naar zijn broers, die last leken te hebben van hetzelfde geheugenverlies, maar uiteindelijk klaarde zijn gezicht op. ‘We waren op weg hierheen om te zien of we ergens mee konden helpen, maar zo te zien is Gabe al bezig.’ Het trio stond schouder aan schouder naar het triplex en de ladder te kijken. ‘Maar het verbaast me dat een miezerig mannetje als jij die plaat heeft kunnen optillen.’


  Toen Lainey in de lach schoot, wierp Gabe haar een dreigende blik toe.


  ‘Ik zou mezelf niet miezerig willen noemen,’ zei hij met iets verdedigends in zijn stem.


  ‘O nee?’ Bull pakte Gabes arm, schoof de mouw van zijn poloshirt omhoog en dwong hem om zijn biceps te spannen. Hoewel Lainey de opbollende spieren er helemaal niet slecht vond uitzien, zei Bull: ‘Kijk nou toch eens. Zielig. Zie-lig. Die spieren schreeuwen gewoon om iemand die ze ontwikkelt, die ze laat zien wie de baas is.’ Terwijl hij Gabe recht aankeek, vervolgde hij: ‘Vriend, wij kunnen je helpen. Je bent niet bepaald aantrekkelijk voor vrouwen.’


  Verontwaardigd trok Gabe zijn arm los. ‘Bedankt, dat zal ik in gedachten houden,’ snauwde hij.


  Het kostte Lainey moeite om haar lachen te houden. ‘Ik… eh… zei tegen Mr. Camden dat hij deskundige mensen moet laten komen om de reparaties uit te voeren.’


  ‘En ik zei tegen Ms. Pangburn dat het niet mogelijk is om vandaag iemand te laten komen. Dus moeten we het gat dichtmaken.’


  Nadat de Fina’s elkaar beurtelings hadden aangekeken, zei Bruiser: ‘Dat zijn we met hem eens. We zullen helpen.’


  Voordat ze kon protesteren, tilden de broers het triplex op en hielden dat op zijn plaats terwijl Gabe met hamer en spijkers in de weer ging.


  ‘Fantastisch,’ mompelde Lainey, weer naar binnen stappend. Tegen de tijd dat ze klaar waren met timmeren, kwam er geen sprankje licht meer in haar zaak. Ze knipte het licht aan. ‘Echt fantastisch. Nu ben ik de eigenaresse van Dárk Avenue. Ik ben Lainey, Meesteres van het Duistere Brouwsel.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Schei uit met medelijden met jezelf te hebben,’ foeterde Lainey hardop. Na een paar keer diep adem te hebben gehaald ging ze weer verder met het opruimen van haar zaak, zichzelf ondertussen in haar hoofd een peptalk gevend.


  Het was een slechte dag geweest. Goed, oké, tot nu toe de slechtste dag van haar leven, maar het werd tijd dat ze ophield met zwelgen in zelfmedelijden en begon te denken aan wat ze nu moest doen.


  Positief was dat haar zaak nu was beschermd tegen de elementen en mogelijke dieven, ook al kon ze zich niet voorstellen dat iemand in Calamity Falls de behoefte zou voelen om koffiebonen of mokken uit haar zaak te stelen. Ze waren vreemd, maar niet oneerlijk.


  Een ander positief feit was dat ze ervan overtuigd was dat Gabe haast zou maken met het laten herstellen van de schade. Bij de gedachte aan Gabe begonnen haar handen weer zo eigenaardig te tintelen. Geërgerd vroeg ze zich af wat daarvan toch de oorzaak was. Ze zette de doos neer waarin ze koffiebekers aan het pakken was geweest en veegde haar handen aan haar rok af. Misschien moest ze naar de dokter.


  ‘Hé,’ riep een stem vanuit de deuropening. ‘Ik heb alle opwinding gemist.’


  Toen ze zich omdraaide, zag ze Starina Simms bij de deur staan. Starina, die zich altijd bewoog alsof ze door een stormwind werd voortgedreven, kwam met energieke stappen haar kant op. Zoals gewoonlijk droeg ze een overall, en haar korte, witte haren stonden als de hanenkam omhoog. ‘Wat een puinhoop,’ zei ze, terwijl ze gefascineerd om zich heen keek. ‘Jammer dat ik het niet heb zien gebeuren. Een mens kan echt een heleboel leren van dit soort rampen.’


  ‘Ja,’ zei Lainey droogjes. ‘Zoals dat je beter paaltjes voor je pand kunt hebben.’


  ‘Nee,’ sprak Starina haar tegen, terwijl ze een opschrijfboekje uit haar zak haalde. ‘Ik bedoel over kracht en beweging.’ Snel maakte ze een paar aantekeningen.


  Lainey schudde haar hoofd. In ieder geval hoefde ze niet bang te zijn dat de schade aan haar zaak Starina in geweeklaag zou doen uitbarsten. Starina bezag het geheel zuiver wetenschappelijk. Ze had haar baan als ingenieur bij een vliegtuigbouwer opgegeven en was naar Calamity Falls verhuisd om aan haar perpetuum mobile te werken. Ze beweerde dat ze verscheidene malen bijna succes had gehad, maar het toestel was steeds ontploft wanneer ze het zo goed als perfect had. Enkele maanden tevoren was ze bij de laatste explosie haar wenkbrauwen en het grootste deel van haar haren kwijtgeraakt, maar die begonnen alweer aardig te groeien.


  Toen Starina klaar was met haar aantekeningen, rende ze zonder afscheid te nemen de deur weer uit. Dat was kenmerkend voor de ongewone bewoners van Calamity Falls. Ze hadden het zo druk met hun vreemde hobby’s dat ze weinig tijd aan sentimentaliteit verspilden.


  Omdat er buiten niet meer werd getimmerd, wist Lainey dat al het hout op zijn plaats zat. Wat zouden ze daar nu aan het doen zijn? Ze stonden ongetwijfeld te praten. Waarschijnlijk probeerden de gebroeders Fina om Gabe naar hun sportschool te krijgen.


  Nadat ze een handvol lepels had neergelegd, slenterde ze naar de voorkant van de zaak, waar ze een gaatje in het triplex bespeurde dat ze nog niet eerder had gezien. Omdat het zich ter hoogte van haar middel bevond, moest ze zich vooroverbuigen om erdoor te kunnen kijken. Een donkerblauw oog staarde terug.


  ‘O!’ Geschrokken deed ze een stap naar achteren. Aan de andere kant van het hout hoorde ze de diepe lach van Gabe. Even later kwam hij door de open deur naar binnen, gevolgd door Bruiser, Bison en Bull, die onmiddellijk rond begonnen te lopen om zich ervan te overtuigen dat alles goed beschermd was tegen de elementen. De voordeur was onbeschadigd, maar hing in slechts één scharnier. Samen verholpen ze dit euvel.


  ‘Keek je of we klaar waren, Lainey?’ vroeg Gabe. ‘Of keek je ergens anders naar?’


  Ze staarde hem een moment aan voordat tot haar doordrong wat hij bedoelde. Een gat ter hoogte van haar middel zat bij hem onder de gordel, aangezien hij langer was. Geheel onafhankelijk van haar wil ging haar blik omlaag.


  Ze stak haar kin vooruit. ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt,’ zei ze, het volgende moment huiverend om dit cliché.


  Toen hij opnieuw lachte, sloeg er een golf van warmte door Laineys lichaam. Ditmaal tintelde ze van hoofd tot voeten. Het was overduidelijk dat ze last had van uitslag.


  Ze was blij toen de Fina’s naar hen toe kwamen. ‘We gaan nu terug naar de sportschool, Lainey,’ meldde Bruiser. ‘Die hebben we moeten sluiten om bij je langs te kunnen komen, maar we zullen klanten verliezen als we niet teruggaan.’


  Ze glimlachte naar haar drie vrienden. ‘Heel erg bedankt voor jullie hulp.’


  ‘We hebben Julius beloofd dat we een oogje op je zullen houden,’ zei Bull, een hoge borst opzettend.


  Ze zou het bijzonder prettig vinden als Julius ophield met zo beschermend tegen haar te zijn.


  ‘Eh…’ Ze keek van de drie broers naar Gabe, die onmiskenbaar op zijn hoede was. ‘Dat is erg vriendelijk van jullie, maar in tegenstelling tot wat mijn grootvader heeft gezegd, hoeven jullie echt niet op me te passen.’


  Het drietal schudde koppig het hoofd. ‘We hebben het beloofd.’


  Onzeker keek Lainey hen om beurten aan. ‘Wat voor vorm gaat dit “op me passen” aannemen?’


  ‘We zullen ervoor zorgen dat niemand je lastigvalt,’ antwoordde Bull. ‘We rijden je van je werk naar huis –’


  ‘Rijden?’ Ze wees naar de trap buiten, een van de vele in het dorp, die de hoogteverschillen tussen de op de heuvels aangelegde straten overbrugden. ‘Ik woon twee straten verderop. Waarom zou ik me door iemand naar huis moeten laten rijden?’


  ‘We kunnen ook met je mee lopen, als je dat liever hebt.’


  Wanhopig staarde ze hen aan. ‘Dat is werkelijk niet nodig.’


  Ze schonken geen aandacht aan haar slappe protest. ‘Hoe laat ga je vandaag weg?’


  ‘Dat weet ik niet,’ zei ze, hulpeloos om zich heen kijkend. ‘Ik heb nog een heleboel te doen.’


  ‘We komen later terug.’ Nadat ze zich als één man hadden omgedraaid, marcheerden ze in de richting van de deur, wat de vloer deed trillen. Ze bleven even staan om Gabe goede raad te geven. ‘Wees aardig tegen haar, en kom straks bij de sportschool langs. Dan kunnen we gaan werken aan dat miezerige lichaam van je,’ zei Bruiser.


  Toen het trio naar buiten kloste, keek Lainey naar Gabes gezicht, waarop zowel verontwaardiging als vrolijkheid te lezen stond.


  Hij zette een hoge borst op, zoals Bruiser had gedaan, maar het resultaat was minder indrukwekkend. ‘Ik ben niet bang voor die drie. Althans, dat houd ik mezelf voor.’


  Een moment van gedeelde vrolijkheid verstreek.


  ‘Zoals ik eerder zei,’ vervolgde Gabe, ‘zal ik zorgen dat er zo vlug mogelijk iemand komt om de schade te herstellen. Mijn verzekeringsmaatschappij betaalt altijd snel uit bij dit soort claims.’


  ‘Je hebt er zeker al veel ingediend, hè?’ zei Lainey spottend.


  Gabe glimlachte, waardoor het kuiltje in zijn wang weer verscheen. ‘Je weet dat we een stuk verder zouden komen als je ophield met me voortdurend een veeg uit de pan geven.’


  Lainey haalde haar schouders op. Ofschoon ze wist dat ze onredelijk was, kostte het moeite om het roer om te gooien wanneer ze eenmaal op die koers zat. Ze klemde haar lippen op elkaar en keek hem recht aan met die blik waarmee ze volgens haar vriendin Jo iedere man op de vlucht joeg.


  ‘Dan wacht ik tot ik iets van je verzekeringsagent hoor,’ zei ze. ‘Was er verder nog iets?’


  ‘Cody,’ luidde zijn antwoord.


  ‘Wat is er met hem?’


  ‘Op dit moment is hij erg kwetsbaar,’ zei Gabe zonder er doekjes om te winden. ‘Ik wil niet dat je misbruik van hem maakt.’


  Verbaasd drukte ze een hand tegen haar borst. ‘Ik? Misbruik van hem maken? Waar heb je het over? Ik betaal hem een goed loon.’


  ‘Dat is niet wat ik bedoelde. Ik bedoel, omdat je…’ Zijn blik ging van haar roodbruine haren naar de zoom van haar wijde rok en het felle turkooizen dat daaronder vandaan kwam. ‘Omdat je aantrekkelijk bent.’ Het klonk niet alsof hij dat per definitie een goede zaak vond.


  Lainey was zo verbijsterd dat ze nauwelijks tot spreken in staat was. ‘Maak je een grapje? Hij is zestien.’


  Ditmaal was Gabe degene die uit het veld geslagen keek. ‘Hij is kwetsbaar,’ herhaalde hij koppig. ‘Omdat hij een heleboel veranderingen heeft doorgemaakt, weet hij niet precies wat hij op dit moment wil, en jij bent uiterst… aanlokkelijk voor hem.’


  De ergernis waardoor ze de hele ochtend was geplaagd, ging over in woede. ‘Wat je suggereert, is niet alleen weerzinwekkend, maar het is ook nog eens een misdrijf.’


  Gabe leek zich te realiseren wat hij had gezegd en begon terug te krabbelen. ‘Nou ja, misschien bedoelde ik het niet helemaal zoals het klonk.’


  ‘Dat hoop ik.’


  Gekweld streek Gabe met zijn hand over zijn gezicht. Verdorie, hij maakte er een gigantische puinhoop van. Ze zag eruit alsof ze op het punt stond om hem te lijf te gaan, terwijl het enige wat hij had geprobeerd te doen, was haar een eerlijke waarschuwing geven en zijn neef beschermen.


  ‘Kan ik je nog helpen met afsluiten?’ vroeg hij uiteindelijk in een poging om het weer enigszins goed te maken.


  ‘Nee. Er valt niets meer te doen dan de voordeur op slot doen. De hemel zij dank is die gespaard gebleven toen je je indrukwekkende entree maakte. Waarschijnlijk zal het weken duren voordat alles is gerepareerd en ik mijn zaak weer kan openen. Op wat voor manier moet ik in de tussentijd mijn brood verdienen? Hoe moet ik…’ Ze zweeg alsof ze opeens besefte tegen wie ze het had en niet bereid was te zeggen dat ze zich zorgen maakte over hoe ze haar rekeningen moest betalen.


  Hij draaide zich om. ‘Zoals ik al zei, het spijt me heel erg van dit alles, en –’


  ‘Hoeveel mensen heb je in dienst?’ vroeg ze onverwacht.


  Hij keek over zijn schouder. ‘Wat?’


  ‘Hoeveel mensen heb je in dienst?’


  De fonkeling in haar ogen beviel hem allerminst. ‘Vier, buiten mezelf,’ zei hij terwijl hij zich langzaam weer naar haar om draaide. ‘Hoezo?’


  ‘Dan zijn het er nu vijf. Hoe laat wil je dat ik morgen begin?’


  ‘Wát?’ Hij had het gevoel alsof hij op de spoorrails was vastgebonden en er een trein naderde.


  ‘Het is niet meer dan logisch,’ zei ze terwijl ze haar handen opstak. Ze stond bijna te dansen van opwinding. Dit was de perfecte oplossing. Ze zou de drie mensen die voor haar werkten, opbellen en zeggen dat de zaak een tijdje gesloten zou zijn. Zolang dat het geval was, moest ze zelf ergens anders werken.


  ‘Jij hebt mijn zaak vernield. Totdat de schade is hersteld, heb ik werk nodig. Jij hebt net zo’n zaak als de mijne.’ Na een moment nadenkend te hebben gezwegen, voegde ze eraan toe: ‘Natuurlijk niet zo goed als de mijne, maar desondanks kan ik daar werken tot de boel hier is gerepareerd en ik weer open kan gaan.’


  Lainey knikte om haar beslissing kracht bij te zetten, maar Gabe schudde nadrukkelijk zijn hoofd. ‘Nee. Je komt niet bij me werken.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat je mijn concurrent bent.’


  Ze maakte een weids armgebaar dat vernielde zaak bestreek. ‘Momenteel duidelijk niet.’


  ‘Nee.’ Toen hij naar haar koppig vooruitgestoken kin keek, wist hij dat hij aan de verliezende hand was, maar hij vocht moedig verder. ‘Het zou nooit goed gaan. Je bent niet het type werknemer dat ik ooit zou –’


  Zorgeloos wuifde ze dat argument weg. ‘O, doe niet zo belachelijk. Ik ben beter dan wie dan ook in dit dorp. De koffie die ik maak, is niet te evenaren.’


  Wat hem zorgen baarde, was niet de koffie die ze maakte, maar haar talent om mensen in verwarring te brengen. Klanten. Nou ja… hem.


  Hij klampte zich aan iedere kleinigheid vast. ‘Maar hoe moet het dan met Cody? Je wilde zo graag dat hij bij je kwam werken. Wat moet hij doen als jij voor mij werkt?’


  Ze zweeg, en het deed hem genoegen om te zien dat hij haar in het nauw had weten te drijven – maar niet voor lang. ‘Er is hier nog een heleboel te doen. Opruimen en schoonmaken en dat soort dingen,’ zei ze ten slotte. ‘Van het geld dat ik bij jou verdien, zal ik hem betalen om dat te doen. Hoe laat wil je dat ik morgen begin?’


  ‘Je begint morgen niet.’ Waarom maakte een gevoel van paniek zich van hem meester?


  ‘Gewoonlijk ga ik hier om zes uur open. Aangezien je zoveel andere dingen van me hebt overgenomen, ga ik ervan uit dat je op dezelfde tijd opengaat.’


  ‘Niet om zes uur.’ Met de onbeheerste radeloosheid van een man die voor de derde maal kopje-onder gaat, herhaalde hij dit. ‘Kom niet om zes uur.’


  Hij zag er gepijnigd uit, alsof het idee om zo vroeg op de ochtend met haar te worden geconfronteerd, te veel voor hem was.


  ‘Zeven uur dan.’ Kwiek pakte ze hem bij de arm en loodste hem naar de deur. ‘Tot morgenochtend zeven uur.’


  ‘Eh…’ Ieder woord dat hij ooit had geleerd, leek in zijn keel te blijven steken. Voor hij goed wist wat er gebeurde, stond hij op de stoep en sloot ze met een opgewekte glimlach haar deur. ‘O, verdorie,’ mopperde hij. Toen verhief hij zijn stem en riep: ‘Je doet het niet.’ Het slot klikte. ‘Ik zei dat je het niet doet,’ herhaalde hij, nog harder schreeuwend omdat hij haar in het donker zag verdwijnen.


  ‘Dat is een van hen, Marge,’ hoorde hij achter zich fluisteren. ‘In dit plaatsje stikt het van de excentriekelingen, maar ik had me niet gerealiseerd dat er een is die tegen deuren schreeuwt.’


  Toen Gabe zich geërgerd omdraaide, zag hij twee vrouwen, duidelijk toeristen, die gretig naar hem stonden te kijken. ‘Praat u ook tegen andere levenloze objecten?’ vroeg een van hen, gehaast naar haar camera zoekend.


  ‘Nee,’ snauwde hij terwijl hij wegliep. ‘Alleen tegen ongelooflijke sufferds.’


  


  Toen Lainey de volgende morgen bij Coffee & Such arriveerde, zwaaide ze zichzelf uitbundig lof toe omdat ze deze ingenieuze oplossing voor haar probleem had weten te bedenken.


  Ze bleef even voor de deur staan, haalde diep adem en stapte toen naar binnen. Met een opgewekte glimlach wuifde ze naar de om de tafeltjes gegroepeerde klanten voordat ze zich achter de toonbank begaf. Verscheidene mensen die vaste klant bij haar waren geweest, wierpen schuldbewuste blikken in haar richting en probeerden zich te verschuilen achter hun kranten en koffiebekers, maar ze schonk hen een vergevensgezinde glimlach. Als haar zaak eenmaal weer open was, zou ze hen snel als klant terugwinnen. Per slot van rekening was ze er in het verleden ook in geslaagd om hen met haar koffie over haar drempel te lokken. Het enige wat ze hoefde te doen, was hier bij Coffee & Such laten zien wat ze waard was, en dan zouden ze met haar mee teruggaan naar haar eigen zaak – zodra ze had ontdekt wat Gabe allemaal gedaan had om haar klanten weg te lokken.


  Toen ze zich aan het eind van de toonbank omdraaide, zag ze Gabe, die er enigszins slaperig, verfomfaaid en sexy uitzag ondanks zijn schone, marineblauwe schort en de sterke geur van koffie die in de lucht hing.


  ‘Goedemorgen, Gabe. Ik ben klaar om aan het werk te gaan. Waar vind ik mijn schort?’


  Met zijn diepliggende, donkerblauwe ogen nam hij langzaam haar spijkerbroek, heldergele shirt en stevige schoenen op. Toen boorde zijn blik zich in de hare en plooiden zijn lippen zich tot een trage glimlach.


  Lainey staarde gebiologeerd terug toen hij een stap naar voren deed. Ze zou een stap naar achteren moeten doen, ruimte tussen hen moeten creëren, dacht ze, maar haar schoenen leken met spijkers aan de grond te zijn vastgenageld.


  Gabes zwarte haren zagen eruit alsof ze net gewassen maar niet gekamd waren, en zijn kin was gladgeschoren. De subtiele geur van zijn zeep en aftershave vond zijn weg naar haar zinnen. Ze wilde haar ogen sluiten en diep ademhalen.


  Wat gebeurde hier, vroeg ze zich af. Natuurlijk, hij was een aantrekkelijke man. Oké, adembenemend en ongehoord sexy, maar dat had ze al eerder vastgesteld. Dit was echter iets anders, iets wat haar deed wegsmelten als een chocoladereep op een warme zomermiddag.


  Laineys ogen ontmoetten de zijne, en toen hij zich naar haar overboog, stokte haar adem.


  Gabe liet zijn stem dalen. Op een toon die alleen voor haar oren was bedoeld, zei hij: ‘Je vindt een schort als je naar Perk Avenue loopt.’


  Door de warme adem die langs haar wang streek, raakte Lainey enigszins uit haar evenwicht. Ze herstelde zich echter snel. Ze kneep haar lippen op elkaar en trok haar neus op. ‘Blijkbaar ben je met je verkeerde been uit bed gestapt,’ verklaarde ze monter. ‘Wil je een kop sterke koffie om wakker te worden?’


  ‘Ik ben klaarwakker, dank je. En als ik het niet was geweest, zou ik wakker zijn geschrokken van dat shirt van je.’


  Lainey liet zich niet uit het veld slaan. ‘Dank je. Ik wilde vanmorgen duidelijk iets uitstralen.’


  ‘O, en wat dan wel? Verleen voorrang aan binnenkomend verkeer?’


  Ze sloeg haar armen over elkaar en zei: ‘Ja, in feite is het dat precies. Ik dacht dat als ik dit aantrok, jouw zaak misschien niet zou overkomen wat de mijne gisteren is gebeurd.’


  Bij die herinnering wierp Gabe haar een nijdige blik toe. Toen maakte hij echter een hoofdbeweging in de richting van de opslagruimte achter de zaak. ‘Daar,’ zei hij.


  Lainey haalde een schone schort en bond die voor. Vervolgens ging ze bij het espressoapparaat staan en riep: ‘Is er iemand die nog koffie wil?’


  Toen Cedric Warrender en zijn kersverse echtgenote, Charlotte Quail, de toonbank naderden, zei ze: ‘Jullie gebruikelijke cafeïnevrije koffie met magere melk en vanille?’


  Ze wisselden blikken alsof ze elkaar probeerden aan te moedigen. Hoewel ze pas waren getrouwd, was het gepensioneerde stel erg gelijkgestemd. Ze namen bijna altijd hetzelfde, of deelden een bestelling. Cedric, een gepensioneerd landschapsarchitect uit Engeland, was naar Calamity Falls gekomen omdat de bij de bewoners heersende instelling van leven en laten leven hem beviel. Hij had een huis gekocht met een prachtige tuin vol struiken die hij had geknipt in de vorm van figuren uit Alice in Wonderland. Met hen had hij regelmatig gesprekken, die hij optekende in grote schriften. Charlotte stapte over dit alles heen, en Cedric accepteerde haar hobby, die bestond uit het geven van gewaagde lezingen over het paargedrag van de Harris-havik.


  ‘Tja, eh, Gabe daar adviseerde ons om vanmorgen misschien wel iets gedurfders te proberen. Omdat we op huwelijksreis zijn geweest, heeft mijn tuin achterstallig onderhoud opgelopen dat ik moet wegwerken.’


  Lainey knikte, wetend dat hij uiteindelijk wel ter zake zou komen.


  ‘En Charlotte moet vanmorgen een bijzonder veeleisende lezing geven,’ vervolgde Cedric. ‘Gabe zei dat iets nieuws ons misschien wat meer vitaliteit zou geven.’


  Lainey keek even naar Gabe. ‘Vitaliteit? En wat zouden jullie dan volgens hem moeten drinken?’


  ‘Een driedubbele espresso in een ijskoude mokkakoffie.’ Hij wees naar een uitstalling van vitaminepreparaten die haar nog niet was opgevallen. ‘Met dit spul, dat New Youth heet.’


  Nieuwsgierig pakte ze het pakje en las welke ingrediënten het bevatte. Haar ogen werden groot. ‘Weet je het zeker, Cedric? Er zitten dingen in waarvan ik zelfs nog nooit heb gehoord, en daarbij, een driedubbele espresso? Weet je zeker dat je zo veel cafeïne wilt?’


  ‘Excuseer ons een momentje, mensen,’ zei Gabe, terwijl hij naast haar kwam staan, haar arm pakte en haar zachtjes naar achteren trok. Hij mompelde: ‘Heb je ooit gehoord van het gezegde: “De klant heeft altijd gelijk”?’


  Fel keek ze hem aan. ‘Dat slaat vast niet op twee mensen van in de zeventig die ik weet niet hoe lang niets met cafeïne erin hebben gedronken.’ Ze hield het pakje onder zijn neus. ‘Om maar niet te spreken van dit… dit…’


  ‘Vitaminepreparaat?’ hielp hij.


  ‘Seksstimulant,’ flapte ze eruit. Direct voelde ze het bloed naar haar wangen stijgen omdat ze zo preuts klonk. Ze snapte niet eens waar het idee vandaan was gekomen.


  Gabe schoot in de lach. Nadat hij haar bij de schouders had gepakt, draaide hij haar naar Cedric en Charlotte, die niet meer geïnteresseerd waren in wat Gabe en Lainey zeiden en het heel druk hadden met elkaar in de ogen kijken. Cedric had de handen van zijn nieuwbakken echtgenote in de zijne genomen.


  ‘Zien ze eruit alsof ze seksstimulanten nodig hebben?’


  Ze moest toegeven dat dit niet het geval was.


  Gabe bracht zijn lippen zo dicht bij haar oor dat ze de warmte ervan kon voelen, wat haar om een of andere reden weer dat gevoel van een smeltende chocoladereep gaf. ‘Waarover maak je je zorgen, Lainey?’ fluisterde hij. ‘Het zijn volstrekt onschadelijke vitaminen en mineralen.’


  Ze wíst niet wat ze dacht. Vreemd genoeg was haar hoofd even leeg als het schoolbord waarop de specialiteiten van de dag werden aangegeven.


  ‘Het slaat op de klant alles geven wat hij wil,’ zei Gabe toen ze niet antwoordde. ‘Jij wilde met alle geweld hier werken. Is het je bedoeling om me mijn klanten af te pakken en hen naar jou zaak te halen wanneer je weer open gaat? Als dat zo is, help je geen van ons beiden. Tegen de tijd dat jouw zaak weer open is, drinken ze allemaal kruidenthee.’


  Ze kwam uiteindelijk weer bij haar positieven en trok zich los terwijl ze zei: ‘Ik bekommer me om míjn klanten, ook al zijn ze tijdelijk in jóúw zaak.’


  ‘Geef ze wat ze willen hebben,’ beval hij.


  ‘Prima. Maar ze krijgen wel cafeïnevrije koffie.’


  Nadat ze het pakje uit zijn hand had gegrist, stapte ze weer naar voren. Ze glimlachte naar Cedric en Charlotte en begon hun koffie klaar te maken, die ze completeerde met een toef slagroom, wat kaneel en een koffieboon van chocolade die ze uit een ongeopende zak haalde die ze onder de toonbank zag liggen. Ondertussen sloeg Gabe haar gade met ogen als die van een van Charlottes favoriete haviken.


  ‘Ik denk dat je…’ begon hij op een bepaald moment, maar haar strenge blik legde hem het zwijgen op.


  ‘Ik ben hier een expert hierin,’ bracht ze hem in herinnering.


  Charlottes ogen werden groot van voldoening toen haar man hun bestelling afrekende. ‘Dat ziet er prachtig uit, Lainey. Je bent een echte kunstenares.’


  ‘Dank je, Charlotte.’ Terwijl haar vrienden een tafeltje zochten, glimlachte Lainey naar Gabe. ‘Probeer een kunstenares niet voor te schrijven hoe ze een kunstwerk moet scheppen.’


  ‘Je gebruikt míjn ingrediënten,’ bracht hij daar fel tegen in.


  ‘Ja, dat weet ik, maar ik moet me wel behelpen met de spullen van mindere kwaliteit die jij me ter beschikking stelt.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen, en heel even dacht Lainey dat ze te ver was gegaan. Waarom ze hem provoceerde, wist ze niet goed. Zijn koffie en andere ingrediënten waren helemaal niet van mindere kwaliteit. En ze verbaasde zich nog steeds over de manier waarop ze hier was binnengedrongen. Nog verbazingwekkender was het feit dat hij daar geen stokje voor had gestoken. Ongetwijfeld voelde hij zich schuldig over het ongeluk van de vorige dag.


  Ze dacht niet dat hij zich dat lang zou blijven voelen. En wat haarzelf betrof… Ze keek naar hem terwijl hij warme chocolademelk begon klaar te maken voor een paar tienermeisjes die op weg naar school waren. Het viel haar op dat hij er nog meer slagroom op deed dan zij op de koffie van Cedric en Charlotte had gedaan. Ten slotte versierde hij het geheel met krullen chocolade. Toen de meisjes hadden afgerekend, moesten ze heel voorzichtig hun bekers van de toonbank pakken om te voorkomen dat de slagroom eraf zou vallen. Met de behoedzaamheid van koorddansers liepen ze naar een tafeltje.


  Gabe schonk Lainey een glimlach die zei: ‘Overtref dat maar eens.’


  Laineys ogen begonnen te schitteren, en ze voelde weer die rare tinteling, alsof de opwinding van een uitdaging haar onder stroom had gezet. ‘Dat kon ermee door,’ zei ze toen de volgende persoon de toonbank naderde. ‘Moet je opletten.’


  Toen de volgende klant een mokkakoffie bestelde, schonk ze die in een glas, met chocolade op de bodem, en bovenop een grote dot slagroom, chocoladekrullen én een koffieboon. De man liep weg met een gezicht alsof hij de jackpot had gewonnen.


  ‘Acceptabel,’ verklaarde Gabe, maar hij wachtte met een glinstering in zijn ogen op de volgende klant, die een cappuccino wilde. Gabe maakte de koffie met hoog opgeschuimde melk en versierde die met karamel, chocoladeschilfers en schaafsel van pecannoten.


  ‘Kan ermee door,’ zei Lainey op geringschattende toon, maar ze was niet in staat om de competitiedrang te verhullen die zich van haar meester had gemaakt.


  Het gerucht dat er iets gaande was in Coffee & Such, verspreidde zich als een lopend vuurtje door Calamity Falls. De zaak stroomde vol klanten die iets te drinken bestelden, alleen maar om te zien wat voor fantastisch brouwsel dat hen zou opleveren. Er werden enorme hoeveelheden koffie geschonken, er werden liters chocoladesaus gebruikt en er gingen bakken slagroom op alles wat er maar te bedenken viel. Tegen het middaguur was het zo druk in de zaak dat er amper ruimte om te staan voor iedereen was. Gabe en Lainey begonnen allebei moe te worden, maar ze namen geen gas terug.


  Op een gegeven moment probeerden enkele mensen een praatje met Gabe te maken, maar hij luisterde nauwelijks naar hen omdat hij met zijn aandacht bij Laineys laatste creatie was – iets waarbij ze de halve inhoud van de koelkast leek te hebben gebruikt. Het verbaasde hem dat zo veel mensen bereid waren om hen hun gang te laten gaan met hun bestelling. De enige verklaring die hij hiervoor kon bedenken, was dat de mensen in Calamity Falls dergelijke dingen verwachtten. In de ogen van klanten van buiten het dorp waren hij en zijn zaak waarschijnlijk even vreemd als alle andere bewoners, maar die gedachte werd verzacht door het aangename geluid van de kassa.


  ‘Wat een mensen,’ zei Julius toen hij eindelijk Gabes aandacht had weten te trekken en twee koppen gewone koffie had besteld. ‘Zijn jullie tweeën aan het experimenteren en geven jullie de resultaten weg?’


  ‘Nee,’ antwoordde Lainey. ‘De klanten betalen de volle mep, en dat doen ze met genoegen.’


  Gabe glimlachte breed toen Martha zei: ‘En ik wil wedden dat het Gabe genoegen doet dat ze de volle mep betalen.’


  Hij zag de waarheid tot haar doordringen. Haar ene hand bleef op de hendel van het espressoapparaat rusten terwijl ze hem met grote ogen aankeek.


  Hij knipoogde. ‘Sinds de opening van mijn zaak heb ik nog nooit zo veel verdiend als vandaag.’


  Julius grinnikte. ‘Het ziet ernaar uit dat je de vijand helpt, liefje.’ Nadat hij Martha bij de arm had gepakt, baande het tweetal zich een weg naar buiten.


  Lainey opende en sloot haar mond verscheidene malen voor ze weer tot spreken in staat was. ‘Dat was gluiperig van je,’ wist ze ten slotte op geïrriteerde toon uit te brengen.


  ‘Ik heb je hier niet uitgenodigd. Dit was jouw idee.’ Hij kon zien dat ze daarop geen antwoord had, maar ze was te koppig om dat toe te geven. Haar bruine ogen kregen precies dezelfde donkere kleur als de vloeistof die ze in een kopje aan het schenken was.


  ‘Van mijn kant was het louter en alleen een poging om mijn verlies enigszins te recuperen,’ zei ze hooghartig. ‘Je zult je ongetwijfeld realiseren dat je een deel van de winst van vandaag met me zult moeten delen.’


  Hij leunde tegen de toonbank en sloeg zijn armen over elkaar. Waarschijnlijk verdiende hij een pak slaag voor het plezier dat hij hieraan beleefde. Feitelijk zou de ochtend perfect zijn geweest als hij niet steeds aan de vorige dag had moeten denken en de manier waarop Cody met ogen vol kalverliefde naar Lainey had gekeken.


  Gelukkig was Cody op school, en bevond Lainey zich hier binnen Gabes gezichtsveld. En dat laatste ervoer hij allerminst als een straf. Hij had nog nooit zo genoten van het plagen van een vrouw – of zelfs maar de behoefte gevoeld om dat te doen. Lainey Pangburn had echter iets wat de plaagduivel in hem boven bracht. ‘Natuurlijk,’ zei hij, alleen maar om haar ogen boos te zien opvlammen. ‘Je krijgt het minimumloon. Dat krijgen nieuwe werknemers altijd.’


  ‘Ik dacht het niet,’ luidde haar vastberaden reactie. ‘Als ik er niet was geweest, zou je al die klanten niet hebben gehad, en –’


  ‘Dat is niet waar. Ze zouden toch wel zijn gekomen, want mijn koffiebar is de enige die open is.’


  Lainey trok haar kin op haar borst alsof ze hem een kopstoot wilde geven. Als ze dat deed, zou hij haar bij de lange, rode vlecht op haar rug pakken. Hij keek naar de blossen op haar wangen en de uitdagende blik in haar ogen. Hij zou het prettig vinden als ze haar lippen niet op die manier op elkaar klemde. Het verhulde de volheid ervan en wekte in hem een merkwaardig verlangen om haar te kussen.


  Voordat ze hem vernietigende woorden naar het hoofd kon slingeren, hoorde hij iemand zijn naam roepen.


  ‘Hé, Mr. Camden. Lainey.’


  Toen hij omkeek, zag hij Red Franklin, de eigenaar van een klein warenhuis dat zich richtte op de vele toeristen – zoals bijna iedere neringdoende in Calamity Falls. Red was tevens de onlangs gekozen burgemeester van het plaatsje. Na jarenlang te hebben geprobeerd om de al heel lang zittende burgemeester van de troon te stoten, was dat hem afgelopen november eindelijk gelukt, en hij was vastbesloten om dingen te veranderen.


  Red Franklin glimlachte breed naar Gabe en Lainey. ‘Zo te zien vormen jullie een prima team.’


  ‘Schijn bedriegt, Red,’ zei Lainey, terwijl ze Gabe een ijskoude blik toewierp. Hij knipoogde weer naar haar.


  ‘Eh, ja, nou, we – de gemeenteraad en ik – maken een ronde door het dorp om iedereen op de hoogte te brengen van de wedstrijd die we organiseren.’


  ‘Wedstrijd?’ herhaalden Gabe en Lainey in koor voordat ze hem hun volledige aandacht schonken.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De burgemeester trok een zelfvoldaan gezicht. ‘Een van onze belangrijkste speerpunten is Calamity Falls op de kaart zetten, zorgen dat het bekend raakt om iets anders dan de, eh…’ Over zijn schouder keek hij even naar Charles Leppert, die de toonbank naderde met in zijn hand een elektronisch apparaatje waarmee hij volgens zijn zeggen de magnetische velden van de aarde kon meten. Hij had het altijd bij zich. …interessante, eh, bewoners. We organiseren een wedstrijd om een gerecht te vinden dat de reden zal worden waarom mensen naar Calamity Falls komen.’


  ‘Een gerecht,’ zei Gabe op effen toon.


  ‘Ja, iets wat over de hele wereld bekend zal staan als zijnde afkomstig uit Calamity Falls.’ Hij knikte enthousiast. ‘Zoals mensen bij pizza aan Chicago denken, bij gumbo aan New Orleans en bij witte bonen in tomatensaus aan Boston, zullen ze aan Calamity Falls denken bij…’


  ‘Geklutste hersens?’ suggereerde Lainey droogjes.


  Red keek beledigd. ‘Dat is nu juist het imago dat we proberen kwijt te raken. Nee, dit gerecht wordt wat de beste kok van het dorp creëert. Of het een hoofdschotel of een dessert wordt, kan ons niet schelen, zolang het maar ongewoon en lekker is, en iedereen ons dorp zal willen bezoeken om het te proeven.’


  Toen Gabe en Lainey naar elkaar keken, kwam in beiden de competitiedrang met hernieuwde kracht boven.


  ‘Wat krijgt de winnende kok?’ informeerde ze, voordat Gabe deze vraag kon stellen.


  ‘Vijfduizend dollar en het recht om reclame voor zichzelf te maken als de schepper van het beroemde gerecht. Het enige wat we eisen, is dat iedere deelnemer aan de wedstrijd zijn eigen gerecht ontwikkelt en niet probeert om het bedenksel van een ander te laten doorgaan voor eigen werk. De wedstrijd zal over een maand plaatsvinden, en alle inzendingen worden beoordeeld door een jury, bestaande uit chef-koks van enkele van de beste restaurants van deze staat. We noemen het de Calamity Falls Great Chefs’ Showdown.’ Na deze woorden te hebben gesproken, keek Red hen stralend aan, schudde links en rechts handen, en verliet het pand weer.


  ‘Vijfduizend dollar,’ mompelde Lainey, gefascineerd door de gedachte. Dat geld kon ze uitstekend gebruiken. ‘Het recht om reclame te maken…’ Ze bracht haar handen naar haar rug en begon haar schort los te knopen. ‘Nou, Gabe, het is leuk geweest, maar ik moet weg.’


  ‘Ben je gek? Nadat je al deze klanten binnen hebt weten te krijgen?’


  Ze knipoogde naar hem zoals hij dat naar haar had gedaan. ‘Het doet me genoegen om je te horen toegeven dat ik hiervoor verantwoordelijk ben, maar ik heb andere dingen te doen.’


  ‘Je gaat aan de wedstrijd meedoen, hè?’


  ‘Natuurlijk. Ik zou niet goed bij mijn hoofd zijn als ik het niet deed.’ Met halfdichtgeknepen ogen keek ze hem aan. ‘En jij?’


  ‘Ik zou niet goed bij mijn hoofd zijn als ik het niet deed,’ herhaalde hij haar woorden. Toen keek hij haar onderzoekend aan. ‘Wat heb je in gedachten?’


  ‘Voor de wedstrijd bedoel je?’


  ‘Daarover hebben we het toch?’


  Lainey sloeg haar armen over elkaar. ‘Waarom zou ik je vertellen wat ik in gedachten heb? Hannibal berichtte de Romeinen toch ook niet dat hij bezig was om met olifanten de Alpen over te trekken?’


  Gabe fronste zijn voorhoofd. ‘Ik begrijp wat je bedoelt. De Grieken maakten ook geen raampjes in hun houten paard om naar de Trojanen te zwaaien.’


  ‘En Djengis Khan liet de Perzen ook niet weten wat hij van plan was toen hij hen met zijn leger aanviel.’ Lainey onderdrukte een grijns. Ze genoot hiervan, ook al kon ze niet precies zeggen waarom. Proberen om hem steeds een slag voor te zijn begon een gewoonte te worden. ‘Een goede generaal kondigt niet bij de tegenpartij aan wat zijn volgende zet wordt.’


  ‘En de tegenpartij is?’


  ‘Dat ben jij.’


  ‘Aha.’ Daarover dacht Gabe een moment na terwijl Lainey afwachtte wat er zou komen.


  ‘Denk je dat je je geen zorgen hoeft te maken over de andere horecaondernemers in het dorp?’ vroeg hij.


  Ze stak haar hand op en begon hen op haar vingers af te tellen. ‘Hoewel Stavros Pappas zonder twijfel iemand is met wie rekening dient te worden gehouden, maakt hij alleen maar klaar wat hem door de sterren wordt opgedragen. Dat wordt een onoverkomelijk probleem als hij zich moet beperken tot één schotel die hij steeds opnieuw zal moeten bereiden om hem te perfectioneren.’


  Gabes flauwe glimlach verdween. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Ik meen het heel serieus. May Ling Schultz van The Lotus Blossom kan enorm goed koken, maar ze verwacht over enkele maanden een baby, en ik betwijfel of ze veel zin zal hebben om aan de wedstrijd deel te nemen.’


  ‘Er zijn nog meer restaurants en nog meer koks.’


  ‘Inderdaad, maar ik ben beter.’


  ‘Ik dacht dat je zei dat je niet bepaald een keukenprinses was.’


  ‘Nee, ik heb gezegd dat ik niet uitblink in bakken, ook al ben ik er niet slecht in. Daarentegen ben ik een fantastische kok.’


  ‘Dus je gedachten gaan uit naar een of ander hoofdgerecht?’


  ‘Misschien.’ Eigenlijk had ze nog niet zo ver gedacht, maar dat hoefde hij niet te weten. ‘En jij?’ vroeg ze nonchalant. ‘Ben je van plan om Delilah iets te laten bakken?’


  Toen er een argwanende blik in zijn donkere ogen verscheen en hij zijn wenkbrauwen fronste, wist ze dat ze er niet in was geslaagd om hem voor de gek te houden. ‘Nee, we moeten zelf iets creëren, weet je nog?’


  ‘En je denkt dat je dat kunt?’


  ‘O, ik ken een paar culinaire trucjes waarmee ik mijn voordeel kan doen.’


  ‘Zoals?’


  Hij glimlachte slechts raadselachtig en zei: ‘Dus waarschijnlijk wordt dit in feite een wedstrijd tussen jou en mij, nietwaar?’


  Iets aan de manier waarop hij dit zei, maakte dat die rare tinteling weer begon en van haar rechterhand via haar arm en schouders naar haar linkerarm en hand ging. Ze dwong zichzelf om niet te huiveren. ‘Inderdaad. Ik zal je voornaamste concurrent zijn.’


  Tot haar ontsteltenis glimlachte hij breed. Toen wierp hij zijn hoofd naar achteren en barstte in lachen uit. Klanten keken en glimlachten om het diepe, volle geluid.


  ‘Wat is er zo grappig?’ wilde Lainey weten.


  ‘Ik geloof dat ik het echt leuk begin te vinden in dit dorp.’


  Onzeker keek Lainey hem aan. Ze wist niet goed hoe ze zijn antwoord moest opvatten. In plaats van erop te reageren, draaide ze zich om naar de deur. ‘Ik moet in mijn eigen zaak aan het werk. Tot de wedstrijd.’


  ‘O, je ziet me voor die tijd nog wel,’ zei hij opgewekt. ‘Martha is zo blij dat ik Delilah de bruidstaart laat maken dat ze me heeft uitgenodigd voor de bruiloft.’


  ‘Gehaktballen,’ mompelde Lainey terwijl ze haar voorraad recepten doorkeek. ‘Nee, niet zuidwestelijk genoeg.’


  ‘Wat zou je zeggen van gehaktballen met Spaanse pepers erin?’ opperde Cody. ‘Dat is behoorlijk zuidwestelijk. Per slot van rekening worden hier Spaanse pepers verbouwd en runderen gehouden. Voeg dat samen. Gepeperde gehaktballen.’ Hij keek haar stralend aan, en Lainey glimlachte terug.


  Het was een aardige jongen. Dat hij zo’n irritant familielid had, was zijn schuld niet. Bovendien was hij een harde werker. Bij haar terugkomst in Perk Avenue was ze onmiddellijk op zoek gegaan naar een recept. Cody was na schooltijd gekomen en had alles schoongemaakt. De laatste spullen uit de zaak waren naar de opslagruimte verhuisd. De werklui konden nu komen om de schade te herstellen – zodra alles met de verzekeringsmaatschappij was geregeld. Daarover wilde ze zich op dit moment echter niet het hoofd breken. Ze moest een goed recept zien te vinden.


  Ze zocht verder in haar kaartsysteem van recepten. ‘Is een of andere soort salade misschien een goed idee?’


  ‘Te alledaags,’ zei Cody.


  ‘Het is een mogelijkheid,’ mompelde ze, ‘maar ik denk dat je gelijk hebt.’


  Ze schoof weer een paar kaarten door. Wat ze zocht, was iets geweldigs en unieks, een geheide winnaar. Haar gedachten dwaalden af naar Gabe. Om een of andere reden had hij besloten dat ze niet goed was in bakken. Daarvan was hij echt overtuigd. Ha! Ze zou hem leren. ‘Een dessert?’


  ‘Met chocolade. De meeste mensen houden van chocolade.’ Hij plantte zijn elleboog op de toonbank, legde zijn kin op zijn hand en keek haar aan. ‘Ik ben dol op chocolade.’


  ‘O ja?’ Ze luisterde maar half. Een dessert was een prima idee. Welke associatie hadden mensen wanneer ze aan kwarktaart dachten? New York. Als ze met iets werkelijk geweldigs kwam, zou het misschien over de hele wereld worden nagemaakt. Wanneer mensen het aten, zouden ze aan Calamity Falls en Perk Avenue denken.


  ‘Niet van dat zoetige spul, zoals bonbons. Mannen vinden het lekker in cakejes en koekjes en dat soort dingen.’


  Ze keek op en knipperde met haar ogen. ‘Wat?’


  ‘Chocolade,’ zei hij ernstig. ‘Het maakt dat mensen verliefd worden.’


  Lainey stond op het punt om in de lach te schieten, maar toen zag ze hoe serieus hij het meende. ‘Echt?’


  ‘Ja.’ In zijn ogen, waarvan ze zich nu realiseerde dat ze erg op die van zijn oom Gabe leken, verscheen een dromerige blik. ‘Dat hebben we vorig jaar bij biologie gehad. Chocolade maakt dat je hersenen endorfinen gaan afscheiden, en die zorgen dat mensen verliefd worden.’


  Ze knikte. ‘Denk je dan niet dat ik met vuur speel als ik een chocoladedessert maak? Het zou tot gevolg kunnen hebben dat mensen hier links en rechts verliefd worden.’


  Zijn gezicht klaarde op. ‘Denk je? Ik zou kunnen helpen met smaaktests en dat soort dingen.’ Hij zweeg even, en tot Laineys fascinatie werden zijn wangen rood. ‘Ik wil graag voor proefkonijn voor je spelen.’


  ‘Dat is erg lief van je, Cody,’ zei ze, terwijl ze hem een hartelijk kneepje in de arm gaf. ‘Aan dat aanbod zal ik je houden.’


  Zijn wangen werden nog donkerder rood. Met een gegeneerd lachje sprong hij overeind. ‘Ik kan beter naar huis gaan. Gabe rekent erop dat ik wat dingen in en om het huis doe voordat hij thuiskomt. Tot morgen.’


  Nadat Lainey afscheid had genomen van zijn zich naar de deur spoedende rug, grinnikte ze in zichzelf. Ze herinnerde zich haar eigen tienerjaren goed genoeg om te weten hoe moeilijk het kon zijn om met leden van het andere geslacht te praten. Ze wist niet of Cody verlegen tegen haar deed omdat hij altijd verlegen was, of omdat ze een vrouw was. Ooit zou hij daar overheen moeten komen. Door haar overpeinzingen over hem gingen haar gedachten terug naar Gabe. Ze vroeg zich af wat er in hun leven was gebeurd waardoor Cody bij zijn oom woonde in plaats van bij zijn moeder of zijn grootouders. Als Cody wat minder verlegen tegenover haar werd, zou ze het hem vragen. Maar ondertussen moest ze een weergaloos gerecht maken. En helaas had ze nog steeds geen idee wat het zou gaan worden.


  


  De bruiloft van Martha en Julius vond plaats in het gemeenschapscentrum en was even onconventioneel als Lainey had vermoed. Ze had hoge verwachtingen gehad van wat bruid en bruidegom zouden bedenken, en ze werd niet teleurgesteld.


  Het huwelijk werd voltrokken door een plaatselijke dominee, maar ook een rabbijn en een leider van een groep witte heksen namen aan de plechtigheid deel. Omdat het allemaal vrienden van Julius waren, had hij niemand willen kwetsen door slechts een van hen te vragen de officiële handelingen te verrichten. De muziek neigde duidelijk naar New Age. Na de plechtigheid liepen Laineys grootvader en zijn kersverse echtgenote op citermuziek over het middenpad, waar ze werden gehuldigd met een ereboog van brandweerbijlen, die omhoog werden gehouden door de leden van de vrijwillige brandweer. Als assistent-brandweercommandant was Lainey daar ook bij. Voor de receptie begaf iedereen zich naar de grote aanbouw van het centrum, waar een vijf man sterke band speelde. De avond leek een gebeurtenis te worden waarover nog jaren zou worden gesproken. Zelfs in een dorp waarin curiositeiten de orde van de dag bepaalden, was een bruiloft met zo veel dingen tegelijk iets uitzonderlijks.


  Lainey had Gabe en Cody tussen de aanwezigen gezien, en het deed haar genoegen dat ze samen waren. Ze vroeg zich af of het Gabe veel moeite had gekost om Cody in een colbert met een stropdas te krijgen.


  Ze baande zich een weg tussen de vele bruiloftsgasten door, links en rechts mensen begroetend of even een praatje makend, en slaagde er ten slotte in om de dolblije Julius en de stralende Martha even apart te nemen om hen hartelijk te feliciteren.


  Uiteindelijk belandde ze bij de tafel waarop de bruidstaart prijkte, klaar om te worden aangesneden. De taart was even mooi en uniek geworden als ze had verwacht. Het baksel bestond uit drie verdiepingen van chocoladecake met een glazuur van karamel, beige als woestijnzand, en het geheel was versierd met suikerwerk in de vorm van woestijnplanten en -bloemen. Het enige wat uit de toon viel, waren de bruid en bruidegom bovenop de taart. Zoiets had Lainey nog nooit gezien – een oude, grijze goudzoeker en zijn tandeloze vrouw. Ontzet staarde ze naar de twee poppetjes, zich afvragend waar ze vandaan kwamen.


  ‘Ik weet het,’ zei Gabes stem achter haar. ‘Delilah en ik waren ook verbijsterd toen Martha ze kwam brengen.’


  ‘Hoe is ze eraan gekomen?’ vroeg Lainey. ‘Uit een rariteitenkraam?’


  ‘Een cadeau van de gebroeders Fina.’


  ‘O, en zij en Julius waren te beleefd om ze niet te gebruiken.’


  ‘Volgens mij vinden Julius en zij ze leuk. Over smaak valt niet te twisten, nietwaar?’ zei hij.


  Hoewel dit precies was wat Lainey dacht, voelde ze zich gedwongen om haar grootvader en zijn bruid te verdedigen. Ze draaide zich naar hem om. ‘Die poppetjes hebben een bepaalde onbeholpen charme.’


  ‘Net als de Fina’s zelf,’ reageerde Gabe. ‘Wist je dat ze van plan zijn om te gaan zoeken naar het goud dat hun verre oom Rudolph hier heeft gevonden en daarna weer is kwijtgeraakt?’


  ‘Dat wist ik. Ik wens ze veel succes. Er wordt al ruim honderdtwintig jaar door mensen naar gezocht.’


  ‘Ze zeggen dat ze in het voordeel zijn omdat ze waarschijnlijk net zo denken als Rudolph, wat hen uiteindelijk naar de schat zal leiden.’


  ‘Ik weet niet of ze blij zouden moeten zijn met dezelfde manier van denken al Rudolph Shipper. Alles wat hij probeerde, liep op een mislukking uit. Hij was een echte pechvogel.’


  ‘De Fina’s zeggen dat ze niet in pech of geluk geloven, alleen in hard werken.’


  ‘Je lijkt een heleboel van de broers te weten,’ zei Lainey, hem heimelijk opnemend. Verdorie, hij zag er goed uit in een zwart kostuum met een zilvergrijze das. Het heldere wit van zijn overhemd vormde een opvallend contrast met de gezonde, gebronsde kleur van zijn huid. Inwendig zuchtte ze, bedenkend dat het een grof schandaal was dat zo’n aantrekkelijke man zo irritant kon zijn.


  ‘Ze komen de laatste tijd geregeld in Coffee & Such,’ verklaarde hij. ‘En ik ben klant geworden bij hun sportschool.’


  Lainey glimlachte breed. ‘Welke verkooptruc hebben ze gebruikt?’


  Hij kromp ineen. ‘Armdrukken. En ik heb verloren.’ Hij hief zijn hand en wreef de spieren in zijn rechterbovenarm alsof ze nog steeds pijn deden. ‘We hadden een weddenschap. Als ik won, zouden ze ophouden met erover zeuren. Als Bison won, zou ik naar hun sportschool komen.’


  ‘En Bison won. Hoe hebben ze je daartoe weten over te halen?’


  Gabe haalde zijn schouders op alsof hij er spijt van had dat hij erover was begonnen. ‘We waren aan het pokeren, en iedereen had een paar biertjes op. Ik dacht dat ik hem wel aankon. Daarin vergiste ik me.’


  Ze wierp hem een sluwe blik toe. ‘Denk je dat je zo veel last van je arm zult blijven houden dat je niet kunt meedoen aan de kookwedstrijd?’


  ‘Kijk niet zo hoopvol.’ Zijn ogen glinsterden ondeugend. ‘Ik ben van plan om mee te doen en ik ben van plan om te winnen.’


  ‘Dappere woorden,’ hoonde ze. De kans was echter groot dat hij inderdaad zou winnen. Haar drang om hem te bewijzen dat ze ook goed was in bakken had haar ertoe gebracht om te proberen om een onnavolgbaar lekker chocoladedessert te maken, maar het was nog steeds niet helemaal zoals ze het wilde hebben. Dat haar zaak dicht was, had als enige voordeel dat ze nu tijd kon besteden aan het perfectioneren ervan.


  Ook Gabe leek daaraan te hebben gedacht, want hij zei: ‘Mijn verzekeringsmaatschappij heeft haar fiat gegeven voor de reparaties aan je zaak.’


  Ze knikte. ‘Over ruim een week beginnen de herstelwerkzaamheden. Als alles klaar is, komt er een spectaculaire heropening. Dat moet een heleboel omzet genereren.’


  ‘Waarom? Wat ga je weggeven?’


  ‘Wacht maar af.’ Dat ze nog helemaal geen plannen had, hoefde hij niet te weten. ‘Hoe is het met je auto? Kan die worden gerepareerd?’


  ‘Ja, de remmen en alles.’


  ‘Blijf ermee uit de buurt van mijn zaak, wil je?’


  ‘Gut, ik dacht juist dat je misschien zin zou hebben om een keer een tochtje met me te gaan maken.’


  ‘Ik denk het niet. Ik heb je zien rijden.’


  ‘Lafaard,’ plaagde hij.


  Lainey had haar mond al open om hem van repliek te dienen, maar op dat moment kwam Bull Fina op haar af, pakte haar bij de arm en zei: ‘Vooruit, Lainey. Het dansen begint.’


  Voordat ze kon protesteren, trok hij haar mee de dansvloer op, waar het bruidspaar net klaar was met de traditionele eerste dans. Ook anderen hadden zich op de vloer begeven. Cedric, in een smoking die eruitzag als een charmant relikwie uit de jaren vijftig van de vorige eeuw, en Charlotte in een jurk van lavendelkleurige tafzijde, zetten een foxtrot in.


  Toen Starina met een partner voorbij danste, werden Laineys ogen groot. Starina’s haren stonden als een glanzende, witte vederbos om haar hoofd. Haar gebruikelijke overall had ze verruild voor een sexy rood jurkje dat haar benen goed deed uitkomen. Verbazingwekkend wat er kon schuilgaan onder een overall, dacht Lainey.


  Het kostte haar enkele seconden om over haar verbazing over Starina’s uiterlijk heen te komen en haar aandacht op Bull te richten. Hij staarde naar hun voeten en telde moeizaam passen.


  ‘Een, twee, drie, vier,’ mompelde hij geconcentreerd. Toen hij zag hoe ze naar hem keek, zei hij: ‘Mijn moeder heeft ons alle drie leren dansen, maar als het langzaam moet, ben ik er niet goed in.’


  Aangezien de band een snel nummer speelde, zei Lainey: ‘Volgens mij kunnen we het tempo wel een beetje opvoeren.’


  Dankbaar keek hij haar aan. ‘Denk je?’ Hij pakte haar met beide handen bij het middel en tilde haar op.


  ‘Wacht, Bull, ik…’ Ze snakte naar adem toen hij haar neerzette met een klap die ze door haar hele lichaam voelde. Bull liet haar draaien, duwde haar van zich af en trok haar toen weer terug. Met een verrukt gegrinnik liet hij haar zo ver achterover buigen dat haar kunstig bovenop haar hoofd gestoken haren de vloer raakten. De zoom van haar lange, lichtgroene slipdress schoof tot boven haar knieën.


  ‘Dit is pas dansen!’ kraaide hij, terwijl hij haar weer in het rond draaide.


  ‘Bull, ik ben… Wacht… Kunnen we niet gewoon…’ Ze wilde stoppen, op adem komen, overgeven, alles wat een einde zou maken aan de duizelingwekkende dans, maar Bull had een maniakale glinstering in zijn ogen terwijl hij haar over de dansvloer liet wervelen en tollen. Omdat ze bang was dat hij haar zou optillen en over zijn schouder zou zwaaien, klemde ze zich als een drenkeling aan hem vast. Andere paren maakten dat ze wegkwamen terwijl zij uitbundig over de dansvloer zwierden.


  Er leek geen einde te komen aan het wervelen, zwieren en draaien. Lainey had het gevoel alsof ze in een op hol geslagen wasmachine was terechtgekomen. Ze bewogen zich met zo’n vaart dat ze haar wangen rood voelde worden van de luchtstroom. Zou de muziek dan nooit stoppen?


  Net op het moment waarop Lainey zwarte vlekken voor haar ogen begon te zien, was het nummer afgelopen. Ze snakte naar adem en had ernstig behoefte aan een rustige plek om te kunnen flauwvallen. Gelukkig slaagde ze erin om overeind te blijven toen Bull zei: ‘Lainey, je danst geweldig. Zullen we nog een keer?’


  ‘N-n-nee,’ stamelde ze, terwijl ze haar haren probeerde glad te strijken. ‘Misschien straks,’ voegde ze eraan toe toen ze zijn hoopvolle gezicht zag versomberen. ‘Je moeder heeft jullie ongelooflijk leren dansen. Dat staat als een paal boven water.’


  Toen ze zich omdraaide, zag ze Bison en Bruiser op zich afkomen met ogen die op dezelfde roekeloze manier glinsterden als die van Bull hadden gedaan.


  Met een kreetje van schrik keek ze om zich heen, zoekend naar een plaats waar ze zich kon verstoppen. Ze werd echter onverwacht gered door Gabe, die zijn arm om haar middel sloeg en haar naar zich toe trok. ‘Camdens Reddingsbrigade voor jonkvrouwen in nood,’ fluisterde hij in haar oor terwijl hij haar meetrok tussen de andere paren op de dansvloer. Over zijn schouder keek ze naar de teleurgestelde gezichten van Bison en Bruiser. Ze schonk hen een glimlachje dat zei: ‘Straks misschien,’, maar nam zich ondertussen vast voor om op de vlucht te slaan zodra een van hen ook maar het geringste teken vertoonde haar ten dans te willen vragen.


  Ten slotte keek ze naar Gabe, die zijn hoofd schuin hield en naar haar lachte. ‘Dat was een indrukwekkende show.’


  ‘Geheel onvrijwillig van mijn kant,’ verklaarde ze, blij dat de wereld eindelijk leek op te houden met draaien. ‘Het enige wat ik heb gedaan, is zorgen dat ik niet zou vallen en vurig hopen dat er een einde aan zou komen.’


  Toen hij grinnikte, voelde Lainey een verrukkelijke huivering langs haar ruggengraat omhoog gaan tot in haar haarwortels. Gabe trok haar dichter naar zich toe.


  Laineys hart, dat net enigszins tot bedaren was gekomen, begon weer sneller te kloppen. Verwarring maakte zich van haar meester omdat ze niet wist wat ze van deze man moest denken. Gabe had vastbesloten geleken om haar weg te concurreren, had haar zaak vernield, had gezegd dat ze uit de buurt van zijn neef moest blijven, had haar uitgedaagd wanneer hij maar kon, en nu had hij haar gered en danste hij met haar alsof hij dat werkelijk leuk vond. Nee, ze wist echt niet wat ze van deze man moest denken.


  ‘Wat scheelt eraan?’ vroeg hij, haar met zijn donkerblauwe ogen onderzoekend aankijkend.


  ‘Ik weet niet of ik wel met de concurrentie zou moeten dansen.’


  ‘O, schei uit met dingen analyseren en geniet er gewoon van,’ adviseerde hij.


  Ze hield op met proberen het te begrijpen en deed wat hij had aangeraden, zich samen met hem bewegend op het gelijkmatige ritme van de muziek, dat tot haar verrassing overeen leek te komen met hun hartslag.


  Zwijgend dansten ze verder. Lainey merkte dat ze zich ontspande en werkelijk van de dans begon te genieten. ‘Bull vertelde dat zijn moeder hem heeft leren dansen,’ zei ze uiteindelijk.


  Gabe rekte zijn nek om Bull zijn nieuwe partner, een meisje dat op de bank werkte, te zien optillen. Nadat hij haar enkele malen had rondgedraaid, zette hij haar weer op de grond om er vervolgens meteen weer met haar op los te zwieren. ‘Echt waar? Ik dacht dat hij die techniek van een blender had geleerd.’


  Lainey giechelde terwijl hij haar een vloeiende draai liet maken. ‘Waar heb jij leren dansen?’


  ‘Mijn moeder heeft zich er makkelijk vanaf gemaakt door me naar dansles te sturen toen ik tien was. Welke moeder dwingt haar kinderen daar tegenwoordig nog toe?’


  ‘Is Cody op dansles geweest?’ Lainey zag de jongeman in zijn eentje in de buurt van de bar staan met een glas bowl in zijn hand.


  Gabe draaide zijn hoofd en volgde haar blik. ‘Nee. Misschien had ik hem daar wel naartoe moeten sturen.’


  ‘Hij ziet er eenzaam uit.’ Bij die woorden voelde ze Gabe verstijven. ‘Heeft hij hier nog geen vrienden gemaakt? Hij lijkt altijd alleen te zijn.’


  ‘Dat komt wel goed. Hij is taai genoeg.’ Uit zijn toon bleek duidelijk dat het niet zijn bedoeling was dat ze hierop zouden doorgaan.


  Op dat moment zweeg de muziek, en omdat ze zich niet op haar gemak voelde door de verandering in Gabe, zei ze met een flauw glimlachje: ‘Bedankt voor de dans, en voor de redding van de Fina’s. Ik geloof dat ik nu maar eens iets te drinken ga halen.’


  Kennelijk was dat de verkeerde opmerking, want hij pakte haar bij de arm en verklaarde: ‘Ik heb ook dorst.’


  Toen ze voor zich keek, drong tot haar door wat ze fout had gedaan. Cody stond nog steeds bij de bar, en Gabe moest de indruk hebben gekregen dat ze recht op zijn kwetsbare, jonge neef zou afgaan. Ze trok haar arm los en zei: ‘Ik ben van gedachten veranderd. Zo te zien staan opa en Martha op het punt om de taart aan te snijden. Daar wil ik bij zijn.’ Ze draaide zich met een ruk om en liep weg.


  Hoewel ze niet omkeek, kon ze zijn geïrriteerde blik bijna tussen haar schouderbladen voelen branden.


  Terwijl ze een plaatsje tussen de gasten zocht om getuige te kunnen zijn van het aansnijden van de taart, hoorde ze een bekende stem uitroepen: ‘Daar ben je!’ Ze draaide zich om en omhelsde met een kreet van vreugde haar beste vriendin Jo Quillan Houston en Case, haar man.


  ‘Ik dacht dat jullie het niet zouden halen,’ zei ze.


  Jo, die over vier maanden haar eerste kind verwachtte, klopte op haar dikke buik. ‘Het spijt me dat we de huwelijksvoltrekking hebben gemist. De kleine heeft de hele rit vanaf Phoenix op mijn blaas gedrukt. Inmiddels heb ik ieder toilet langs de snelweg van binnen gezien. Die van dat nieuwe servicestation ten oosten van Tuscon is erg netjes, voor het geval je geïnteresseerd bent.’


  Lainey lachte en omhelsde haar opnieuw. Toen vroeg ze hoe het met hen ging. Jo, die enkele jaren verslaggever was geweest voor de Calamity Falls Ingot, de krant van haar oom, werkte nu bij een grote krant in Phoenix. Case was ambtenaar bij het Ministerie van Justitie. Ze hadden elkaar de vorige herfst ontmoet toen Case in het dorp was geweest om onderzoek te doen naar een fraudezaak, en Jo hem als een schaduw was gevolgd tot hij haar had laten helpen en haar een primeur had gegeven. Ondertussen waren ze verliefd geworden, en na hun huwelijk was Jo weggegaan uit Calamity Falls. Hoewel Lainey het heerlijk vond dat de twee zo gelukkig waren, miste ze haar beste vriendin.


  Case bracht hen glazen bowl, ook al waarschuwde Jo hem dat hij daar later misschien spijt van zou krijgen. Toen werd hij meegetroond door Starina, die hem tijdens zijn eerste bezoek had leren kennen. Hij was zelfs in haar werkplaats geweest toen haar nog niet geheel volmaakte perpetuum mobile was ontploft en het dak, hun wenkbrauwen en een deel van Starina’s haar had meegenomen. Ongetwijfeld was ze hem nu aan het vertellen over de verbeteringen die ze aan het toestel had aangebracht. Lainey kon slechts hopen dat Starina ditmaal de brandweer van tevoren zou waarschuwen wanneer ze de ‘verbeteringen’ ging testen.


  Jo en Lainey vonden een paar stoelen op een rustig plekje tegen de muur en gingen zitten.


  Nadat Jo op de hoogte was gebracht van het laatste plaatselijke nieuws, zei ze: ‘Ik had oom Don aan de telefoon, en hij vertelde me dat je zaak zwaar is beschadigd.’


  Bij de herinnering huiverde Lainey. ‘Ik had je moeten bellen, maar ik had het erg druk.’ Ze maakte een hoofdbeweging in de richting van Gabe, die Martha naar de dansvloer leidde. ‘Dat is de vent wiens remmen niet werkten.’


  Jo ging rechtop zitten en rekte haar nek. ‘En hij is hier?’


  Lainey vertelde het verhaal van de taart, en hoe hij Martha voor zich had ingenomen en vriendschap had gesloten met Julius. ‘Dat alles zou ik niet erg vinden als hij niet probeerde om me het brood uit de mond te stoten.’


  ‘O, vind je niet dat je een beetje overdrijft?’


  ‘Nou ja, misschien,’ gaf Lainey toe. ‘Maar… er is nog iets anders.’


  ‘Wat dan?’


  Lainey keek om zich heen omdat ze het gênant zou vinden als iemand hoorde wat ze ging zeggen. ‘Ik krijg jeuk van hem.’


  Jo keek bezorgd. ‘Jeuk? Bedoel je zoals bij een allergie?’


  ‘Nee. Het is meer een tinteling.’


  Jo staarde haar aan. ‘Een tinteling?’


  ‘Ja, en steeds op een andere plek.’


  ‘Niet te geloven,’ zei Jo hoofdschuddend.


  ‘Waarom zou ik liegen?’


  ‘Nee, ik bedoel dat ik nauwelijks kan geloven dat je de tinteling bent vergeten.’


  Lainey zuchtte. ‘O, alsjeblieft, dit lijkt niet op wat jij soms kreeg. Jouw tinteling was altijd een voorbode van rampspoed.’


  ‘Niet altijd.’


  ‘Herinner je je die keer dat je een blind date voor me had geregeld en je die tinteling kreeg? Het werd een regelrechte ramp.’


  ‘Je overdrijft.’


  ‘Je herinnert je die Maxie toch wel?’


  Jo wendde haar blik af. ‘Hij was me aanbevolen door een assistent van de sheriff, die ik leerde kennen toen ik een verhaal schreef.’


  ‘Maxie was een premiejager. Hij had meer wapens dan het korps mariniers. Die bewaarde hij in de kofferbak van zijn auto – een Dodge uit negentiendrieënzestig.’


  ‘Je moet je erg veilig hebben gevoeld op je avondje uit.’


  ‘Ik was doodsbang. Toen hij me een afscheidskus probeerde te geven, brak de kolf van zijn pistool bijna mijn rib.’


  ‘Nou ja, oké, wanneer ik die tinteling kreeg, liepen dingen soms niet helemaal zoals ik had verwacht, maar gewoonlijk gebeurde er wel iets opwindends. Wat is er gebeurd sinds je Gabe hebt ontmoet en je last kreeg van de tinteling?’


  ‘Hij is met zijn wagen mijn zaak binnen gereden.’


  ‘Zie je?’ zei Jo triomfantelijk. ‘Dat was opwindend.’


  ‘Laten we van gespreksonderwerp veranderen,’ zei Lainey. ‘Ik wil niets meer over die tinteling horen.’


  ‘Je sluit je ogen voor de werkelijkheid. Gabe Camden is de interessantste man die in dit dorp is opgedoken sinds… nou, sinds Case hier vorige herfst belandde.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  Jo knipoogde. ‘Begerenswaardige man, mooie ongetrouwde vrouw. Meer hoef ik er niet over te zeggen, behalve: laat er geen gras over groeien.’


  Lainey keek naar waar Gabe met enkele mensen stond te praten. Nadat hij zich had geëxcuseerd, liep hij naar Cody, die in zijn eentje stond. Hij zei iets tegen zijn neef, waarop deze zijn schouders ophaalde. ‘Zo is het niet,’ zei ze.


  Jo draaide haar hoofd en volgde Laineys blik. ‘Zo zou je het kunnen laten worden,’ reageerde ze met een brede, sluwe glimlach.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Je hoeft je echt nergens zorgen over te maken, Julius,’ zei Bison Fina terwijl hij zijn geschoren hoofd op en neer bewoog. ‘We zullen voor je op Lainey passen.’


  ‘Dat is niet nodig,’ probeerde ze te protesteren, maar Julius sloeg zijn armen met kracht om haar heen en gaf haar vervolgens door aan Martha voor een hartelijke omhelzing, die alle lucht uit haar longen perste. Tegen de tijd dat ze weer tot spreken in staat was, waren de jonggehuwden al door een regen van rijst op weg naar hun auto. Ze zouden langer dan een maand wegblijven. Eerst gingen ze twee weken naar Italië en daarna zouden ze een cruise maken.


  Lainey voelde zich uiterst neerslachtig na de huwelijksplechtigheid en de receptie. Samen met de andere gasten keek ze haar grootvader en zijn bruid na.


  Er had zojuist een enorme verandering in haar leven plaatsgevonden. Hoewel ze al een hele tijd wist dat dit te gebeuren stond, had ze zich moeten realiseren welke uitwerking het op haar zou hebben. Een dergelijke verandering had ze eerder meegemaakt. Haar ouders waren gescheiden toen ze vijftien was, en in plaats van bij een van hen in Phoenix te gaan wonen, was ze bij Julius ingetrokken in Calamity Falls, waarheen hij was verhuisd na zijn pensionering als professor in de scheikunde. Ze had in Calamity Falls de middelbare school afgemaakt en had daarna in Tuscon gestudeerd voordat ze had besloten dat haar toekomst in de detailhandel lag. Ondertussen had Julius altijd voor haar klaargestaan. Hij was al twintig jaar weduwnaar en had nooit enige belangstelling voor hertrouwen aan de dag gelegd – tot hij Martha ontmoette. Op een of andere manier had Lainey gedacht dat alles altijd zou blijven zoals het was. Nu wist ze beter. Julius en Martha zouden een leven samen creëren.


  Lainey moest hetzelfde doen. Iets aan die gedachte maakte haar melancholiek, ook al kon ze niet precies aangeven waarom. Daarover bleef ze peinzen terwijl ze afscheid nam van de andere gasten, Jo beloofde om haar voor de geboorte van de baby in Phoenix te komen opzoeken en hielp met het opruimen van het gemeenschapscentrum.


  De Fina’s vertrokken om hun sportschool open te doen voor degenen die ’s avonds wilden trainen, en Lainey begaf zich op weg naar het kleine huis dat ze huurde. Daarin woonde ze nog niet zo lang. Jo had er gewoond voordat ze met Case trouwde, en hoewel het nogal klein was voor een huis, was het groter dan het appartement dat Lainey daarvoor had gehad. Nadat Jo naar Phoenix was vertrokken, had Lainey het huisje gehuurd, en ze had het er erg naar haar zin.


  Op haar gemak wandelde Lainey naar huis door de zachte vooravond van een mooie lentedag. Toen ze langs het huis van Mrs. Rios liep, vergat ze niet om een opgewekte groet te roepen naar haar buurvrouw, die door de vitrage in haar woonkamer gluurde zodra ze iemand buiten zag lopen. De oude dame had een emmer met keistenen bij haar voordeur staan en gooide die naar alles wat er ook maar enigszins bedreigend uitzag. Een paar weken tevoren had ze bijna de man van de koeriersdienst de hersens ingegooid, en het had enige overredingskracht van Laineys kant gekost om hem ervan te weerhouden om de sheriff erbij te halen.


  Omdat Laineys gedachten geheel in beslag werden genomen door de verandering in haar leven en door wat Jo over Gabe Camden had gezegd, schrok ze toen ze zag dat er iemand op het trapje van haar veranda op haar zat te wachten. Het duurde een moment voordat tot haar doordrong dat het Cody was.


  Toen hij haar zag naderen, stond hij schuchter op.


  ‘Hallo, eh, hoi, Lainey,’ begroette hij haar onhandig terwijl hij verlegen zijn ene schouder optrok. ‘Ik vroeg me gewoon af of je goed naar huis was gekomen.’


  Zelfs in het zwakke licht van de buitenlamp boven de deur kon Lainey zien dat hij er ongelukkig uitzag. Onmiddellijk bezorgd zei ze: ‘O, ja, prima. Heb je zin om binnen te komen voor een glas…’ Ze zweeg even omdat ze niet wist wat hij graag dronk. Ze kon hem moeilijk een glas wijn aanbieden, zoals ze een volwassene zou hebben gedaan. ‘Frisdrank?’


  ‘Graag,’ zei hij met een glimlach. ‘Dat zou geweldig zijn.’ Nadat hij een angstige blik in de richting van het huis van Mrs. Rios had geworpen, voegde hij eraan toe: ‘Goeie hemel, ik ben blij dat je er bent. Je buurvrouw dreigde om de politie te bellen.’


  ‘Ze is een beetje zenuwachtig,’ gaf Lainey toe, inwendig een dankgebed prevelend omdat de oude dame de buurt niet met keistenen had verdedigd.


  Toen ze de deur van het slot had gedaan, stapte hij achter haar aan naar binnen. Vervolgens bleef hij staan om haar stulpje rond te kijken. ‘Je woont leuk,’ zei hij. ‘Gabe is nog steeds met ons huis bezig. Hij wil er dingen aan verbouwen.’


  Hij zei het alsof het hem niet echt kon schelen wat Gabe met het huis deed. Bij het horen van zijn onverschillige toon zonk de moed Lainey in de schoenen. Het huis dat Gabe voor zichzelf en zijn neef had gekocht, was een van de grootste en imposantste van de Victoriaanse panden die het dorp rijk was. Het was gebouwd door een directielid van een van de mijnbouwmaatschappijen die ruim honderd jaar geleden uit het oosten van het land naar Calamity Falls waren gekomen om zich daar bezig te houden met de winning van zilver. Het stond in een straat die vanaf Laineys huis nog twee van de trappen op was die de in de heuvels aangelegde straten met elkaar verbonden.


  ‘Als het huis helemaal is opgeknapt, zal het er prachtig uitzien,’ zei Lainey. Ze pakte twee glazen, deed daar ijs en cola in, en gaf een van de glazen aan Cody. Toen ging ze in haar lievelingsstoel bij het raam zitten terwijl hij een plaatsje zocht op haar kleine bank.


  ‘Ja, dat zal wel.’


  Het gesprek stokte. Klaarblijkelijk was Gabe een gevoelig onderwerp voor Cody. Daarom besloot ze om over iets anders te beginnen en vroeg hem naar zijn school. Onmiddellijk kromp ze ineen toen ze zich de afgezaagdheid van die vraag realiseerde.


  ‘Gaat wel.’ Cody nam een slok van zijn cola en staarde naar de aquarellen aan haar muur.


  School was dus ook een gevoelig onderwerp, dacht Lainey, terwijl ze onzeker naar hem keek. Ze snapte niet wat er was en wat ze zou moeten zeggen. Wanneer ze samen in Perk Avenue waren, kostte het nooit moeite om een gesprek te voeren.


  ‘Het is moeilijk om halverwege de middelbare school naar een nieuwe school te gaan, en dan ook nog als het jaar al voor meer dan de helft voorbij is,’ zei ze. ‘Dat weet ik omdat ik hier ben komen wonen toen ik vijftien was. Mijn ouders waren net gescheiden en mijn moeder verhuisde naar Californië. Omdat ik niet mee wilde, ben ik hier bij Julius gaan wonen. Het was een cultuurschok.’


  Cody richtte zijn aandacht op haar, en ze zag iets van de somberheid uit zijn ogen verdwijnen. ‘Ja, het is moeilijk,’ zei hij.


  ‘Volgens Gabe heb je hier nog geen vrienden gemaakt.’


  ‘Al mijn vrienden wonen in Tuscon,’ verklaarde hij.


  Met een inwendige zucht nam Lainey een slokje van de cola waarin ze geen zin had. Het benieuwde haar welke kant dit gesprek op zou gaan.


  Na een lange, pijnlijke stilte zei Cody: ‘Ik vroeg me af of je het leuk zou vinden om een paar van hen te ontmoeten.’


  ‘Komen ze je opzoeken?’


  ‘Eh, nee. Ik ga aanstaand weekend met ze naar een concert. Ik dacht dat je het misschien leuk zou vinden om mee te gaan.’ Plotseling werd zijn gezicht bloedrood. ‘Als date.’


  ‘Sorry?’ Lainey staarde naar de blozende tiener.


  ‘Een concert van Roadkill,’ zei hij bij wijze van verklaring. In zijn stem klonk dezelfde stille eerbied door die een archeoloog zou koesteren voor sporen van een onlangs ontdekte beschaving.


  ‘O?’ Lainey dwong haar lippen in een stijve glimlach terwijl ze vreselijk haar best deed om iets te bedenken wat ze kon zeggen. ‘Is dat zo?’


  ‘Ze zijn het einde.’


  ‘Werkelijk?’ Ze had van de groep gehoord, en ‘het einde’ was een goede beschrijving. Het was een heavy metal band met genoeg dreunende gitaren en drums om het te doen klinken alsof het einde nabij was.


  ‘Heb je Deathgrip gehoord? Dat is hun grootste hit.’


  ‘Dat nummer ken ik niet.’


  ‘Fantastische tekst,’ zei Cody enthousiast. ‘Je wordt er echt door aan het denken gezet.’


  Ongetwijfeld over depressiviteit, dacht Lainey, maar ze glimlachte begrijpend. ‘Dat geloof ik graag.’


  ‘Wat zeg je ervan? Ga je met me mee?’ Cody’s glimlach verdween, en hij kreeg een bezorgde blik in zijn ogen.


  Vurig hopend dat ze niet het verkeerde zou zeggen en zijn kwetsbare tienerego geen dreun zou geven, schoof Lainey iets naar voren op haar stoel. ‘Volgens mij zou dat niet zo’n heel erg goed idee zijn. Ik ben iets ouder dan jij.’


  ‘Dat geeft niet. Je ziet er nog jong uit.’


  Ze verslikte zich bijna. ‘Eh, dank je, maar…’


  ‘Bij die concerten is het licht altijd slecht. Niemand zal het merken.’ Hij boog zich naar voren en keek haar onderzoekend aan. ‘Je hebt nog geen noemenswaardige rimpels.’


  ‘Dank je, geloof ik. Maar dat is niet wat ik bedoelde. Het zou geen goede indruk maken als we samen uitgingen. Mensen zouden denken…’ Wat? Ze kon niets verzinnen behalve: ‘…dat ik een vieze, oude vrouw ben.’


  Cody snoof sceptisch. ‘Onzin. Waar heb je het over? Niemand zal er iets van denken. In dit dorp is iedereen een beetje gek. Wie zal het iets kunnen schelen als je uitgaat met iemand die jonger is dan jij? En het is alleen maar een concert. Het is geen kwestie van dat we van plan zijn om de rest van ons leven samen door te brengen of zoiets.’ Hij bloosde opnieuw en sloot zijn mond alsof hij een andersoortig argument probeerde te bedenken.


  ‘O, Cody,’ hakkelde ze verward. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen. Het lijkt me gewoon geen goed idee. Bovendien werk je bij me. Het zou… het zou onze werkrelatie kunnen bederven.’


  ‘Dat is een slap excuus.’ Cody sprong op. De cola klotste over de rand van het glas op zijn hand. Met een onhandige beweging zette hij het glas op de antieke scheepskist die ze als salontafel gebruikte. Hij liep er omheen en spoedde zich naar de deur. ‘Goedenavond.’


  Lainey stond ook op. ‘Cody, wacht,’ riep ze hem achterna, maar hij was al naar buiten gestapt en trok de deur hard achter zich dicht.


  Vertwijfeld hief ze haar handen. Fantastisch. Ze had hem beledigd en gekwetst, terwijl dat beslist niet haar bedoeling was geweest. Ze wist dat hij het moeilijk had omdat hij naar een dorp was verhuisd waarin hij niet wilde wonen. Ze had gedacht dat hij haar als een vriendin beschouwde en had gehoopt dat hij haar aardig vond, maar ze had zich niet gerealiseerd dat hij andere gevoelens koesterde. Als de jongen niet smoorverliefd op haar was, zou hij niet het risico hebben genomen om zo in verlegenheid te worden gebracht als zo-even was gebeurd. O, fantastisch. Ze wist niet wat ze moest doen.


  Dit zou een verandering teweegbrengen in hun plezierige werkrelatie, en geen verandering ten goede.


  Lainey liep naar de deur, opende die en staarde in het donker, ook al wist ze dat hij al lang weg was. Verdrietig sloot ze de deur weer en deed hem op slot. Toen ruimde ze hun glazen op en zette koers naar haar slaapkamer. Het was een lange, veelbewogen dag geweest en ze was moe. Ze was van plan om een warm, ontspannend bad te nemen en na te denken over de veranderingen die de afgelopen week in haar leven hadden plaatsgevonden. Als ze lang en diep genoeg nadacht, zou ze sommige ervan misschien zelfs leuk gaan vinden.


  Bijna een uur lang bleef ze in bad liggen, maar in plaats van over de veranderingen na te denken, piekerde ze over Cody en zijn uitnodiging. Hoewel ze wist dat ze juist had gehandeld, wist ze ook dat ze hem pijn had gedaan.


  Toen ze uit bad kwam, trok ze haar lievelingsnachtjapon aan – een felroze exemplaar met een afbeelding van Mickey Mouse middenvoor. Op het moment waarop ze in bed wilde stappen, hoorde ze buiten echter tumult.


  ‘Hé, dame,’ hoorde ze een man schreeuwen. ‘Pas op!’


  Een klap tegen een van de palen van haar veranda maakte dat ze zich naar de voordeur haastte, in het voorbijgaan de lichten aanknippend.


  ‘Hé, ma’am! Au!’ riep de man. ‘U raakte me bijna.’


  ‘Dat weet ik. Ik probeer je ook te raken, vieze gluurder die je bent,’ riep de van angst trillende stem van Mrs. Rios terug.


  ‘Ik was niet aan het gluren. Ik ben een… een vriend van Lainey. Ik kwam haar opzoeken.’


  ‘Dat is een grove leugen. Lainey heeft geen vrienden die haar zo laat op de avond komen opzoeken.’ Een regen van stenen raakte de zijkant van het huis.


  Mrs. Rios moest ze met beide handen tegelijk gooien, dacht Lainey angstig terwijl ze de deur van het slot deed en opengooide. Op haar veranda maakte Gabe zich zo klein mogelijk. ‘Houdt u alstublieft op, Mrs. Rios. Dit gaat me mijn ruiten kosten.’


  Er kwam een einde aan het spervuur van stenen.


  ‘Het is in orde. Hij komt gewoon bij me op bezoek. Hij zal u niets doen.’


  ‘Verdorie, meisje,’ riep de oude dame. ‘Ik maak me geen zorgen over mezelf. Als het licht beter was, zou ik op een afstand van vijftien meter zijn oog raken. Jíj bent degene over wie ik me ongerust maak. Wat voor soort man sluipt er zo laat op de avond om je huis? Hij heeft niets goeds in de zin.’


  ‘Het is in orde,’ herhaalde Lainey. Ze pakte Gabe bij de arm en trok hem overeind. Met grote ogen keek hij haar aan, alsof ze zojuist zijn leven had gered. ‘Het is echt een vriend. Een… vriend van Julius.’


  ‘Goed dan.’ Met haar emmer met stenen in de hand ging Mrs. Rios weer naar binnen. ‘Maar als je problemen met hem krijgt, moet je roepen. Ik reken wel voor je met hem af.’


  Lainey trok Gabe naar binnen. Nadat hij zich naar adem snakkend in een van haar stoelen had laten vallen, streek hij met zijn hand over zijn gezicht.


  ‘Is ze gek?’ vroeg hij na enkele ogenblikken. ‘Ik dacht dat ze me zou vermoorden.’


  ‘Nee. Als ze dat had gewild, had ze het vermoedelijk wel gedaan. Een jaar of zestig geleden was ze een beroemdheid als pitcher bij de Phoenix Orange Blossoms, een vrouwenteam dat professioneel honkbal speelde. Ze zag je voor een inbreker aan. Het enige wat ze wilde, was je de stuipen op het lijf jagen.’


  Gabe ging rechtop zitten en probeerde zijn waardigheid te herwinnen door zijn haren glad te strijken en aan de boord van zijn donkergroene overhemd te trekken. ‘Dat is haar gelukt. Waarom belt ze niet gewoon de politie als ze denkt dat er wordt ingebroken?’


  ‘Ze lost dingen graag in haar eentje op. Ze is een onafhankelijk type.’ Lainey bleef hem bezorgd gadeslaan tot er weer enige kleur op zijn gezicht begon te komen. ‘Was je… een wandeling aan het maken of zoiets, Gabe?’


  ‘Nee, ik kwam bij jou langs.’


  Een golf van blijdschap sloeg door haar heen. ‘Echt waar? Waarom?’


  ‘Ik wil je vragen om met mijn neef uit te gaan.’


  Laineys mond viel open.


  Verdorie, dacht Gabe. Zelfs wanneer ze een naar zuurstof happende vis imiteerde, was ze mooi. Haar huid had een rozige gloed, haar lange, roodbruine haren waren losjes bovenop haar hoofd gestoken en vochtige slierten krulden verleidelijk in haar nek. Zij en haar hele huis roken naar lavendel.


  Dit was verschrikkelijk. Niet weten wat hij met Cody aan moest, was verschrikkelijk. In haar woonkamer zitten terwijl ze voor hem stond in een tot haar knieën reikende nachtjapon met de grote oren van Mickey Mouse tegen haar borsten gevlijd, was een ramp. Hij vermoedde dat de brede glimlach van Mickey zich bevond op de plek waar haar navel zat. Vreemd, maar hij had nooit eerder het verlangen gevoeld om Mickey vol op de mond te kussen.


  ‘…gek?’


  Oei, ze zei iets. Hij kon zijn gedachten maar beter losscheuren van wat er onder haar nachtjapon zat, en opletten.


  Hij dwong zichzelf om zich te concentreren. ‘Wat?’


  ‘Ik vroeg je of je gek was geworden?’ zei ze, terwijl ze haar handen in haar zij zette.


  O jee, dit verliep niet helemaal zoals hij had verwacht. ‘Nee. Ik wil dat je met Cody uitgaat.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen waarom. Sinds hij voor me werkt, ben je achterdochtig, ook al heb je daar nooit reden toe gehad.’


  ‘Tja.’ Slecht op zijn gemak schoof hij in zijn stoel heen en weer. Verdorie, het zou prettig zijn als ze een kamerjas aantrok. Hij kon zijn aandacht niet houden bij wat ze zei. Hij was hier om over Cody te praten, niet om met Lainey te dwepen. Zijn blik dwaalde naar een intrigerend litteken op de buitenkant van haar rechterknie, en hij vroeg zich af hoe ze daaraan was gekomen. ‘Toen hij thuiskwam, was hij behoorlijk van streek. Hij zei dat hij bij jou was geweest.’


  ‘En?’


  En Gabe was jaloers geweest. Dat had ongeveer tien seconden geduurd, tot hij had beseft hoe ontdaan zijn neef was. Enerzijds had hij het fijn gevonden dat de jongen in elkaar was geklapt en bereid was geweest om te praten. Anderzijds kon Gabe nauwelijks geloven wat Cody had gezegd.


  ‘En het was een enorme dreun voor hem dat je hem een blauwtje hebt laten lopen. Waarom heb je dat gedaan?’


  Verbaasd staarde ze hem aan. ‘Dat lijkt me duidelijk, zou ik denken. Hij is zestien. Ik ben achtentwintig.’


  ‘Gaat het alleen om dat verschil in leeftijd?’


  ‘Nee!’


  ‘Dan kun je van gedachten veranderen.’ Hij stond abrupt op en begon het vertrek op en neer te lopen. Hij kon altijd beter denken wanneer hij heen en weer liep. Maar haar woonkamer was zo klein dat hij met vijf stappen van de ene kant aan de andere kant was, en zijn lichaam raakte bijna het hare wanneer hij langs haar liep. Iedere keer dat hij dat deed, drong haar lavendelgeur in zijn neus. Hij zou het werkelijk prettig vinden als ze een hooggesloten, tot de grond reikende kamerjas aantrok – van ijzer.


  Lainey leek zijn gedachten te hebben gelezen, al hoopte hij oprecht dat ze niet tot in de obscene diepten ervan had weten door te dringen, want anders zou ze waarschijnlijk de emmer met keistenen van haar buurvrouw willen lenen. Nadat ze zich met een ruk had omgedraaid, verdween ze in een klein gangetje. Ze kwam terug in een witte chenille kamerjas, met donzige, witte pantoffels in de vorm van konijnen aan haar voeten. Helaas waren haar benen nog steeds onbedekt omdat de kamerjas niet verder dan haar knieën kwam. Dat was trouwens vreemd. Buiten de deur droeg ze altijd lange rokken, maar thuis liep ze in een korte kamerjas. Hij zou haar er eens naar vragen op een moment waarop hij er zeker van was dat ze hem niet met iets zou slaan.


  ‘Luister, Gabe. Ik weet niet waarom je hier bent, maar ik kan niet geloven dat het is om me over te halen om met Cody naar een heavy metal rockconcert te gaan.’


  ‘Je vergist je. Dat is precies waarom ik hier ben. Hij was behoorlijk van streek omdat je hem nul op het rekest had gegeven.’


  Ze maakte een wanhoopsgebaar. ‘Ik kan niet met hem uitgaan. Het is een kind.’


  ‘Hij denkt dat hij verliefd op je is.’


  ‘Nee.’ Ze zuchtte. ‘Het is gewoon kalverliefde. Op die leeftijd heeft iedereen daar last van. Hij komt er wel overheen. Je zei zelf dat hij taai is.’


  Gabe schudde zijn hoofd en begon opnieuw heen en weer te lopen. ‘Dit is anders, geloof me.’ Hij bleef staan, draaide zich om en zette zich toen weer in beweging. ‘Een emotioneler iemand dan hij zul je nooit tegenkomen.’


  ‘Behalve jij,’ zei Lainey. ‘Wil je alsjeblieft ophouden met ijsberen? Dat vloerkleed is nieuw, en op die manier komen er slijtplekken in.’


  ‘O.’ Hij keek naar het vloerkleed met het vrolijke oriëntaalse motief. ‘Neem me niet kwalijk.’ Hij ging weer zitten. ‘Laat me je het een en ander over Cody vertellen, dan zul je begrijpen waarom ik je dit vraag.’


  Ze wierp hem een wantrouwige blik toe, maar ging niettemin tegenover hem op het puntje van de bank zitten en zei: ‘Oké, ga je gang.’


  ‘In Tuscon had Cody een vriendin, een meisje op wie hij al vanaf de basisschool erg dol was. Afgelopen najaar had hij eindelijk de moed om haar mee uit te vragen, en het duurde niet lang voordat ze verkering hadden. Hij was stapelgek op haar. Het enige wat hij kon, was over haar praten en aan haar denken. Op school begon hij slechte cijfers te halen. Hij stapte uit het basketbalteam. Ik was bang dat hij ook met zijn school zou stoppen, ware het niet dat hij haar daar iedere dag zag en hij dus een reden had om erheen te gaan. Toen, kort voor Kerstmis, maakte ze het uit. Hij was buiten zichzelf, zat weken op zijn kamer te treuren. Toen ik hem er overheen probeerde te helpen, kregen we slaande ruzie. De enige oplossing die ik kon bedenken, was hierheen verhuizen om hier samen een nieuw leven te beginnen.’


  Lainey fronste haar voorhoofd. ‘Heb je niet gedacht aan de enorme verandering die dat voor hem zou betekenen?’


  Hij haalde zijn schouders op. Hoe kon hij zijn beweegredenen verklaren? Hij had alleen Cody’s belang voor ogen gehad, maar nu betwijfelde hij of hij juist had gehandeld. ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij. ‘Maar hij leek zo apathisch dat ik dacht dat een verandering hem goed zou doen. Bovendien waren er andere dingen waarmee ik rekening moest houden.’


  ‘Zoals?’


  Gabe zweeg even. Dit was iets waarover hij zelden tegen iemand sprak. ‘Cody’s moeder, mijn jongere zuster Shelly, had hetzelfde doorgemaakt. Alleen bleef het bij haar niet bij één jongen die haar hart brak. Ze rolde van de ene slechte relatie in de volgende. Ik wist niet wat ik moest doen om haar tegen te houden of te helpen. Uiteindelijk trouwde ze, maar hoewel haar man Cody adopteerde, was hij niet zijn vader. Wie Cody’s vader is, weet ik niet. Dat heeft ze nooit gezegd.’ Hij zweeg even, terugdenkend aan zijn zusje. ‘Ze was eenentwintig toen ze stierf aan hepatitis C. Waar ze het had opgelopen, weet ik niet, maar ze vocht er niet tegen, zelfs niet ter wille van Cody. Hij was destijds pas twee.’


  Terwijl hij sprak, had hij de uitdrukking op Laineys gezicht zien veranderen van geïrriteerd naar nieuwsgierig, en vervolgens naar medelevend. Uit haar grote, bruine ogen straalde medelijden met Shelly en Cody. Met hem. Iets in de blik in haar ogen maakte dat een blokkade in zijn binnenste geleidelijk verdween.


  ‘Wat vreselijk, Gabe,’ zei Lainey zacht. ‘Het moet afschuwelijk voor je zijn geweest. Maar je hebt het er fantastisch afgebracht met Cody. Maar wat ik nog steeds niet begrijp, is hoe het hem zal helpen als ik met hem meega naar dat concert.’


  Gabe voelde dat hij op het punt stond om door haar verdediging te breken en boog zich enthousiast naar voren. ‘Daardoor zal hij eruit komen, zal hij aan iets anders gaan denken dan alleen zichzelf. Zijn vrienden uit Tuscon gaan er ook allemaal heen. Als ze jou zien, zullen ze hem een hele casanova vinden. Dat is goed voor zijn ego.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Dat is ongeveer het meest seksistische wat ik ooit heb gehoord. Hoewel ik Cody graag mag, voel ik me niet geroepen om voor oppepper van zijn ego te spelen. Hij moet interesses hier in het dorp ontwikkelen, en –’


  ‘Jíj bent zijn interesse hier in het dorp.’


  Geconcentreerd keek Gabe naar haar gezicht, wetend dat ze geen weerwoord had. Het was waar, en dat wisten ze allebei. Hij realiseerde zich dat ze geen hoge dunk van hem had, maar ze was oprecht op Cody gesteld. Hij rekende erop dat dit de balans in zijn voordeel zou doen doorslaan. ‘Ik maak me zorgen over hem, Lainey. Ik wil hem niet dezelfde weg zien opgaan als Shelly.’


  In gedachten verzonken beet Lainey op haar onderlip. Gabe voelde zijn aandacht afdwalen van zijn zorgen over Cody naar de persoon van zijn weerspannige gastvrouw. Ze zat met haar armen losjes om haar knieën geslagen en staarde naar een glazen sierdolfijntje op de salontafel. Haar kastanjebruine wenkbrauwen waren gefronst. Wat ze met die lip deed, beviel hem niet. Hij kon verscheidene dingen bedenken die hij er graag mee zou doen, en in ieder scenario was hij degene die zijn tanden in haar lippen zette.


  Ja, en het volgende moment zou ze hem een enorme oplawaai verkopen, dacht hij. Het verbaasde hem hoe deprimerend hij die gedachte vond.


  


  Toen Lainey opkeek, zag ze dat er een verdrietige blik in Gabes donkerblauwe ogen was gekomen, en ook het zo intrigerende kuiltje in zijn rechter wang was verdwenen. Nu ze hem zo zag, vol zorgen over Cody, kreeg ze last van schuldgevoelens. Met Cody naar een concert gaan was geen grote opoffering. Per slot van rekening vond ze het een aardige jongen, en ze wilde graag dat hij gelukkig werd. Hij had weliswaar weinig moeite gedaan om hier in Calamity Falls nieuwe vrienden te maken, en ze wilde niet dat hij met haar dweepte, maar desondanks kon ze best met hem naar het concert gaan.


  Bovendien had Gabe zijn trots ingeslikt en was hij haar om hulp komen vragen. Hij had zelfs Mrs. Rios en haar emmer stenen getrotseerd. Zo’n man verdiende te krijgen waarom hij vroeg.


  Uiteindelijk slaakte ze een diepe zucht en zei: ‘O, goed. Ik ga met hem mee, maar ik wil niet dat je er straks een andere draai aan geeft en zegt dat ik hem probeer te versieren of iets anders walgelijks.’


  ‘Afgesproken.’ Breed glimlachend sprong Gabe op. ‘Ik zal iets terugdoen, dat beloof ik je. Ik zal wat dan ook voor je doen.’


  Dit klonk intrigerend. Sceptisch keek Lainey hem aan. ‘O? Wat precies?’


  Onmiddellijk op zijn hoede antwoordde Gabe: ‘Dat weet ik niet. Ik bedenk wel iets.’


  ‘Zie je af van deelname aan de kookwedstrijd?’


  Hij staarde haar aan. ‘Verdorie, nee.’


  Dat had ze ook niet echt gewild. Ze wilde alleen maar zien wat hij zou zeggen. ‘Dus als je zegt dat je wat dan ook zult doen, bedoel je niet écht wat dan ook. Klopt dat?’


  Langzaam plooiden zijn lippen zich in een glimlach, waarbij dat kuiltje weer in zijn wang verscheen. Ze moest echt ophouden met zich laten obsederen door dat kuiltje, dacht ze.


  ‘Ja.’


  Zijn eerlijkheid maakte dat ze allebei in de lach schoten.


  Ze stond ook op en leunde tegen de deurpost. ‘Vertel me dan eens wat er in jouw woordenboek onder “wat dan ook” valt.’


  In zijn ogen verscheen een ondeugende glinstering. Zijn blik bleef op haar gezicht gericht, dat ze direct warm voelde worden. Dat was een van de nadelen van het hebben van rood haar. Doordat haar huid zo teer was, begon ze bij het minste of geringste te blozen, wat betekende dat ze haar ware gevoelens en gedachten nooit kon verbergen. Plotseling voelde ze ook weer die tinteling, gevolgd door een golf van warmte die door haar hele lichaam sloeg. Ze kreunde bijna hardop, maar wist zich te beheersen voordat ze zichzelf ernstig in verlegenheid kon brengen.


  ‘Ik zal het je laten weten,’ zei hij ten slotte met lage, sensuele stem. ‘Tenzij jíj iets in gedachten hebt natuurlijk.’


  Lainey schudde langzaam haar hoofd. ‘Helemaal niets,’ zei ze, wetend dat hij aan haar gezicht kon zien dat het een leugen was.


  Hij boog zich naar voren tot hun neuzen elkaar bijna raakten. ‘Lainey, corrigeer me als ik me vergis, maar volgens mij hebben we allebei iets in gedachten.’ Zijn ogen waren donkerder geworden en zijn stem was gedaald tot een omfloerst gefluister dat haar lichaamstemperatuur nog verder deed stijgen. ‘Iets wat je buurvrouw ertoe zou brengen om die hele emmer stenen naar me te gooien.’


  Lainey keek hem in de ogen, omgeven door dikke, donkere wimpers. Toen ging haar blik omlaag naar zijn lippen, die zo dicht bij de hare waren. ‘Je… je vergist je,’ zei ze. Hoewel haar stem trilde, vervolgde ze moedig: ‘Je gaat ervan uit dat ik me tot je aangetrokken voel, en niets is minder waar.’


  Lachend boog hij zich nog iets verder naar voren en liet het puntje van zijn neus over haar huid gaan, over de welving van haar jukbeen en toen naar haar oor. Ze had kunnen zweren dat ze zijn lippen daar voelde. ‘Lainey, helaas moet ik je zeggen dat je een slechte leugenaar bent.’


  Snel duwde ze hem van zich af. ‘Dat maakt niet uit,’ zei ze. ‘Vertel me eens. Hoe worden Cody en ik geacht om op ons afspraakje in Tuscon te komen? Moet ik rijden?’


  ‘Wat, en zijn mannelijke trots ondermijnen?’


  Haar ogen werden groot. ‘Ga me niet vertellen dat jij ons brengt.’ Ze zag het voor zich – Gabe met een brede glimlach achter het stuur en zij met Cody gespannen zwijgend achterin.


  ‘Nee. Cody is zestien. Hij heeft zijn eigen auto. Ik wil wedden dat hij die voor de gelegenheid zelfs zal wassen. In Tuscon moeten jullie nog een paar vrienden van hem ophalen.’


  ‘Oké.’ Opeens voelde ze zich dwaas, en tegelijkertijd opgelucht omdat er andere mensen zouden meegaan, ook al waren het tienerjongens – ofschoon de hemel mocht weten wat ze van de ‘rijpe vrouw’ van Cody zouden vinden. ‘Dan is alles geregeld.’ Ze schraapte haar keel. ‘Wel thuis, en voor straks welterusten.’


  Gabe legde zijn hand op de deurknop. ‘Als jullie zijn geweest, kom ik nog even langs om te horen hoe het is gegaan. Misschien praat hij wel erover met me, maar misschien ook niet. Het verbaasde me dat hij er vanavond tegen me over begon.’


  Had hij dat maar niet gedaan, dacht Lainey, zich echter meteen schuldig voelend over deze gedachte omdat ze wist dat dit om een of andere reden erg belangrijk was voor Cody, en ook voor Gabe. Wanneer precies was het zo veel voor haar gaan uitmaken wat belangrijk was voor Gabe? ‘Dat is niet nodig,’ zei ze, in verwarring gebracht door haar tegenstrijdige gevoelens.


  Dit was nieuw en onbekend voor haar. Ze wist altijd heel goed wat ze wilde, kende haar beweegredenen, maar daarin was verandering gekomen toen ze met Gabe had kennisgemaakt. Vanaf het moment van hun eerste ontmoeting had hij haar van haar stuk gebracht.


  Plotseling drong tot Lainey door dat ze zich destijds meteen enorm tot hem aangetrokken had gevoeld. Het sloeg nergens op, maar toen hij onder haar prijzen was gaan zitten en Delilah bij haar had weggelokt, had ze zich verraden gevoeld. Hoe belachelijk het ook leek, het was zo. Lainey, die zichzelf zo goed dacht te kennen, had er geen verklaring voor.


  ‘Ik wil je mening horen.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Wat?’


  ‘Over het concert. Na afloop wil ik weten wat je van Roadkill vindt.’


  ‘Volgens mij weet ik nu al wat ik ervan zal vinden,’ merkte ze droogjes op.


  Hij glimlachte weer. ‘Vel geen overhaast oordeel,’ adviseerde hij terwijl hij de deur opende en naar buiten stapte. ‘Misschien krijg je wel een erg leuke avond.’


  ‘Dat is even waarschijnlijk als dat jij de kookwedstrijd zult winnen.’


  Gabe grinnikte, maar werd weer ernstig toen hij het buitenlicht van Mrs. Rios aan zag gaan. Na haar snel goedenacht te hebben gewenst, ging hij er als een haas vandoor.


  Lainey sloot de deur en deed hem op slot. Toen ze naar de slaapkamer liep, bedacht ze dat het concert inderdaad best aardig zou kunnen zijn. Ze hield van alle soorten muziek, en vooral van jazz. Het moest raar lopen, wilde ze niet iets leuks aan Roadkill kunnen ontdekken.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Die zaterdag om middernacht zwaaide Lainey zwakjes naar Cody toen hij achteruit van haar oprit reed en vervolgens de straat uit reed. De dappere glimlach die ze de hele avond op haar gezicht had weten te houden, verdween terwijl ze haar vermoeide lichaam de treden van de veranda op sleepte en haar huis binnen ging. Met een onderdrukt gekreun sloot ze de voordeur achter zich.


  Het enige wat ze wilde, was in bed kruipen en enkele dagen lang niet bewegen, maar helaas mocht dat niet zo zijn. Voordat ze ook maar haar jasje kon uittrekken, werd er zachtjes op de deur geklopt. Toen ze naar buiten keek, zag ze dat Gabe Camden zenuwachtig door de vitrage voor de ruit in haar voordeur tuurde.


  ‘Lainey, laat me binnen.’ Angstig keek hij over zijn schouder naar het huis van Mrs. Rios, waar net het buitenlicht was aangegaan.


  Lainey schoof het gordijn opzij en wierp hem door het glas een dreigende blik toe. ‘Alleen als ik je mag vermoorden.’


  ‘Waarom? Wat is er aan de hand?’


  ‘Je hebt tegen me gelogen.’


  Oprecht verrast knipperde hij met zijn ogen. ‘Wat? Waar heb je het over?’


  Ze bleef boos naar hem kijken. ‘Ik heb het over de gemene, slinkse methode die je hebt gebruikt om je zin te krijgen. Maar bij nader inzien verbaast het me niet. Ik acht je tot alles in staat.’


  Geërgerd zei hij: ‘Ik zweer dat ik niet begrijp waarover je het hebt. Vooruit, laat me binnen. Vertel me wat er is gebeurd, dan kan ik kijken of ik er iets aan kan doen.’ Hij keek opnieuw over zijn schouder toen Mrs. Rios naar buiten kwam met haar emmer stenen in de hand. ‘Wat is er mis? Ik zag Cody zo-even wegrijden. Met hem leek alles in orde.’


  Hoewel Lainey dacht dat ze het leuk zou vinden als haar buurvrouw op Gabes kwetsbare rug mikte, was ze bang dat Mrs. Rios haar doelwit zou missen en haar ruiten aan diggelen zou gooien. Bovendien, als iemand Gabe letsel toebracht, wilde zij dat zijn. Met een ruk opende ze de deur. Gabe haastte zich naar binnen met in zijn handen een soort gebaksdoos, die hij op een bijzettafeltje zette.


  ‘Met Cody ís alles in orde,’ benadrukte Lainey. Ze hief haar hand en prikte nijdig met een vinger in zijn borst. ‘Met mij niet. Je zei dat ik niet hoefde te rijden. Je zei dat hij een auto had.’


  Gabe knipperde onschuldig met zijn ogen. ‘Die heeft hij ook.’


  ‘Een Volkswagen Kever uit negentiendrieënzeventig.’


  ‘Het is een klassieker. Die auto heb ik voor hem gekocht. We zijn van plan om hem samen op te knappen.’


  ‘Nou, begin daar dan maar vlug mee.’ Ze maakte een gefrustreerd handgebaar. ‘Een van de portieren ging niet eens open. Ik moest via het raampje naar binnen, en voor het geval het je nog niet is opgevallen, ik ben niet bepaald klein en tenger.’


  Gabes blik ging van boven naar beneden over haar lichaam en weer terug, onderweg bij in het oog vallende plekken pauzerend. ‘Dat is me opgevallen.’


  Lainey negeerde de warmte in zijn stem. Ze had het te druk met haar lijst met klachten. ‘De bodem van die auto is doorgeroest. Onder mijn voeten kon ik de snelweg zien.’


  ‘Opwindend, hè?’


  Ze wierp hem een vernietigende blik toe. ‘Je zei dat hij een paar vrienden ging ophalen.’


  ‘Ja?’


  ‘Het waren er vijf.’


  Gabe keek opgetogen. ‘Hé, dat betekent dat al zijn beste vrienden mee konden. Geweldig.’


  ‘Ze moesten allemaal bij ons in de auto. Het mag een wonder heten dat we niet zijn gearresteerd.’


  ‘Eh, nou ja, misschien is die auto een beetje klein voor zeven personen.’


  ‘Misschien?’ Lainey kon haar oren niet geloven. Ze hief haar armen in een poging om haar jasje uit te trekken, maar de strakke mouwen vormden een te groot obstakel. Met een zucht liet ze haar armen weer zakken. ‘Heb je enig idee van het aantal ledematen dat zes tienerjongens hebben? Miljoenen.’


  ‘Eh, Lainey…’


  ‘Ik moest op de schoot van een zestienjarige zitten die dat zo gênant vond dat ik dacht dat hij het niet zou overleven. Op wat voor manier had ik een dode tiener tegenover een politieagent moeten verklaren?’ Nadat ze opnieuw haar handen had geheven, pakte ze de revers van haar jasje en probeerde die naar achteren te trekken om zich op die manier van het kledingstuk te ontdoen. Ditmaal slaagde ze erin om het tot halverwege haar schouders te krijgen, maar daar bleef het steken, en ze had niet meer de kracht om harder te trekken. Moedeloos liet ze haar armen weer zakken.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Gabe, terwijl hij naar haar toe kwam en haar van het jasje verloste. Hij hing het over de rugleuning van een stoel.


  ‘Mijn rug heeft de vorm van een kurkentrekker aangenomen,’ klaagde ze. ‘Eerst door het raampje kruipen, toen op een of andere manier moeten gaan zitten, en vervolgens op de schoot van dat joch balanceren – dat zijn dingen waar mijn rug gewoon niet tegen bestand is. Ik zal me de rest van mijn leven zijwaarts moeten voortbewegen.’


  Vol medelijden zei Gabe: ‘O, liefje, wat erg. Kom, ga zitten.’ Hij loodste haar naar de bank, hielp haar daarop en tilde daarna haar voeten op de salontafel. ‘Ik weet wat je denkt.’


  Lainey vlijde haar rug tegen de kussens van de bank. Ze voelde zich onmiddellijk een stuk beter, maar ze was niet van plan om hem er zo gemakkelijk vanaf te laten komen. ‘Waarom probeer je dan niet alle messen in huis voor me te verstoppen?’


  Hij glimlachte naar haar. ‘Je bent meer dan doodmoe, en waarschijnlijk heb je honger.’


  ‘We hebben pizza gegeten,’ zei ze knorrig. Ze merkte dat ze zich geheel tegen haar wil geleidelijk liet vermurwen.


  ‘Vermoedelijk was dat uren geleden.’


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb eten meegebracht.’


  Geïnteresseerd ging ze rechtop zitten. ‘Dat meen je niet.’ Toch was haar niet ontgaan dat er samen met hem een verlokkelijke geur was binnengekomen. Ze had zich echter te ellendig gevoeld om er veel aandacht aan te besteden.


  ‘Ik ben zo terug.’ Hij pakte de doos van het bijzettafeltje en liep ermee naar de keuken. Enkele minuten later kwam hij terug met een dienblad waarop een bord eten en een glas wijn stonden. Na het op haar schoot te hebben gezet, ging hij terug naar de keuken om zijn eigen eten te halen. Uiteindelijk ging hij naast haar op de bank zitten.


  Verbluft staarde ze naar wat eruitzag als kip in pepersaus, bedekt met veelkleurige repen tortilla. De geur deed haar watertanden. Ze pakte een reep tortilla en stak die in haar mond. ‘Ik weet niet of ik wel eten van je zou moeten aannemen, Gabe.’


  ‘Waarom zou je dat niet doen?’


  ‘Omdat ik van plan ben om je te vermoorden, weet je nog?’


  ‘Zoiets zou je nooit op een lege maag doen.’


  Ze knikte nadenkend. ‘Je hebt gelijk. Ik moet weer op krachten komen. Ik eet eerst, en daarna vermoord ik je.’


  Met een lachje pakte hij haar vork en drukte haar die in de hand.


  Bij de eerste hap vond er in haar mond een explosie van smaken plaats die de honger aanwakkerde die ze al die tijd had gehad, maar waarvan ze zich niet bewust van was geweest. Verscheidene minuten lang sprak ze niet en zat ze alleen maar genietend te eten. ‘O, dit is verrukkelijk. Heb jij het gemaakt?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij nam een hap en kauwde peinzend, alsof hij de smaak keurde. ‘Niet slecht. Ik ben er al een poosje mee bezig.’


  Plotseling werd haar duidelijk dat ze het gerecht had gegeten waarmee hij van plan was mee te doen aan de kookwedstrijd. Ze keek naar haar lege bord. Goeie genade, als dit zijn inzending was, kon ze het wel vergeten. ‘Eh, nou, misschien overdreef ik een beetje toen ik zei dat het verrukkelijk was.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat zou je dan zeggen nu je alles hebt verslonden en praktisch het bloemmotiefje van het bord hebt gelikt?’


  Met kalme waardigheid pakte ze haar wijnglas. ‘Ik zou zeggen dat het ermee door kon.’


  Als ze echter eerlijk was en de smaak en het uiterlijk van zijn kipschotel vergeleek met het chocoladedessert waaraan zij werkte, moest ze toegeven dat haar nagerecht karakterloos en gewoontjes was. Natuurlijk zou ze dat nooit tegen hem zeggen, maar ze nam zich onmiddellijk voor te proberen om haar dessert spectaculairder te maken. ‘Ik denk dat je er wat meer komijn in moet doen, en de saus iets dikker moet maken.’


  ‘O ja?’ Haar kritiek leek hem allerminst te hinderen. ‘Heeft mijn neef je vanavond niets te eten gegeven?’


  ‘Ik heb je gezegd dat we pizza hebben gegeten.’ Nadat ze een slokje van haar wijn had genomen, zuchtte ze tevreden. De pijn in haar rug was aan het wegebben. Langzaam maar zeker begon de wereld er weer beter uit te zien dan de hele avond het geval was geweest. Met half geloken ogen keek ze Gabe van opzij aan. Hij zat relaxed in een hoek van haar kleine bank, met zijn linkerbeen over het rechter geslagen, en zijn ene arm op de rugleuning terwijl hij met zijn andere hand zijn wijnglas vasthield. Hij zag er volkomen ontspannen uit. Ach, natuurlijk was hij dat. Hij was de hele avond in zijn keuken aan het rommelen geweest met die ronduit verrukkelijke – en helemaal niet ‘kan ermee door’ – kipschotel.


  ‘Maar waarschijnlijk was dat voor het concert,’ zei Gabe.


  ‘Inderdaad, en heb je ooit met zes jongens pizza gegeten? Het gaat erg snel, en voor de persoon die zo beleefd is om haar beurt af te wachten, blijft er weinig over.’


  ‘Jongens, ja, ik weet het, als ze wakker zijn, hebben ze honger.’ Hij grinnikte. Toen werd zijn gezicht echter weer ernstig. ‘Maar hoe was Cody? Vond hij het fijn om zijn vrienden weer te zien? En wat zei hij over het leven hier in Calamity Falls?’


  ‘Daarover heeft hij nauwelijks iets gezegd. Ze hadden het voornamelijk over Roadkill.’


  Het lukte haar niet een rilling te onderdrukken.


  ‘Was het erg?’


  ‘Ben je ooit naar een concert van een heavy metalband geweest?’ Ze zette haar lege wijnglas op het dienblad, waarna ze het dienblad van haar schoot naar de salontafel verplaatste. Toen leunde ze weer achterover. ‘Vooraan stonden een stuk of vijfentwintig kolossale, en dan bedoel ik écht kolossale…’ Ze spreidde haar armen ongeveer een meter om de schouderbreedte aan te geven. ‘…kerels met zwart met wit geschilderde gezichten. Het hele concert lang stonden ze daar als standbeelden. Het was eng.’


  ‘Ja, dat waren de Stormtroopers. Ze zijn op al die concerten. Met die jongens wil je geen ruzie krijgen.’


  ‘Ik zou niet eens in hun buurt durven komen.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Mag ik uit je woorden opmaken dat je wel eens naar zo’n concert bent geweest?’


  ‘Reken maar. Hoe denk je dat Cody aan zijn voorliefde voor die muziek komt?’


  ‘Weet de Kinderbescherming van je bestaan?’


  ‘O, maak je niet druk,’ adviseerde Gabe. ‘Heavy metal hoort gewoon bij het leven. Die concerten swingen de pan uit.’


  ‘Die lui swingen niet. Ze dreunen. Ze kreunen. Ze schreeuwen onverstaanbare teksten in de microfoon en hebben hun versterkers op het maximale aantal decibellen gezet.’


  ‘Je weet goede muziek gewoon niet te appreciëren.’


  ‘Vanavond heb ik niets gehoord wat het appreciëren wáárd was.’ Ze zweeg en bedacht met schrik dat ze nu net klonk als de oerconservatieveling van middelbare leeftijd van wie ze vroeger pianoles had gehad. ‘Begrijp me niet verkeerd. Ik ben dol op rockmuziek. Ik houd van pop. Ik ben idolaat van jazz, maar heavy metal is een ander verhaal.’ Spottend keek ze hem aan. ‘Een verhaal dat niet goed afloopt.’


  Gabe zette zijn glas neer en keek haar aan. ‘Dat is het aantrekkelijke ervan voor tienerjongens.’


  ‘En voor overjarige tienerjongens.’


  Hij grinnikte, absoluut niet beledigd door haar hatelijke opmerking. ‘Kom,’ zei hij, terwijl hij haar bij de schouders pakte en zo draaide dat hij bij haar nek kon. Met zijn vingers begon hij de spanning eruit weg te masseren.


  Aanvankelijk verstijfde ze. Het was vreemd om zijn handen tegen haar huid te voelen, maar wat hij deed, was zo plezierig dat ze zich al snel ontspande en haar hoofd iets naar voren liet vallen. Door de wijn voelde ze zich aangenaam soezerig, en de bewegingen van zijn vingers versterkten dat gevoel alleen maar.


  ‘Ik vind het vervelend dat je je niet hebt geamuseerd.’


  Opeens voelde Lainey de belachelijke aandrang om hem te vergeven, maar ze wist dat ze niet te hard van stapel moest lopen. ‘In ieder geval heeft Cody wel een leuke avond gehad. Hij was niet alleen met zijn vrienden, maar had ook nog eens een sexy vrouw bij zich. Althans, dat zei zijn vriend Sean, ook al vond hij me wel een beetje oud.’


  ‘Au.’


  ‘Dat was ook mijn reactie.’


  ‘Maar Cody leek het naar zijn zin te hebben gehad?’


  ‘Hij heeft genoten. Waarschijnlijk zal hij je er alles over willen vertellen wanneer je thuiskomt.’ Ze draaide haar hoofd. ‘Trouwens, zal hij het niet vreemd vinden dat je er niet was toen hij thuiskwam?’


  ‘Nee, ik heb hem gezegd dat ik ook een date had en dat ik laat zou thuiskomen.’


  Lainey, die zich geheel had overgegeven aan de massage die hij haar nek en schouders gaf, bleef roerloos zitten. ‘O? Met wie? Laat maar. Het gaat me niet aan.’


  Gabe lachte. ‘Ik was in de keuken van mijn zaak met die kipschotel bezig, Lainey. Ik wilde niet dat hij zou denken dat ik hem controleer.’


  ‘En daarom ben je hierheen gekomen om mij over hem uit te vragen.’ Even voelde Lainey ergernis opkomen, maar het volgende moment verdween die weer. Per slot van rekening had hij alleen maar Cody’s welzijn voor ogen.


  ‘Ja. Ik probeer hem meer vrijheid te geven, maar binnen bepaalde grenzen.’


  ‘Zoals hem naar een rockconcert laten gaan met een vrouw die twaalf jaar ouder is dan hij.’


  Gabe leunde naar voren en duwde met zijn neus haar haren van haar oor. ‘Ik wist dat ik je kon vertrouwen.’


  Een huivering voer haar door de leden, en ze draaide haar hoofd. ‘Het is goed om dat te weten. Morgenavond ga ik weer met hem uit. We gaan videospelletjes spelen.’


  ‘Waar?’


  ‘In de sportschool van de Fina’s. Ze zijn een speelhal aan het inrichten met een heleboel geweldige spelletjes. Althans, dat is me verteld. Morgenavond is de feestelijke opening.’


  ‘Hmm,’ luidde Gabes vrijblijvende reactie. ‘Weet je veel van videospelletjes?’


  ‘Alleen dat ze me nooit bijster hebben geïnteresseerd.’


  Gabe glimlachte. ‘Dan vrees ik dat het een korte date wordt. Cody is er verzot op. Waarschijnlijk dumpt hij je en gaat dan in zijn eentje terug.’


  ‘Dan zou mijn hart niet gebroken zijn.’ Over haar schouder keek ze hem aan. ‘Het verbaast me dat je niet van de speelhal wist. Je traint toch in hun sportschool?’


  Gabe schokschouderde. ‘Zo nu en dan.’


  Toen ze zich omdraaide om beter naar hem te kunnen kijken, liet hij zijn handen zakken. ‘Je bent toch niet van plan om net zo’n bodybuilder te worden als zij, hè?’


  Hij keek haar een seconde aan voordat hij reageerde. ‘Hoezo?’


  O, hemel, waarom had ze dat gezegd? ‘Omdat bij sommige mensen zulke opgepompte spieren niet erg… aantrekkelijk staan.’


  Zijn wenkbrauwen gingen iets omhoog. ‘Is dat zo?’


  ‘Niet dat het me iets aangaat natuurlijk. Ik bedoel, ik heb niet het recht om te zeggen –’


  ‘Ga je gang en zeg het.’ Toen hij glimlachte, verscheen dat leuke kuiltje weer in zijn wang.


  ‘Tja… je hals is niet zo lang.’


  Zijn wenkbrauwen gingen verder omhoog. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  Ze wist dat ze hier nooit over had moeten beginnen. ‘Als je je spieren te veel ontwikkelt, zal het eruitzien alsof je helemaal geen nek hebt. Dat wil je toch niet.’


  ‘Mijn uiterlijk bevalt je, hè?’


  ‘IJdeltuit.’ Ze maakte aanstalten om op te staan, maar hij hield haar tegen.


  ‘Jij bent erover begonnen. Zeg op. Vind je dat ik er oké uitzie?’


  ‘Je ziet er niet slecht uit, rekening houdend met…’


  ‘Met wat?’


  Hij genoot hier zichtbaar van. Lainey kon niet de verleiding weerstaan om een schop te geven tegen het ego dat ze onbewust had gestreeld. ‘Met het feit dat er mensen zijn die mannen met kuiltjes in hun wangen leuk vinden.’


  ‘Ik heb er maar één,’ zei hij met een bescheiden lachje.


  ‘Hoe komt dat trouwens?’


  ‘Mijn moeder zei dat de dokter de andere mee naar huis had genomen voor zijn zoontje.’


  Lainey glimlachte. Ze had deze discussie over zijn uiterlijk nooit moeten beginnen, maar desondanks zei ze: ‘Waarschijnlijk was dat een goed idee, want anders zou je onuitstaanbaar verwaand zijn geworden.’


  Hij boog zich naar voren. ‘Ik ben niet verwaand, Lainey. Jij bent degene die hierover begon.’


  Ze knikte. ‘En ik bedacht net dat ik dat niet had moeten doen.’


  ‘Je hebt gelijk. Laten we het over jou hebben.’ Ze zaten heup aan heup op de bank. Plotseling pakte Gabe haar beet en trok haar op zijn schoot.


  Ze probeerde zich te verzetten, maar hij zei: ‘Rustig, Lainey. Misschien beleef je er plezier aan.’


  Haar hart begon sneller te kloppen. Met grote ogen staarde ze hem aan. ‘Dat zei je ook van dat concert van Roadkill.’


  ‘Je hebt prachtige ogen,’ zei hij. ‘En een ongelooflijke huid.’ Vluchtig liet hij zijn lippen over haar jukbeen gaan.


  Lainey hield haar adem in, en blies die toen zachtjes kreunend weer uit.


  ‘Zullen we niet meer praten?’ fluisterde hij.


  Gabes lippen raakten de hare, haar voorzichtig uitdagend. Toen ze op zijn liefkozing reageerde door haar mond naar de zijne te draaien, namen warmte en opwinding bezit van haar lichaam. O, het was verrukkelijk om zijn lippen tegen de hare te voelen. Degene die het fenomeen kussen had verzonnen, moest Gabe in gedachten hebben gehad. Zijn volle lippen, het kriebelen van de baardstoppels op zijn kin en de kruidige geur van zijn aftershave vormden een perfecte, dronken makende combinatie.


  Ze liet haar handen langs zijn armen omhoog gaan en vouwde ze in zijn nek ineen. Hij hoefde niet te trainen in de sportschool van de Fina’s. Aan de hoeveelheid spieren die hij bezat, mankeerde helemaal niets.


  De smaak van zijn mond was heerlijk – pittig van de Spaanse peper, zoet van de wijn. Ze ontspande zich en genoot van het moment, ook al wist ze dat ze dat misschien beter niet kon doen. Iets aan Gabe Camden maakte dat hij in aanmerking kwam voor de categorie verboden geneugten van het leven.


  Nadat hij zijn lippen van de hare had losgemaakt, trok hij een spoor van kusjes over haar wang en fluisterde: ‘Je maakt me gek, Lainey. Sinds de dag waarop je mijn zaak binnen stapte om je voor te stellen, heb je me aan allerlei dingen doen denken waaraan ik niet zou moeten denken.’


  Ze draaide haar hoofd om zijn lippen weer op de hare te krijgen. ‘Zoals?’


  ‘De liefde bedrijven in mijn opslagruimte. Op de grond achter de toonbank. Op de toonbank. Waar dan ook in mijn zaak.’


  Ze huiverde. ‘Had je daar nooit eerder aan gedacht?’


  ‘Niet voordat jij kwam binnenhuppelen in die wijde, lange rok van je. Waarom draag je overigens altijd lange rokken?’ Zijn lippen bleven tegen de hare rusten, maar zijn vingers schoven onder het strakke, zwarte T-shirt dat ze op haar spijkerbroek droeg. Lainey had het gevoel alsof er vuur uit zijn handen kwam dat haar huid schroeide.


  ‘Ik… houd van lange rokken,’ stamelde ze, zich met moeite herinnerend wat hij had gevraagd. ‘Ze zitten lekker. Bovendien heb ik te dunne enkels.’


  Gabe boog zijn hoofd naar achteren. ‘Dat was me niet opgevallen. Laat eens kijken.’


  Wazig staarde Lainey hem aan. ‘Wat?’


  ‘Laat me je enkels eens zien.’


  ‘Maar ik heb een broek aan. Die zou ik dan moeten uittrekken, en –’


  ‘Precies.’


  ‘O.’ Ze knipperde met haar ogen. Toen leek tot haar door te dringen wat hij bedoelde. ‘O,’ herhaalde ze.


  Gabe trok zijn wenkbrauwen op. ‘Klaarblijkelijk maak ik je sprakeloos.’


  ‘Ja,’ wist ze uit te brengen. ‘Dat klopt.’


  Hij glimlachte zelfverzekerd en kuste haar opnieuw. ‘Wat denk je ervan?’


  ‘Ik… Ik denk dat ik er beter eerst nog even over kan denken.’


  ‘Vind je het geen goed idee om met de vijand te slapen?’


  Ze liet hem los. ‘Je bent de vijand niet.’


  Hij begon haar weer naar zich toe te trekken. ‘Mooi, ik –’


  ‘Je bent Cody’s oom,’ vervolgde ze, terwijl ze hem afweerde.


  Hij staakte zijn bewegingen en keek haar ernstig aan. ‘Ja,’ zei hij met een zucht. ‘Inderdaad.’


  ‘En als ik al twijfels had over wat hij voor me voelt, dan heb ik die nu niet meer. Hij lijkt echt te denken dat ik de ware voor hem ben.’


  Gabe liet haar tegen zijn bovenlichaam leunen op een manier die troostend was in plaats van seksueel geladen. ‘Misschien klinkt het afgezaagd, maar je bent te veel vrouw voor hem.’


  ‘Ik weet het niet.’ Lainey schudde haar hoofd, en liet het toen spontaan tegen zijn borst rusten. Onder haar oor kon ze zijn hart krachtig en regelmatig horen kloppen. ‘Volgens mij hebben hij en ik even veel ervaring.’


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Gabe, aangezien ik hier bij Julius ben komen wonen toen ik vijftien was, weet ik hoe het is om je tienerjaren in dit dorp door te brengen. Julius was kort daarvoor naar hier verhuisd en paste zich meteen aan, creëerde een plek voor zichzelf, werd de plaatselijke expert op het gebied van vissen met een kunstvlieg en alles wat met scheikunde te maken heeft, maar voor mij was het minder gemakkelijk. Veel van Julius’ nieuwe vrienden zagen wat er met me gebeurde, wisten dat ik het moeilijk had gehad met de echtscheiding van mijn ouders. Al snel werd bekend dat mijn ouders zo verbitterd ten opzichte van elkaar waren dat ze niet voor me konden zorgen. De mensen hier in Calamity Falls letten op me alsof ik hun kleindochter was.’


  ‘Dat doet Mrs. Rios nog steeds.’


  ‘Dat weet ik, en ze is niet de enige.’ Ze zweeg even en dacht aan de overeenkomst tussen haar situatie en die van Cody. Toen vervolgde ze: ‘Hoe dan ook, uiteindelijk begon ik meer vrienden te maken, maar het blijft een klein plaatsje waarin niet veel te doen is…’


  ‘Wil je zeggen dat je weinig uitging?’


  ‘Inderdaad. Daarin kwam verandering toen ik in Tuscon ging studeren. Ik had een vaste vriend. Maar toen aan die relatie een einde kwam, ben ik teruggegaan naar Calamity Falls. Ik heb een tijdje bij Red Franklin gewerkt voordat ik Perk Avenue opende.’


  ‘En Calamity Falls heeft niet veel te bieden op het gebied van mannen, nietwaar?’


  ‘O, er zijn een heleboel mannen, maar daarvan zijn er maar heel weinig normaal.’ Ze hief haar hoofd en zuchtte. ‘Je had sommigen van degenen met wie ik uit ben geweest, moeten zien.’


  Gabe grinnikte. ‘Iets zegt me dat ik gunstig afsteek bij die kerels. Vertel eens over ze.’


  ‘Ach, het waren er niet zo veel. Na mijn studie wist ik dat ik in Calamity Falls wilde blijven wonen. Het stadsleven benauwde me, ook al bezoek ik graag steden. Mijn leven is hier. Het probleem is dat iedereen me kent, mijn zaak kent, Julius kent. Het is moeilijk om een goede relatie met een man te hebben terwijl iedereen toekijkt en commentaar levert, en bovendien…’ Ze zweeg, niet goed in staat om haar gedachten uit te drukken.


  ‘Bovendien wat?’ drong Gabe aan.


  Lainey zuchtte. ‘Waarschijnlijk is het je opgevallen dat Julius een tikje… vreemd is.’


  Onzeker keek Gabe haar aan. ‘Iedereen hier is vreemd.’


  ‘Dat klopt, maar Julius is geniaal. Voor zijn pensionering was hij een uiterst vernieuwingsgezinde professor in de scheikunde, maar hij…’


  ‘Gaat iedere ochtend in zijn badjas en pyjama joggen.’


  ‘Precies.’ Lainey knikte, blij dat ze het niet uitgebreid hoefde uit te leggen. ‘Tegenwoordig heeft hij tenminste zijn badjas aan. Vroeger ging hij altijd in alleen zijn pyjama hardlopen. Aanvankelijk dachten de mensen dat hij gek was, maar nu weten ze dat het alleen maar een kwestie is van…’


  ‘Excentriciteit.’


  Ze knikte opnieuw.


  ‘En sommigen van de mannen met wie je uitging, vonden dat niet leuk.’


  ‘Ja, plus dat toen ik nog bij hem woonde, hij altijd lange, filosofische gesprekken met mijn vriendjes begon over zware onderwerpen waarvan ze niets begrepen.’


  ‘Met andere woorden, ze waren oppervlakkig,’ plaagde Gabe. Nadat hij zijn hand voorzichtig over haar haren had laten gaan, begon hij ze met gelijkmatige bewegingen te strelen.


  Het voelde zo prettig aan dat Lainey merkte dat ze haar rug welfde en zich tegen zijn hand aan drukte. Als ze niet oppaste, zou ze als een poes beginnen te spinnen.


  ‘Ik vrees dat ze inderdaad oppervlakkig waren,’ verzuchtte ze. ‘En als we hier in het dorp ergens heen gingen, leek op die plek ook altijd een van de vrienden van Julius aanwezig te zijn om ons in de gaten te houden. De meesten van mijn potentiële geliefden werden daardoor afgeschrikt.’


  ‘Dat begrijp ik.’


  ‘Een paar jaar geleden had mijn beste vriendin Jo een vent voor me georganiseerd die een ontsnapte gevangene bleek te zijn. De sheriff arresteerde hem voor de bioscoop waar we hadden afgesproken. Toen de sheriff hem meenam, zei hij dat hij me nooit zou vergeten, maar volgens mij was dat een dreigement. Toch heb ik hem nooit meer teruggezien.’


  ‘Mooi. Dus is wat Mrs. Rios zei waar? Sluipen er ’s avonds laat geen kerels zoals ik rond je huis?’


  ‘Ik vrees van niet.’


  Gabe duwde haar kin omhoog en kuste haar zachtjes op de lippen. ‘Ik wist wel dat ik het er goed vanaf zou brengen. Bedoel je dat ik de eerste normale man ben met wie je in tijden bent omgegaan?’


  ‘Normaal is een relatief begrip,’ antwoordde ze om zijn ego niet te zeer te strelen.


  Hij grinnikte. Toen werd hij echter weer ernstig. ‘Maar we moeten rekening houden met Cody.’


  ‘Ja.’ Hoewel Lainey het eigenlijk niet wilde, ging ze rechtop zitten en liet zich van Gabes schoot glijden. ‘Hij denkt dat hij verliefd op me is.’


  ‘En hij zou helemaal ondersteboven raken als hij dacht dat ik je probeerde te versieren.’ Gabe streek met zijn handen over zijn gezicht. ‘Toen je had beloofd dat je met hem naar dat concert zou gaan, begon hij zich weer als de oude Cody te gedragen. Hij praatte weer tegen me, toonde enige belangstelling voor de plannen die ik met ons huis heb, leek weer tot leven te komen. En dat kwam door jou.’


  Lainey stond op en liep bij de bank vandaan. Ze kon veel gemakkelijker nadenken als ze minder dicht in Gabes buurt was. Hij was veel te sexy en te aantrekkelijk. Na enkele malen diep adem te hebben gehaald en haar T-shirt te hebben gladgestreken, keek ze hem aan. ‘Dus nu zijn we weer vijanden?’ vroeg ze op nuchtere toon.


  Gabe stond ook op en kwam naar haar toe. ‘Geen vijanden. Concurrenten misschien.’ Hij bleef vlak voor haar staan. ‘Ik ben van plan om de kookwedstrijd te winnen, weet je.’


  Onmiddellijk kwam Laineys competitiedrang weer boven. ‘Over mijn lijk,’ luidde haar opgewekte reactie.


  ‘Ik denk niet dat we zo ver hoeven te gaan.’ Gabe stak zijn hand uit, pakte een lok van haar haren en trok haar naar zich toe. Toen gaf hij haar een langdurige kus, alsof hij wist dat het hun laatste was. Inwendig kreunde ze van zowel genot als droefheid op dat aangrijpende moment. Uiteindelijk liet hij haar los en deed een stap naar achteren. ‘Moge de beste kok winnen,’ zei hij voordat hij de doos pakte waarin hij de kip had meegebracht, en naar buiten stapte.


  Lainey volgde hem om de deur op slot te doen. Toen ze door de vitrage keek, zag ze hem aan het einde van haar tuinpad de pas inhouden. Slecht op zijn gemak keek hij naar het huis van Mrs. Rios, waar het buitenlicht alweer aan ging. Daarna keek hij over zijn schouder naar Lainey, alsof hij wilde vragen: ‘Slaapt die vrouw nooit?’ Het volgende moment liet hij alle waardigheid varen en zette het op een lopen.
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  ‘Zevenentwintig punten,’ zei Cody met geforceerde opgewektheid. ‘Dat is heel goed, Lainey.’


  ‘Vergeleken bij jouw tweehonderdnegen punten,’ reageerde Lainey terwijl ze naar het scherm van het videospel keek. ‘Probeer er geen positieve draai aan te geven. Ik ben waardeloos in dit spelletje.’ Net als ze in Road Blaster, Moto-Crash en Ogre Quest was geweest. ‘Oog-hand coördinatie is nooit mijn sterkste punt geweest.’


  ‘O, dat geeft niet, Lainey,’ zei haar jonge begeleider met loyale oprechtheid. ‘Je bent goed in allerlei andere dingen. Niemand maakt lekkerder mokkakoffie dan jij, zelfs oom Gabe niet. En dat chocoladedessert waaraan je werkt, wordt fantastisch.’


  ‘Wat lief van je om dat te zeggen.’ Ze pakte hem bij de arm en gaf daar een kneepje in. Verlegen boog hij zijn hoofd en trok hij zijn ene schouder op.


  ‘Het is waar,’ mompelde hij.


  Glimlachend keek ze om zich heen. Een poos lang was ze erin geslaagd om de elektronische stemmetjes, het gepiep, het geloei en de explosies buiten te sluiten, maar nu werd ze zich bewust van de vele kinderen die het speelhalgedeelte van de sportschool binnen waren gestroomd. Ze stonden in groepjes van vier of vijf om de schermen, elkaar goede raad gevend, popelend om zelf aan de beurt te komen.


  Ze zou tegen de Fina’s zeggen dat hun speelhal een geweldig idee was. Aan iets dergelijks had Calamity Falls al jaren behoefte. Ze hadden het aangrenzende pand gehuurd en een doorgang gemaakt, zodat de sportschool en de speelhal met elkaar verbonden waren. Ouders konden komen trainen terwijl hun kinderen spelletjes speelden in een veilige omgeving. Tot haar schaamte moest ze toegeven dat de situatie van meer zakelijke gewiekstheid getuigde dan ze achter Bull, Bison en Bruiser had gezocht.


  ‘Vertel eens, welk spel wil je nu proberen?’ vroeg Cody, de ruimte rondkijkend.


  Lieve hemel, hij maakte zichzelf nog steeds wijs dat er zich tussen die spelletjes een bevond die ze goed zou kunnen spelen. ‘Eh, ik weet het niet,’ draaide ze er omheen, zich suf piekerend over een een nette manier om te zeggen dat ze geen zin meer had.


  ‘Hallo, Cody,’ hoorde Lainey een rustige stem achter hen zeggen. Toen ze zich allebei omdraaiden, zagen ze Melinda Franklin, de dochter van Red, met twee van haar vriendinnen. ‘Hallo, Lainey.’ Het meisje glimlachte schuchter naar Cody voordat ze nieuwsgierig naar Lainey keek.


  Lainey, die op Melinda had gepast toen ze nog klein was, zei haar en haar vriendinnen vriendelijk gedag. Vervolgens wachtte ze belangstellend Cody’s reactie af. Net als Gabe maakte ze zich zorgen over het feit dat hij nog steeds geen vrienden had in Calamity Falls. Tot haar genoegen hoorde ze hem de meisjes begroeten met de beleefdheid die Gabe er duidelijk bij hem had ingestampt. Melinda vroeg naar het spelletje dat Cody en Lainey zojuist hadden gespeeld, en Cody legde het uit. Hij begon Melinda aanwijzingen te geven toen ze een kwartje in het apparaat stopte en haar handen naar de knoppen bracht.


  Tevreden drentelde Lainey weg. Dit was de eerste keer dat ze hem een spoor van belangstelling had zien tonen voor een van de kinderen uit het dorp. Ze vond het erg fijn dat Melinda hem had benaderd, omdat ze wist dat het een lief meisje met verantwoordelijkheidsbesef was.


  Aangezien Lainey door deze ontwikkeling niets meer te doen had, dwaalde ze via de doorgang de sportschool zelf in. In een hoek werd een aerobicsles gegeven door Bull, gekleed in korte broek en een T-shirt met daarop in koeienletters het logo van de sportschool, dat veel weg had van een renkoekoek die te veel anabole steroïden tot zich had genomen. Bull leefde zich helemaal uit op de muziek, precies zoals hij tijdens het dansen op de bruiloft van Julius en Martha had gedaan. Toen Lainey daaraan terugdacht, voelde ze zich weer duizelig worden. Hij sprong, draaide en zwaaide vol overgave. Hij was zo kolossaal en tegelijkertijd zo gracieus dat Lainey moest denken aan de dansende nijlpaarden in de Disneyfilm Fantasia. Zijn klas bestond uit een behoorlijk aantal vrouwen en enkele mannen, die puffend en hijgend zijn moordende tempo probeerden bij te houden.


  Haar blik ging de rest van de grote ruimte rond en bleef uiteindelijk rusten op een van de banken met gewichten die bij de verste muur stonden.


  Gabe Camden lag op zijn rug, met zijn handen om de stang waaraan de gewichten waren bevestigd. Bruiser stond vlakbij, Gabe scherp in de gaten houdend toen hij de stang met gewichten hief. Zijn gezicht werd rood toen hij de stang een centimeter of tien opdrukte en hem daar enkele seconden lang hield voordat hij hem weer langzaam liet zakken.


  Omdat Lainey hem nooit meer fysieke arbeid had zien verrichten dan het bedienen van een espressoapparaat, schoof ze geïntrigeerd naderbij. Hij moest hier al een tijdje mee bezig zijn, dacht ze, want zijn bovenlichaam – waarop ze onbelemmerd zicht had daar hij geen shirt droeg – glom van het zweet. Ze had zweterige mannen nooit bijzonder aantrekkelijk gevonden, maar wat ze nu zag, beviel haar uitermate. Het was zelfs zo erg dat naar hem kijken maakte dat haar mond droog werd en haar hart aerobics begon te doen.


  Terwijl Bruiser hem bedaard coachte, zette Gabe zich schrap om de stang opnieuw omhoog te brengen. Lainey zag zijn buikspieren spannen en zijn biceps opbollen. Met opeengeklemde tanden drukte hij de stang nogmaals zo hoog op als hij kon. In opperste concentratie hield hij de gewichten daar, en Lainey merkte dat ze haar adem inhield terwijl Bruiser de seconden aftelde.


  ‘Eén, één-duizend, twee, twee-duizend,’ telde hij monotoon.


  Toen Lainey zich bewoog, trok ze Gabes aandacht. Zijn ogen werden groot, en hij slaakte een kreet toen de stang uit zijn handen gleed. Bruiser dook erop af en slaagde erin om het ding in zijn steunen te krijgen voordat het Gabes nek verpletterde.


  Geschrokken draaide Lainey zich om en rende terug naar de speelhal, waar Cody nog steeds bezig was Melinda tips en aanwijzingen te geven bij het spelen. Melinda’s vriendinnen waren weggelopen naar andere apparaten.


  Lainey probeerde te besluiten wat ze nu moest doen toen een grote, zweterige hand haar pols omsloot en Gabe haar met een ruk omdraaide. Vervolgens trok hij haar mee naar een hoek naast een flipperkast.


  ‘Wat doe je hier?’ vroeg hij, zijn gezicht afvegend met de punt van een handdoek die om zijn nek hing. ‘Behalve begerige blikken op mij werpen.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op en klemde verontwaardigd haar lippen op elkaar. Natuurlijk hád ze begerige blikken op hem geworpen, maar dat zou ze nooit toegeven.


  ‘Ik heb je verteld dat Cody me zou meenemen naar hier om videospelletjes te spelen.’ Ze maakte een hoofdbeweging in de richting van zijn neef. ‘Maar ik ben er niet goed in, en er kwam iemand anders langs – Melinda Franklin. Ze kennen elkaar van school. Voor zover ik weet, is dit de eerste keer dat hij een van de meisjes uit Calamity Falls ook maar ziet staan. Volgens mij ziet het er veelbelovend uit.’


  Toen hij zijn hoofd draaide in de richting die ze had aangegeven, hervatte Lainey vrolijk het gewraakte werpen van begerige blikken. Hij had niet de soort dikke, uitpuilende spieren die de Fina’s hadden. De zijne waren goed ontwikkeld en gestroomlijnd. Zijn schouders waren breed en glad, en zijn nek was krachtig. Ze zou graag willen dat hij…


  ‘Je doet het weer,’ fluisterde hij vanuit zijn mondhoek.


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Wat?’


  ‘Begerige blikken op me werpen.’


  ‘Zeg, hou eens op. Dat is helemaal niet waar,’ brieste ze, ondertussen vechtend tegen de blos die haar naar de wangen steeg.


  Daarop ging Gabe niet in. ‘Wat Cody betreft heb je gelijk. Het ziet er inderdaad veelbelovend uit. Zullen we een afspraak voor straks maken om het te bespreken? Is het goed dat ik bij je thuis langskom?’ Onverwacht stak hij zijn hand uit. Hij pakte een lok van haar over haar schouders golvende haren en wond die om zijn vingers alsof hij gewoon niet anders kon.


  Lainey bleef roerloos staan. ‘Ik… Ik weet niet waarom ik daar ja op zou zeggen.’ Haar stem klonk verstikt omdat haar keel om onverklaarbare redenen dicht leek te zitten. In deze ruimte vol elektronische geluiden, kreten, gelach en muziek had hij een hoekje van rust en intimiteit gecreëerd.


  Zijn glimlach was traag, sexy en veelbetekenend. ‘Omdat je dan kunt doorgaan met begerige blikken op mijn lichaam werpen.’


  ‘Vlei jezelf niet.’


  Hij boog zich zo dicht naar haar over dat zijn lippen bijna haar oor raakten. ‘Als je naar me kijkt zoals je zo-even deed, is dat vleiend genoeg, Lainey. Weet je dat niet?’


  ‘Ik geloof niet dat ik weet –’


  ‘Hé, Lainey,’ viel Cody’s stem haar in de rede.


  Ze deed een stap naar achteren en draaide zich snel om. Schuldbewust keek ze naar Cody, maar tot haar opluchting zag ze alleen maar verbazing op zijn gezicht.


  Nieuwsgierig keek Cody naar de twee volwassenen. ‘Gabe,’ zei hij. ‘Ik wist niet dat je hier ook zou zijn.’


  ‘Ik vond het tijd worden om weer eens te gaan trainen,’ zei hij terwijl hij langs de flipperkast stapte. ‘Gaan jullie tweeën naar huis?’


  ‘Ja.’ Cody liep naar Lainey toe en pakte haar bezitterig bij de arm. ‘Laten we gaan, Lainey.’


  Toen hij haar meetrok, keek ze over haar schouder naar de peinzende uitdrukking op Gabes gezicht.


  


  Bij het horen van het vertrouwde geluid van snelle voetstappen op haar tuinpad en haar kleine veranda, opende Lainey vlug de deur opdat Gabe direct naar binnen kon tuimelen. Tegelijkertijd werd de balustrade van de veranda geraakt door een spervuur van keistenen.


  ‘Het is in orde, Mrs. Rios,’ riep Lainey, terwijl ze naar buiten stapte om haar buurvrouw gerust te stellen. De oude dame stond in haar tuin in het schijnsel van haar buitenlamp, met een emmer stenen aan haar voeten en haar beide handen vol ammunitie. ‘Daarmee moet u echt ophouden, Mrs. Rios. U jaagt hem de stuipen op het lijf.’


  Achter zich hoorde ze Gabe een beledigd geluid maken.


  ‘Waarom sluipt hij hier zo laat op de avond rond? Dat is wat ik wel eens zou willen weten. Als hij een fatsoenlijke, zichzelf respecterende man was, zou hij je bij daglicht het hof komen maken zodat ik hem goed zou kunnen zien.’


  ‘Hij maakt me niet het hof, Mrs. Rios,’ zei Lainey.


  Haar magere buurvrouw zette haar handen in haar zij. ‘Wat doet hij hier dan? Ik geef je op een briefje dat hij niet je watermeter komt controleren op dit tijdstip.’


  ‘Eh, nee, dat klopt. Hij komt voor… iets zakelijks.’


  ‘Hmf,’ zei Mrs. Rios, terwijl ze haar emmer oppakte. ‘Apekool.’ Ze ging haar huis weer binnen en gooide met een klap de deur achter zich dicht.


  Zachtjes lachend ging Lainey haar eigen huis binnen, waar Gabe hoofdschuddend op adem stond te komen. ‘Die oude dame en haar stenen zijn goed voor mijn conditie. Ik heb in tijden niet zo hard gelopen.’


  ‘Je zou moeten proberen om vrienden met haar te worden,’ adviseerde Lainey hem. ‘Dan is ze niet meer zo bang voor je.’


  ‘Hé, zij is degene die zich agressief gedraagt. Waarom doet iedereen in dit dorp zo zijn best om je te beschermen? Nadat ik vanavond in de sportschool met je had gepraat, werd ik door Bruiser aan een kruisverhoor onderworpen. Hij probeerde erachter te komen of ik je al dan niet lastigviel. En dat terwijl jij míj lastigviel.’


  ‘Doe niet zo belachelijk. Ik stond gewoon… Bruisers manier van coachen te observeren.’


  ‘Heeft niemand je ooit verteld dat je haren groen worden als je zo liegt?’


  Bij die idiote vraag schoot ze in de lach. ‘Nee. Dat heeft niemand ooit gedaan, omdat dat volkomen absurd is.’


  ‘Hé,’ zei hij, zijn handen opstekend. ‘Je weet maar nooit.’ Hij liet zijn armen weer zakken en werd ernstig. ‘Cody heeft ons vanavond gezien.’


  ‘We deden niets.’ En ze kon niet geloven dat die verdedigende woorden het vorige ogenblik over haar lippen waren gekomen.


  Gabe woelde met zijn vingers door zijn haren, en Lainey moest haar handen tot vuisten ballen om niet te zwichten voor de aandrang om ze weer glad te strijken.


  ‘Het was slechts een kwestie van tijd.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar en keek hem sceptisch aan. ‘Is dat zo?’


  ‘Ja. Hij is intelligent. Hij zou door hebben gekregen dat er tussen ons iets gaande is.’ Gabe draaide zich om en begon heen en weer te lopen. Omdat haar kamer zo klein was, moest Lainey op de bank gaan zitten en haar benen onder zich trekken om niet door haar rusteloze gast onder de voet te worden gelopen. Met gefronst voorhoofd sloeg ze hem gade terwijl hij bij de keukendeur stond te draaien. Ten slotte zei hij: ‘Ik wil dat hij me vertrouwt, niet dat hij denkt dat ik probeer om –’


  ‘Me in bed te krijgen?’ vroeg ze, zich plotseling ergerend aan hem en de hele situatie.


  Hij bleef staan en keek haar aan alsof ze hem had geslagen.


  ‘Luister, Gabe, je weet dat ik Cody niet wil kwetsen. Het is een fijne, leuke knul, maar hij is jong en veerkrachtig.’


  ‘Hij heeft al zo veel veranderingen doorgemaakt.’


  ‘En er zullen er nog een heleboel volgen. Hoe hij daarmee om wenst te gaan, is zijn zaak. Dat heet het leven, en hij moet leren om het zijne zelfstandig te leiden.’


  ‘Hij is zestien,’ protesteerde Gabe. ‘Kinderen van die leeftijd staan niet bepaald bekend om hun heldere denken en hun besluitvaardigheid.’


  ‘Je bedoelt zoals al je hebben en houden pakken en van Tuscon naar een klein dorp verhuizen waar hij geen vrienden heeft, en weinig zeggenschap over zijn eigen leven?’


  Gabe keek haar in de ogen. Hoewel zijn stijfkoppigheid haar irriteerde, had ze ook met hem te doen. En er was nog iets anders, een gevoel dat ze niet kon thuisbrengen.


  Langzaam schudde hij zijn hoofd. ‘Ik moet doen wat het beste voor hem is.’


  ‘Natuurlijk, maar toen je besloot om naar hier te verhuizen, heb je hem daar toen ook bij betrokken?’


  ‘Zijn gemoedstoestand was dusdanig dat hij niet in staat was om een dergelijke beslissing te nemen.’


  ‘Gabe,’ zei ze vriendelijk. ‘Dat gold ook voor jou.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg hij met een stem waarin boosheid doorklonk.


  ‘Wat was je drijfveer? Bezorgdheid of gezond verstand?’


  ‘Ik maakte me om goede redenen zorgen. Hij zou hetzelfde hebben kunnen doen als zijn moeder. Shelly was vreselijk van streek en gedroeg zich onverantwoordelijk.’


  ‘Hij is Shelly niet. Hij heeft meer verantwoordelijkheidsbesef dan de meeste kinderen. Wanneer ik weg moet, laat ik mijn zaak met een gerust hart aan hem over. Dan weet ik dat alles goed gaat en dat de kas tot op de cent nauwkeurig klopt.’ Ze stond op, liep naar Gabe toe en legde haar hand op zijn arm. Met haar bruine ogen vol oprechtheid zei ze: ‘Gabe, hij is zo omdat jij hem hebt grootgebracht. Jij hebt hem zo gemaakt.’


  Zijn blik boorde zich in de hare, maar hij was niet in staat om iets te zeggen.


  Lainey glimlachte. ‘Diep in zijn hart weet hij dat je het beste met hem voor hebt. Maar je moet hem tijd geven, misschien wel veel tijd, om te wennen aan de veranderingen in zijn leven.’


  Ze wist niet waar haar begrip voor Gabe en Cody vandaan kwam. Ze wist alleen dat het er was, en dat ze veel om hen allebei gaf. Anders zou ze er nooit mee hebben ingestemd om met Cody naar het concert en naar de speelhal te gaan, en zou ze Gabe niet hebben toegestaan om zo laat op de avond bij haar op bezoek te komen.


  Lainey voelde weer die tinteling, die vanaf haar handpalm door haar arm omhoog ging. Plotseling kreeg ze een idee van wat het wel eens zou kunnen zijn. Was dit wat je voelde wanneer je verliefd was?


  Van die gedachte schrok ze zo dat ze verward een stap naar achteren deed en snel haar hand wegtrok. Ze gaf om hem, maar ze kende hem niet goed genoeg om verliefd op hem te kunnen zijn. Aan de andere kant had ze geen enkel vergelijkingsmateriaal, dus hoe kon ze dat weten?


  Toen Gabe zijn mond opende om iets te zeggen, stak ze haar hand op. ‘Je moet hem gewoon de tijd geven die hij nodig heeft.’


  ‘Hoeveel tijd had jij, Lainey?’


  ‘Wat?’


  ‘Toen je ouders uit elkaar gingen en je hier bij Julius ging wonen, hoe lang heeft het jou toen gekost om te wennen?’


  Lainey vouwde haar handen ineen en keek hem aarzelend aan. ‘We hadden het toch niet over mij?’


  ‘Nee, maar je praat alsof je een deskundige op dit gebied bent. Hoe lang heeft het jou gekost om hier te wennen?’


  Ze opende haar handen weer en liet ze over haar dijbenen gaan. Jaren, wilde ze zeggen. Haar moeder was vrijwel onmiddellijk hertrouwd en naar Californië verhuisd, en Lainey had haar vreselijk gemist. Haar vader had ze niet meer dan enkele malen per jaar gezien.


  ‘Lang,’ gaf ze ten slotte toe. ‘Maar buiten Julius was ik alle vaste grond kwijt die ik in mijn leven onder mijn voeten had. Cody heeft jou, de persoon die hij altijd heeft gehad. Het komt wel goed met hem.’


  Gabe keek haar onderzoekend aan, alsof hij haar meer over haarzelf wilde vragen. Toen wendde hij echter zijn blik af, kennelijk besluitend om dat niet te doen. ‘Waarschijnlijk zal ik altijd willen proberen om dingen gemakkelijker voor hem te maken.’


  ‘Dat komt doordat je van hem houdt. Weet je, Gabe, je bent meer dan een oom voor hem. Je bent zijn vader.’


  Dat deed hem zichtbaar genoegen. ‘Ja. Dat zal wel. Maar vertel eens wat er vanavond in de speelhal is gebeurd. Toen hij thuiskwam, ging hij meteen naar zijn kamer. Ik vermoedde dat hij niet met me wilde praten omdat hij had gezien dat ik jou praktisch stond te betasten.’


  Lainey was blij met deze verandering van gespreksonderwerp. ‘Wat er is gebeurd nadat hij ons samen had gezien? Niet veel. We besloten om naar huis te gaan. Maar zoals ik eerder vanavond al zei, volgens mij zou het veelbelovend kunnen zijn dat hij videospelletjes speelde met Melinda Franklin. Het is een aardig meisje, erg populair op school, bij alles betrokken. Als ze bevriend raken…’


  ‘Hij zou een begin kunnen maken met wennen aan het leven hier en jou dumpen.’


  ‘Daarmee kan ik leven,’ stelde ze hem gerust, zich vervolgens afvragend hoe het zou zijn als Gabe niet meer ’s avonds laat bij haar langskwam om over Cody te praten. ‘Hij heeft het niet over nieuwe afspraakjes gehad. Het enige wat hij zei, was dat hij me morgen op het werk zou zien.’ Natuurlijk was ze, net als Gabe, bang geweest dat hij van streek zou zijn geraakt doordat hij haar en Gabe handtastelijk had zien zijn in dat hoekje naast de flipperkast.


  Gabe keek naar haar gezicht en probeerde haar gevoelens te peilen. Ze had iets op haar hart, maar hij wist niet wat. Heel even had hij uitgesproken verontrustende emoties op haar gezicht gezien, maar ze had ze niet onder woorden gebracht, wat hem zowel nieuwsgierig maakte als in verwarring bracht. Hij voelde zich oneerlijk behandeld omdat hij wilde weten wat er in haar hoofd omging. Dat verraste hem. Hij was nooit goed geweest in de verwarrende gevoelens die hoorden bij een relatie, en dat was wat zich tussen hen leek te ontwikkelen.


  Het deed haar zichtbaar genoegen dat Cody eindelijk contact had gelegd met iemand in Calamity Falls. Maar als Gabe hier niet meer ’s avonds laat heimelijk naar toe hoefde te komen om met haar over de jongen spreken, wat voor excuus kon hij dan gebruiken? Ook als Cody geen belangstelling meer voor haar had, betwijfelde hij of zijn neef het prettig zou vinden dat Gabe steeds meer interesse voor haar ging tonen, want hij had die avond de uitdrukking op het gezicht van de jongen gezien. Hij hield van Cody, maar het begon lastig te worden om zo voorzichtig met zijn gevoelens te moeten omgaan.


  Hij wilde een relatie met haar kunnen hebben zonder zich zorgen te hoeven maken over zijn neef en hun concurrerende ondernemingen. Toen hij dacht aan wat ze hem over haar ervaringen met mannen had verteld, realiseerde hij zich dat hij daarbij ook nog eens te maken had met haar schichtigheid en haar scepsis. Nou ja, dacht hij terwijl hij zijn blik over haar liet glijden, hij zou wel iets verzinnen. Hij was goed in het oplossen van problemen.


  Wat hij moest denken van haar analyse van zijn zorgen betreffende Cody, wist hij niet precies. Hoewel hij het fijn vond dat ze er zo diep over had nagedacht, verontrustte het hem dat ze hem en Cody zo goed leek te begrijpen. Hoe kon dat terwijl ze elkaar pas zo kort kenden? Toch was ze bereid geweest om te doen wat ze voor Cody had gedaan – dapper een concert uitzitten, meerijden in zijn overjarige Volkswagen en met hem naar de speelhal gaan. Wat hem echt verbaasde, was dat ze er niets voor terug had gevraagd.


  Hij stond op het punt om dat te zeggen toen er geschreeuw weerklonk. Het gebons van stenen tegen het hek maakte dat ze allebei naar de deur renden.


  ‘Hé, dame, we doen u niets. We zijn gewoon op weg naar Lainey,’ riep de schelle stem van Bull Fina protesterend.


  In plaats van te antwoorden, bestookte Mrs. Rios hen met een nieuwe lading stenen.


  ‘Au,’ klaagde Bison. ‘Pas op. U hebt me geraakt.’


  ‘Dat is ook de bedoeling, vieze gluurders die jullie zijn,’ reageerde Mrs. Rios met paniekerige stem. ‘Ik ga de politie bellen.’


  ‘We gluren niet, mevrouw,’ riep Bruiser. ‘We gaan bij Lainey op bezoek. Au! Hé, schei uit!’


  Gabe gooide de deur open voor Lainey, die naar buiten vloog om de bange vrouw gerust te stellen. Bij het zien van de drie gespierde kerels voor haar huis was Mrs. Rios in de stress geschoten, maar Lainey slaagde erin om haar te kalmeren en haar weer naar binnen te krijgen voordat ze de broertjes Fina haar eigen huis binnen dreef. Gabe wachtte ongeduldig af, bang om zijn hoofd naar buiten te steken omdat het zien van nóg een man wel eens tot gevolg zou kunnen hebben dat Mrs. Rios ter plekke een hartaanval kreeg. Toen de gemoederen uiteindelijk waren bedaard, drukte hij zich tegen de muur om niet door de binnen marcherende Fina’s onder de voet te worden gelopen. Lainey was de laatste in de colonne.


  Met een zucht van opluchting sloot ze haar voordeur.


  Bull, Bison en Bruiser keken argwanend naar Gabe. Hij slikte enkele malen, zich afvragend of hij harder zou kunnen lopen dan zij. Dat kon hij, besloot hij. Dat hij lichter was gebouwd, betekende dat hij sneller was. ‘Goedenavond, jongens,’ zei hij, blij dat zijn stem niet trilde. Toen ging hij naast Lainey staan.


  Verontrust zag Lainey hoe haar vrienden Gabe opnamen. Ze stonden schouder aan schouder en vulden bijna haar hele woonkamer. Voorzichtig nodigde ze hen uit om te gaan zitten, hoewel ze vreesde dat haar meubels het onder hun gewicht zouden begeven. ‘Kwamen jullie om een bepaalde reden, jongens?’


  Bison nam als eerste het woord. ‘Ja, van Bruiser hier hoorden we dat er iets gaande is.’ Hij keek beschuldigend naar Gabe. ‘Dat je Lainey lastigvalt. Is dat waar?’


  Gabe richtte zijn blik op haar. ‘Nee, niet precies.’


  ‘Wat doe je dan precies wél?’ wilde Bull weten. Hij balde zijn handen tot vuisten en liet zijn knokkels kraken. In de kleine kamer klonk het als het geluid van een kanon.


  Lainey keek haar beschermers een voor een aan voordat ze haar hoofd naar Gabe draaide. Het strekte hem tot eer dat hij niet zenuwachtig leek. Ze wist niet wat hij zou gaan zeggen, maar hem kennende zou het de onverbloemde waarheid zijn. Intuïtief wist ze dat de Fina’s nooit zouden snappen dat ze met een jongen van zestien uitging. Omdat ze het misschien zelfs het hele dorp door zouden kletsen, waarmee ze Cody en haar ernstig in verlegenheid zouden brengen, zei ze haastig: ‘We waren… recepten aan het vergelijken.’


  Onzeker keek Gabe haar aan.


  ‘Recepten aan het vergelijken?’ herhaalde Bull. ‘Recepten voor wat?’


  ‘Voor de kookwedstrijd die binnenkort wordt gehouden, de Calamity Falls Graat Chef’s Showdown,’ deed Gabe een duit in het zakje, haar ondertussen met zijn ogen vragend welke kant ze hiermee op wilde.


  Daarvan had ze geen flauw idee.


  ‘Maar willen jullie niet allebei die wedstrijd winnen?’ vroeg Bison.


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Waarom vergelijken jullie dan recepten?’ Bruiser krabde op zijn hoofd.


  ‘Om elkaar te steunen,’ zei ze. ‘Moge de beste winnen en al dat soort dingen.’


  Bull knikte peinzend. ‘Teamspirit, zoals je ons hebt geleerd toen we bij de vrijwillige brandweer kwamen.’


  ‘Juist,’ beaamde Gabe triomfantelijk.


  Lainey slaakte een zucht van opluchting en glimlachte. ‘Dat klopt.’


  Alle vijf straalden ze naar elkaar.


  ‘Daarom,’ vervolgde ze, ‘is er geen reden waarom jullie je ongerust over me zouden hoeven maken, ook al heeft mijn grootvader jullie verzocht om op me te passen. Gisteravond heb ik hem en Martha aan de telefoon gehad. Ze amuseren zich reusachtig op hun reis. Ik heb tegen Julius gezegd dat ik me geen zorgen over hen maak, en dat hij moet ophouden met zich zorgen over mij maken. Ik ben achtentwintig jaar, ik heb mijn eigen zaak en ik ben de assistent-brandweercommandant van dit dorp. Het is echt niet nodig dat er mensen op me passen.’


  ‘Hé, dat is waar,’ zei Bruiser verbaasd. ‘Julius doet alsof je een klein kind bent. Daarmee zou hij moeten ophouden.’


  ‘Inderdaad,’ vielen zijn broers hem bij. Vervolgens dacht het drietal daar een paar minuten over na. Gabe keek naar Lainey, die haar schouders ophaalde.


  ‘Mannen, ik geloof dat we zitten met iets wat je een dilemma zou kunnen noemen,’ zei Bull ten slotte, terwijl hij opstond. Zijn broers knikten ernstig, ook al vermoedde Lainey dat ze totaal niet begrepen waarover hij het had.


  ‘Een moréél dilemma,’ raadde Gabe. ‘Jullie willen je belofte aan Julius nakomen, maar tegelijkertijd willen jullie Lainey niet als een klein kind behandelen. Klopt dat?’


  ‘Helemaal.’ Bull knikte energiek. ‘Maar we zijn Julius veel verplicht.’ Peinzend stak hij zijn handen in de zakken van zijn korte broek. Het volgende moment haalde hij met een verbluft gezicht een daarvan er weer uit. ‘Verdorie, moeten jullie kijken. Die oude dame heeft me met een steen geraakt en ik heb het niet eens gevoeld.’


  ‘Dat komt doordat je het te druk had met rennen en duiken,’ zei Bruiser. ‘Waarom gooit ze trouwens met stenen?’


  ‘Een paar jaren geleden is er bij haar ingebroken. Er zijn dingen gestolen, en sindsdien is ze bang voor insluipers,’ legde Lainey uit. ‘Het is niet gemakkelijk voor een oudere dame om alleen te wonen, en ze heeft de neiging om zich muizenissen in het hoofd te halen. Het is haar gewoonte om als ze geluiden hoort, eerst stenen te gooien en pas later vragen te stellen.’ Lainey zweeg even en keek naar haar drie beschermers. ‘Misschien is dat een manier om onder jullie belofte aan Julius om op me te passen, uit te komen. Zeg tegen hem dat Mrs. Rios in paniek raakt wanneer jullie komen kijken hoe het met me gaat. Aangezien ze een keer met een steen zijn achterste heeft geraakt, zal hij het begrijpen.’


  Gabe wierp haar een sceptische blik toe. ‘Dat is een zwak verhaal, Lainey.’


  ‘Nee, ik vind het een goed idee. We willen een oude mevrouw niet bang maken,’ zei Bull. ‘Een vrouw die helemaal alleen is en niemand heeft die op haar past. Dat doet me aan ma denken.’ Met verdacht vochtige ogen stak hij de steen weer in zijn zak en haalde een zakdoek te voorschijn. Toeterend snoot hij zijn neus.


  Bruiser en Bison knikten met trillende onderlip. ‘We zouden ook niet willen dat iemand ma aan het schrikken maakte.’ Als één man draaiden ze zich om naar de deur. ‘We hebben ma in een week niet gesproken.’


  ‘Negen dagen,’ corrigeerde Bull met een schuldige uitdrukking op zijn gezicht. ‘We kunnen haar maar beter gaan opbellen.’ Hij haastte zich achter zijn broers aan, maar bleef toen even staan om over zijn schouder te kijken. ‘Wanneer Martha en Julius terugkomen van hun huwelijksreis, zullen we tegen hem zeggen dat we veel waardering hebben voor alles wat Julius heeft gedaan, maar dat we het niet goed vinden om op je te passen en je buurvrouw bang te maken. Je bent een grote meid. Je kunt voor jezelf zorgen.’


  Het trio stormde naar buiten en rende weg, zo hard stampend dat alle ruiten in de straat trilden.


  Nadat Lainey de deur had gesloten, draaide ze zich naar Gabe om, onderwijl een diepe zucht van opluchting slakend. Het verbaasde haar hoe gemakkelijk het was gegaan. ‘Vrijheid,’ zei ze met een brede glimlach. ‘Waarom heb ik dat niet eerder gedaan? Ik had jaren geleden al moeten zorgen dat Julius ophield met zich ongerust over me maken.’


  Gabe glimlachte terug voordat hij bedachtzaam zei: ‘Waarschijnlijk is het moeilijk om het voorwerp van iemands bezorgdheid te zijn.’


  ‘Zoals Cody dat van de jouwe is?’


  ‘Ja.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het is ook moeilijk om je geen zorgen te maken. Maar als hij in de speelhal met een ander kind heeft gepraat, zal hij misschien uiteindelijk besluiten dat het hier wel uit te houden is.’


  ‘Dat is mogelijk,’ stemde Lainey in. ‘Maar hij vindt dit dorp nog steeds raar.’


  ‘Dat is het ook.’


  Er viel een stilte. Met een vaaglijk depressief gevoel vroeg Lainey zich af of Gabe op het punt stond om op te stappen. ‘Gaan we nu recepten vergelijken?’


  Hij staarde haar aan. ‘Denk je dat ze die smoes geloofden?’


  ‘Nee,’ bekende ze.


  ‘Bruiser heeft je begerige blikken op me zien werpen,’ zei Gabe met pretlichtjes in zijn ogen.


  Ze stak haar kin vooruit. ‘Dat heb ik niet gedaan.’


  ‘Je haar wordt groen,’ waarschuwde Gabe.


  Ze zuchtte demonstratief.


  ‘Wat je zag, beviel dat je, Lainey?’


  ‘Misschien,’ gaf ze toe. ‘Je hebt bepaalde dingen die sommige vrouwen misschien aantrekkelijk vinden.’


  ‘Doe niet zo terughoudend, Lainey. Heb ik bepaalde dingen die jíj aantrekkelijk vindt?’ Hij stapte naar haar toe, sloeg zijn armen om haar middel en trok haar tegen zich aan.


  ‘Ik dacht dat je bang was dat Cody zou denken dat er iets gaande is tussen ons.’


  ‘Op dit moment is hij er niet. Vertel het nou, Lainey. Wat je zag, beviel dat je?’


  Met een glimlachje dat het warme gevoel verborg dat zich van haar meester begon te maken, sloeg Lainey haar armen om zijn nek. Toen boog ze zich iets naar achteren en keek hem in de ogen. ‘Ja. Naar je kijken is geen zware beproeving.’


  Hij huiverde. ‘Het is maar goed dat ik geen groot ego heb, want anders zou je dat kapotmaken.’


  ‘O, volgens mij is je ego groot genoeg.’ Ze hield haar hoofd schuin. Vanavond was ze ten prooi geweest aan ontelbare verschillende emoties, maar nu wilde ze alleen zijn armen om zich heen en zijn lippen op de hare voelen. ‘Toen ik je vanavond in de sportschool zag, bedacht ik dat ik nooit erg dol ben geweest op zweterige mannen.’


  ‘Werkelijk? Dan is het maar goed dat ik heb gedoucht.’


  ‘Precies.’ Ze trok zijn hoofd naar zich toe en drukte haar mond op de zijne, genietend van zijn frisse geur. Zijn lippen waren vol en stevig, verrukkelijk. Hoewel zij de kus was begonnen, nam hij al snel de leiding over.


  Toen hij uiteindelijk zijn mond van de hare losmaakte, keek hij haar met twinkelende ogen aan. ‘Probeer je me iets te vertellen, Lainey?’


  ‘Je vroeg of wat ik zag, me beviel, en dat is zo. En hetzelfde geldt voor hoe je kust en hoe je momenteel ruikt.’


  Hij glimlachte. ‘Voor een meisje dat beweert weinig ervaring met mannen te hebben, doe je het heel aardig,’ zei hij, zijn hoofd buigend om haar opnieuw te kussen.


  Lachend weerde ze hem af. ‘O, ik heb voldoende ervaring met mannen. Het probleem was dat het hoofdzakelijk losers waren.’


  ‘Schat, de tijd van losers is voorbij,’ beloofde hij terwijl hij nogmaals zijn mond naar de hare bracht. Zijn handen streelden haar rug en drukten haar tegen hem aan, waardoor ze zijn warmte en zijn opwinding kon voelen. Zijn benen schoven de hare in de richting van haar kleine bank. Toen ze die tegen de achterkant van haar knieën voelde, liet ze zich in de kussens vallen, hem met zich meetrekkend.


  Zijn lippen bleven de hare opeisen, en zijn armen trokken haar dicht tegen hem aan. Vurig kuste ze hem terug, genietend van het lichte prikken van zijn baardstoppels en de geur van zeep en gezonde mannelijkheid die hij verspreidde.


  Hij ging zitten en probeerde haar op zijn schoot te trekken, maar de bank was te smal. Toen hij zijwaarts draaide, stootte Lainey haar lange benen tegen de als salontafel dienst doende scheepskist.


  ‘Au,’ zei ze, een einde aan de kus makend om zich voorover te buigen en haar enkel te wrijven.


  ‘Sorry.’ Gabe boog zich eveneens naar voren om de eventuele schade op te nemen. Toen ze rechtop ging zitten, kwam haar hoofd in botsing met zijn kin, met gevolg dat hij op zijn tong beet. ‘Ai!’ Zijn adem stokte en zijn ogen begonnen te tranen.


  ‘O, nee.’ Geschrokken maakte Lainey zich van hem los en stond op. ‘Gabe, het spijt me. Zal ik ijs voor je halen of zoiets?’


  Hij haalde diep adem. ‘Nee, het gaat wel.’ Treurig keek hij haar aan. ‘Maar dit heeft de romantische sfeer een beetje bedorven, geloof ik.’


  Ze knikte somber. ‘Ik vrees dat je gelijk hebt.’


  Hij stond op en zette koers naar de deur. ‘Ik vind het niet prettig dat ik moet rondsluipen, dat je buurvrouw me wegjaagt en dat iedereen in het dorp mijn motieven in twijfel trekt,’ zei hij knorrig.


  ‘Wat zijn je motieven?’


  Hij keek over zijn schouder en schonk haar de trage, sexy glimlach die het kuiltje in zijn wang deed ontstaan. ‘Als je dat niet weet, moet je daar vannacht maar eens over nadenken. Ik wil wedden dat je tot de ontdekking komt dat mijn motieven dezelfde zijn als de jouwe.’


  Met een knipoog stapte hij naar buiten. Lainey hield de deur tegen toen hij hem wilde dichttrekken en bleef hem tegen de deurpost geleund staan nakijken. Rustig wandelde hij de straat op. Toen de gordijnen in de woonkamer van Mrs. Rios opzij schoven, zwaaide hij vrolijk naar haar en liep onverdroten verder.


  Terwijl Lainey de deur sloot en op slot deed, bedacht ze dat ze precies wist wat haar motief was. Pure zinnelijke lust.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Die week werd begonnen met het werk aan Perk Avenue. Toen Lainey op de ochtend na haar laatste ‘date’ met Cody bij haar zaak arriveerde, ontdekte ze dat de gemeente beschermende paaltjes voor het pand had geplaatst. Tot haar opluchting bleken ze grijs te zijn, niet echt aantrekkelijk, maar gelukkig niet zo foeilelijk als de oranje exemplaren. En het mooiste van alles dat een groepje timmerlieden klaarstond om aan het werk te gaan.


  Nadat ze koffie voor hen had gezet, zorgde ze ervoor dat ze hen niet voor de voeten liep terwijl ze het triplex verwijderden, het kapotte deel van de muur weghaalden en het kozijn eruit sloegen. Daarna begonnen ze alles te herstellen wat door Gabes sportwagen was weggevaagd. De mannen waren twee dagen bezig, en toen ze klaar waren, kwam een ploeg glaszetters de nieuwe spiegelruit inzetten.


  De dag daarna verscheen er een reclameschilder genaamd Rich om de naam van haar koffiebar op de enorme ruit aan te brengen. Hij toverde een schets te voorschijn die hij had gemaakt, en tot Laineys genoegen zag die er erg leuk uit. De hoofdletter P in Perk Avenue zat vast aan het handvat van een koffiepot, en de damp die uit de tuit kwam, zweefde naar achteren en vormde de rest van de naam.


  ‘Fantastisch,’ zei ze terwijl ze voor haar zaak stond en het papier voor het raam omhoog hield om een goede indruk van het ontwerp te kunnen krijgen. Ze had zelf wat ideetjes gehad, maar dit was veel en veel beter.


  Rich knikte. ‘Gabe kwam ermee.’


  ‘Wat?’ Met een ruk draaide ze zich naar hem om.


  ‘Het was Gabes idee. We zijn al jaren vrienden,’ zei Rich, terwijl hij zijn spullen uit zijn bestelwagen begon te laden. ‘Ik schilder altijd de borden voor zijn nieuwe bedrijven.’


  Lainey knipperde met haar ogen. ‘Dit is zijn bedrijf niet. Het is van mij.’


  ‘O. Ben je zijn manager of zijn nieuwe vriendin?’


  ‘Geen van beiden,’ antwoordde ze met toenemende irritatie.


  De schilder keek haar even aan en leek te beseffen dat hij in de fout was gegaan. Verontschuldigend stak hij zijn handen op. ‘Neem me niet kwalijk. Gabe vertelde dat hij zich in een ander bedrijf hier in het dorp aan het inkopen is. Ik dacht dat het dit was.’


  ‘O. Nou, dit is het niet.’


  ‘Betekent het dat je dit ontwerp niet wilt gebruiken?’


  Lainey keek naar de schets. Het was werkelijk bijzonder creatief. Hem niet gebruiken zou dom zijn. ‘Nee, het is een goed ontwerp. Schilder het maar.’ Lainey draaide zich om. ‘Ik zal je niet van je werk houden.’


  Ze liep terug naar binnen, deed de deur achter zich dicht en begon de spullen die ze na het ongeluk in de opslagruimte achter de zaak had gezet, daar weer uit te halen. Terwijl ze daarmee bezig was, dacht ze aan Gabe, zich realiserend dat ze minder van hem wist dan ze had gedacht.


  Wat voor bedrijf had hij gekocht? Waren zijn eigen zaak en Cody niet voldoende om hem bezig te houden? Waarom had hij er behoefte aan om nog een bedrijf te kopen? En waarom had hij er niets over gezegd?


  Anderzijds, waarom zou hij er wel iets over zeggen? Ze hadden geen enkele claim op elkaar. Niettemin had ze gedacht dat hij zich even sterk tot haar aangetrokken voelde als zij tot hem. Dat betekende echter niet dat hij haar zijn zakelijke geheimen hoefde te vertellen. Ze voelde ook niet de behoefte om hem deelgenoot te maken van de hare.


  Toen Rich halverwege de middag klaar was met het beschilderen van het raam, ging Lainey naar buiten om het resultaat te bewonderen. Het ontwerp was erg in het oog vallend, en met de glanzende ruit en het weer keurig in de verf zittende houtwerk zag haar zaak er als nieuw uit.


  Ze stond er tevreden naar te kijken en zei: ‘Het wordt tijd voor mijn feestelijke heropening. Daar ga ik een echte happening van maken.’


  ‘Misschien kun je een deel van de klanten terugkrijgen die naar Gabe zijn gegaan,’ zei Cody, die naast haar kwam staan. Hij kwam rechtstreeks uit school en had zijn boekentas nog over zijn schouder.


  Lainey glimlachte breed en gaf hem spontaan een arm terwijl ze zei: ‘Dat is precies wat ik in gedachten heb.’


  Toen Cody haar even aankeek, gaf ze hem een vriendschappelijk duwtje. ‘Ik ben blij dat je er bent. We hebben een heleboel werk te doen.’


  ‘Ja, nou, ik ben ook blij dat ik er ben,’ zei hij. Op zijn wangen verscheen de diepe blos die daar altijd op kwam wanneer ze hem een complimentje maakte. Soms was ze bang dat ze dit niet goed aanpakte. De gevoelens die hij voor haar koesterde, moest ze respecteren zonder ze aan te moedigen. Ze had besloten om gewoon zichzelf tegen hem te zijn en hem als een vriend te behandelen. Ze kon slechts hopen dat hij het ook zo opvatte.


  Nadat Lainey hem had meegetrokken naar binnen, gingen ze aan het werk. Ze babbelde opgewekt over haar plannen, en Cody luisterde, zo af en toe een eigen idee te berde brengend. Een van de dingen die hij had bedacht, een ontbijt voor scholieren tegen een gereduceerde prijs, vond Lainey zo goed dat ze door de zaak danste en hem enthousiast omhelsde.


  Hij voelde zich duidelijk gegeneerd en pakte snel een bezem om het door de werklieden achtergelaten zaagsel op te vegen. Daarna dweilde hij de vloer.


  Lainey zei tegen zichzelf dat ze hem niet in verlegenheid moest brengen. Ze had hem graag willen vragen of hij Melinda nog had gezien of andere nieuwe vrienden had gemaakt, maar de gereserveerde, peinzende uitdrukking op zijn gezicht deed haar besluiten die vragen niet te stellen.


  Ze ging naar de kleine keuken achter haar zaak en begon de ingrediënten voor haar chocoladedessert bij elkaar te zoeken. Het was een variatie op het enige wat ze echt goed kon bakken, een recept dat ze van Delilah had geleerd voordat die zich door een hoger loon naar Coffee & Such had laten lokken. Na wat zelfbedachte veranderingen te hebben aangebracht, was ze nu in staat om chocoladegebak te produceren dat zowel stevig als luchtig, en onmiskenbaar verrukkelijk was.


  Toen Lainey de kipschotel had geproefd waarmee Gabe aan de kookwedstrijd zou meedoen, was ze aan het experimenteren geslagen met allerlei verschillende bovenlagen voor de taart, variërend van frambozen tot karamel en chocolade, in een poging om haar nagerecht zo veel mogelijk te verfijnen. Uiteindelijk had ze besloten haar dessert uit alle drie de variaties te laten bestaan. De chocoladevariant gaf de meeste problemen, want tot dusver was de saus of te dun of te dik geworden.


  Ze had het gerecht inmiddels zo vaak geproefd dat ze haar objectiviteit aan het kwijtraken was. Daarom riep ze naar Cody: ‘Hé, heb je zin om dit dessert nog een keer te keuren?’


  Hij kwam binnen en ruimde de schoonmaakspullen op. ‘Ik ben bang van niet, Lainey. Ik moet huiswerk maken – een scheikundeopgave waar ik moeite mee heb.’


  ‘Scheikunde, hmm,’ zei ze afwezig, nog steeds met haar gedachten bij de onwillige chocoladesaus. ‘Jammer dat Julius er niet is. Hij zou je kunnen helpen. Misschien moet je naar Starina Simms gaan. Ze is ingenieur, weet je.’


  ‘Starina wie?’


  Zo bondig mogelijk vertelde Lainey hem over het merkwaardige vrouwtje dat ervan overtuigd was dat ze de sleutel had gevonden tot het samenstellen van een perpetuum mobile, dat echter steeds ontplofte voordat ze het definitief in beweging kon zetten.


  Cody leek geïntrigeerd, en Lainey knipoogde naar hem. ‘Zie je? Het kan voordelen hebben om in een raar dorp te wonen.’


  Met een lachje zei hij: ‘Ja, misschien. Ik zou kunnen vragen…’ Zijn stem stierf weg en hij wendde zijn blik af.


  Het was vertederend dat hij ervoor terugschrok om hulp te vragen, maar op die manier kreeg hij zijn scheikundeopgave niet opgelost. ‘Vraag haar maar of ze je wil helpen. Ze zal zich gevleid voelen.’ Nadat ze hem had uitgelegd hoe hij bij Starina’s huis moest komen, ging ze weer verder met haar saus. Ze zette de radio aan en draaide de volumeknop open om beter te kunnen denken.


  


  Gabe bleef staan om de nieuwe ruit van Perk Avenue te bewonderen. Dat ze zijn idee had gebruikt, gaf hem een prettig gevoel. Hij deed enkele stappen naar voren, legde zijn handen om zijn ogen en tuurde naar binnen om te zien of Lainey er was. Achterin de zaak, waar hij wist dat de keuken was, brandde licht. Toen hij de deurknop probeerde en tot de ontdekking kwam dat de deur niet op slot was, wandelde hij naar binnen.


  ‘Lainey?’ riep hij, maar ze had een radio zo hard aan staan dat het geluid van rock-’n-roll tegen de muren weerkaatste en de koffiebekers rammelden.


  Nieuwsgierig liep hij naar de halve klapdeurtjes die toegang gaven tot de keuken en keek eroverheen. Op ieder horizontaal oppervlak stonden potten, pannen en kommen. De lucht was doordrongen van de geur van chocolade. Ze stond bij het grote fornuis met zes pitten in een roestvrijstalen pan met een chocolademengsel te roeren. En dat was niet het enige wat ze roerde. Haar heupen wiegden op het ritme van de muziek en haar voeten dansten een two-step op de plaats.


  Onder een grote koksschort droeg ze zoals gewoonlijk een lange rok, ditmaal een met de tie-and-dyetechtniek geverfde creatie in verschillende tinten turquoise, met daarboven een strak T-shirt in dezelfde kleur. Haar lange, rode haren had ze samengebonden in een paardenstaart die haar er deed uitzien alsof ze echt jong genoeg was om Cody’s vriendinnetje te zijn.


  De rok zwaaide om haar enkels – die hij mooi vond en allerminst dun. Haar schouders gingen op en neer, en haar heupen maakten draaiende bewegingen. Heel even hield ze op met dansen om haar chocoladebrouwsel te proeven. Ze pakte een van de schone lepels die op een rijtje op het aanrecht lagen en stak hem in de saus. Met getuite lippen blies ze over de lepel voordat haar tong voorzichtig naar buiten kwam om een kleine hoeveelheid van de substantie op te likken. Die hield ze enkele seconden keurend in haar mond voordat ze slikte. Ze haalde diep adem en liet haar hoofd naar achteren vallen alsof ze wilde bewerkstelligen dat de volle smaak zich door haar hele lichaam verspreidde.


  Allemachtig, dacht Gabe. Op die manier had hij nog nooit iemand een smaaktest zien doen.


  De begeerte die hij was gaan verwachten, iedere keer dat hij in haar buurt was, sloeg weer als een vloedgolf door hem heen. Vreemd genoeg was hij zich aangetrokken gaan voelen tot deze lange, slanke vrouw zonder te beseffen hoe sensueel ze kon zijn. Plotseling kreeg hij een visioen van hen tweeën met chocoladesaus, slagroom, helder rode kersen – de hele mikmak.


  Hij slikte enkele malen, ging de keuken binnen en zei nogmaals haar naam. Maar zijn keel was zo droog dat zijn stem oversloeg en ze zich een hoedje schrok.


  ‘O!’ Ze draaide zich met een ruk om, de lepel nog in haar hand. Een deel van de saus vloog eraf en spetterde tegen de voorkant van zijn overhemd. Hij sprong achteruit, maar ze stapte naar voren en boog zich voorover om er ingespannen naar te kijken. ‘Verdorie, nog steeds te dun. Ik dacht dat hij nu goed was.’


  ‘Hé,’ klaagde Gabe, zijn overhemd van zijn borst trekkend. ‘Is dat alles wat je kunt zeggen?’


  Lainey keek op. ‘O, sorry.’ Snel pakte ze een lap van het aanrecht, maar hij deinsde achteruit toen ze daarmee de chocoladevlekken wilde wegvegen.


  ‘Laat maar. Ik ga wel naar huis om me te verkleden.’


  ‘Oké.’ Schouderophalend liep ze terug naar het fornuis en pakte de houten lepel. Behoedzaam begon ze weer in de saus te roeren. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze, hem over haar schouder aankijkend. ‘Heb je een afspraakje vanavond?’


  ‘Ja.’ Tot zijn voldoening zag hij dat haar arm licht schokte en een ogenblik zijn bewegingen staakte. Toen roerde ze weer verder.


  ‘Aha. Met iemand die ik ken?’


  Geïntrigeerd kwam hij naderbij. Hij wist dat hij niet al te scherpzinnig was waar het vrouwen betrof. Een van zijn voormalige vriendinnen had daarover geklaagd – plus het feit dat hij te veel tijd in zijn restaurant doorbracht en een neef had die hij moest opvoeden. Maar Lainey hield weinig verborgen. Ze was eenvoudig niet het type vrouw dat zich bezondigde aan kleingeestige spelletjes.


  ‘Ja. Met iemand die je zelfs goed kent.’


  Ze leek haar saus te vergeten, draaide zich om en staarde hem aan. Terwijl ze dat deed, viel hem iets op wat hij nog niet eerder had gezien – een veeg chocolade bij haar rechter mondhoek, die bewoog wanneer haar lippen dit deden. Dat fascineerde hem.


  ‘Die ik goed ken?’ herhaalde ze.


  ‘Erg goed.’


  Toen ze hem niet-begrijpend aankeek, onderdrukte hij een gegrinnik. Hij vond het heerlijk om haar te plagen. En het begon hem steeds beter af te gaan.


  ‘Ik zou niet weten wie het kon zijn. Mijn beste vriendin woont in Phoenix, en bovendien is ze gelukkig getrouwd. Misschien is het iemand met wie ik op de middelbare school heb gezeten?’


  Zijn antwoord bestond uit een mysterieuze glimlach.


  ‘Nou, ik weet niet…’ Lainey zweeg en staarde hem aan. ‘O, ga me niet vertellen dat het Bertha June Riley van de kaarsenwinkel is. Jaren geleden, op de middelbare school, waren we bevriend, tot ze het vriendje van iemand anders probeerde af te pikken. Ik heb haar in geen tijden gezien. Geloof me, Gabe, met haar wil je niet uit. Ze is maar in één ding geïnteresseerd.’


  Zonder nadenken vroeg hij: ‘En dat is?’


  ‘Een gratis maaltijd. Ze eet als een paard. Dit avondje uit gaat je een vermogen kosten.’


  ‘Het is niet Bertha June, die ik overigens nooit heb ontmoet.’


  Lainey knipperde met haar ogen. ‘O? Wie is het dan?’


  Hij werd zo geïntrigeerd door het op en neer bewegen van de veeg chocolade dat hij bijna vergeten was waarover ze het hadden. ‘Het is je buurvrouw, Mrs. Rios.’


  Hij genoot van de manier waarop haar mond openviel en haar ogen groot werden. ‘Mrs. Rios? Ze is tweeënzeventig.’


  Hij boog zijn hoofd. ‘Dat weet ik, en ik hoop niet dat ze denkt dat ze me kan versieren omdat ik jong en onervaren ben.’


  ‘Gabe, ze is… ik denk niet…’ stuntelde ze. ‘Natuurlijk is het jouw zaak, maar… Mrs. Rios?’


  Hij lachte. ‘Ik val op oudere vrouwen, net als Cody. Blijkbaar zit dat in de familie.’ Toen schoot hem weer te binnen wat hij kwam doen. Hij keek om zich heen. ‘Waar is Cody trouwens? Hij is niet thuisgekomen na school.’


  ‘Cody? Wat?’ Het kostte Lainey moeite het snelle wisselen van gespreksonderwerp bij te benen, maar uiteindelijk zei ze: ‘Hij had problemen met een scheikundevraagstuk. Ik heb hem naar Starina gestuurd. Zij zou hem moeten kunnen helpen.’


  ‘Starina Simms? Die vrouw in Nugget Street die aan een of ander idioot apparaat werkt?’


  ‘Haar bedoel ik, en het is een perpetuum mobile.’


  Gabe zuchtte. ‘Ik weet niet of ik wel wil dat hij daar komt.’


  ‘Wat weet jij van scheikunde?’


  ‘Alleen datgene wat met koken te maken heeft.’


  ‘Schei dan uit met je zorgen maken,’ raadde ze hem aan.


  Gabe fronste zijn voorhoofd, terugdenkend aan hun vorige gesprek over Cody en de zorgen die hij zich over zijn neef maakte. Die discussie wilde hij niet nog een keer voeren. Op dit moment had hij interessanter dingen te bespreken. ‘Oké, dan zie ik hem waarschijnlijk vanavond wel.’ Hij keek om zich heen. ‘Dus je bent hier helemaal alleen?’


  Hij kon aan haar zien dat ze met haar gedachten nog steeds bij zijn avondje uit met Mrs. Rios was, maar ze slaagde erin om die daarvan los te maken.


  ‘Helemaal alleen met mijn chocoladesaus.’ Op haar hoede keek ze hem aan. ‘Waarvoor jij ongetwijfeld geen enkele belangstelling hebt.’


  Wie probeerde ze voor de gek te houden? Hij was op die veeg bij haar mond geconcentreerd als een speurhond die het spoor van een ontsnapte gevangene volgt.


  ‘Waarom niet?’ Hij schoof dichterbij. ‘Is het jouw bijdrage voor de wedstrijd?’


  ‘Misschien.’


  Dat betekende ja.


  ‘Mag ik proeven?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Ik heb je ook mijn kipgerecht laten proeven.’


  ‘Dat heb je me opgedrongen.’


  ‘O, ja,’ zei hij met een veelbetekenende glimlach. ‘Ik moest je bijna vastbinden en het met geweld naar binnen duwen.’


  ‘Die avond had ik buitengewoon veel honger, weet je nog?’


  Ondanks haar woorden kon hij zien dat ze bezig was overstag te gaan. ‘Laat me een heel klein beetje proeven,’ smeekte hij. ‘Dan ga ik daarna een schoon overhemd aantrekken voor mijn afspraakje.’


  ‘Een heel klein beetje.’ Ze stak hem de lepel toe.


  ‘Nee, dat is niet de chocolade die ik wil hebben.’ Hij greep haar met zijn ene hand bij de pols, pakte haar met de andere de lepel af en legde die op het aanrecht. Toen trok hij haar zo onverwacht naar zich toe dat ze naar adem snakkend tegen zijn borst belandde. Hij bracht zijn mond naar de hare. ‘Daar zit wat ik wil hebben.’


  Met zijn tong likte hij langzaam en voorzichtig de chocoladesaus bij haar mondhoek weg. ‘Verrukkelijk,’ mompelde hij. Van verbazing bleef ze een ogenblik roerloos staan. Toen voelde hij dat de verstijving verdween en ze zich begon te ontspannen. Maar daaraan kwam abrupt een einde toen hij zei: ‘Als ik niet zeker wist dat ik ga winnen, zou ik misschien denken dat jij als winnaar uit de bus gaat komen.’


  Ze rukte zich los, en hij kon haar ogen uitdagend zien fonkelen. ‘Vergeet dat maar.’ Geringschattend trok ze haar donkerrode wenkbrauwen op. ‘Moet je niet weg? Je date gaat zich misschien zorgen maken. En breng haar niet te laat naar huis, oké? Als ze geen stenen naar insluipers moet gooien, gaat ze graag vroeg naar bed.’


  Hij moest lachen om haar stroom instructies. ‘Dat zal ik in gedachten houden. Zie ik je later op de avond nog?’


  ‘Ik denk het niet. Zou dat niet een beetje bot zijn? Op dezelfde avond van de ene vrouw naar de andere gaan?’


  Hij deed alsof hij daarover nadacht en wreef quasi-peinzend zijn kin. In werkelijkheid onderdrukte hij een grijns. ‘Ik vermoed dat je gelijk hebt. Jaloezie is een lelijk ding. Je krijgt er wratten van, weet je.’


  ‘Die passen dan mooi bij het groene haar dat ik van liegen krijg,’ repliceerde ze.


  ‘Wil je zeggen dat je jaloers bent, Lainey?’


  Hij genoot van de manier waarop haar ogen opvlamden wanneer hij een van haar opmerkingen terugkaatste. ‘Ik herhaal dat je het kunt vergeten. En je kunt nu beter weggaan, dan kan ik verder met waar ik mee bezig was.’


  Toen hij koers zette naar de deur, riep ze hem echter terug. ‘O, en Gabe? Pas op voor rondvliegende stenen.’


  ‘Hé, ik dacht juist dat als ik haar mee uitnam, ze minder geneigd zou zijn om me de hersens in te gooien.’


  Lainey nam haar lepel weer ter hand. ‘Ik zei niet dat de stenen bij haar vandaan zouden komen.’


  Grinnikend liep hij weg, bedenkend dat dit tochtje naar Perk Avenue hem meer had opgeleverd dan hij had verwacht.


  


  Hoewel Lainey haar best had gedaan om een blasé indruk te blijven wekken, was ze vreselijk nieuwsgierig naar de reden waarom Gabe met Mrs. Rios uit eten ging. Als het was om te bewerkstelligen dat ze niet meer bang voor hem was wanneer hij op weg naar Lainey langs haar huis kwam, dan hoefde hij die moeite niet te doen. Wanneer Cody wat meer zijn draai had gevonden en over zijn verliefdheid op Lainey heen was, hoefde Gabe niet meer bij haar langs te komen – een gedachte die haar neerslachtig maakte.


  Terwijl ze in haar saus roerde, bedacht ze hoe oneerlijk het van hem was geweest om haar zaak binnen te komen huppelen, de chocolade van haar gezicht te kussen en vervolgens weer weg te huppelen om uit te gaan met een andere vrouw – ook al was die vrouw tweeënzeventig.


  Ze vroeg zich af hoe lang hun etentje zou duren, en waar ze heen zouden gaan. Vermoedelijk naar de Lotus Blossom. Mrs. Rios was dol op de geroosterde spareribs van May Ling Schultz.


  Mrs. Rios was ook dol op chocoladetaart. Lainey keek naar haar saus, die nu precies was zoals ze hem wilde hebben. Met een zelfvoldane glimlach en een zucht van voldoening schonk ze de saus voorzichtig in een plastic bakje met deksel. Toen zette ze een stuk van het gebak apart, ruimde de keuken op en sloot haar zaak af. Tijdens het koken had ze plannen gemaakt voor de feestelijke heropening die over twee dagen zou plaatsvinden. Ze zou haar dessert tot de wedstrijd geheim houden, maar het kon geen kwaad om één stuk naar Mrs. Rios te brengen. Ze zou ongetwijfeld niet de behoefte hebben om Laineys recept na te maken.


  Tegen de tijd dat Lainey de deur van Perk Avenue achter zich op slot deed, was het helemaal donker. Zachtjes neuriënd liep ze naar huis. De toekomst zag er weer een stuk zonniger uit nu de schade aan haar zaak was hersteld. Als ze er nu nog achter kon komen wat Gabe in zijn schild voerde, was haar geluk compleet.


  Toen ze het huis van Mrs. Rios naderde, zag ze Gabes gerepareerde Porsche voor de deur staan. Ze vroeg zich af hoe haar aan artrose lijdende buurvrouw in de kleine sportwagen was gekomen. Ze aarzelde een moment, maar toen ze een mannelijk lachsalvo hoorde, kon ze de verleiding niet weerstaan en liep naar de voordeur.


  Ze ging op haar tenen staan en tuurde door het ruitje in de deur naar binnen. Toen werden haar ogen groot van verbazing. Niet alleen Gabe zat bij Mrs. Rios in de woonkamer, maar ook de broertjes Fina. Lainey staarde naar het surrealistische tafereel, dat iets uit een sprookje leek.


  De vier mannen zaten op breekbare Queen Anne meubeltjes en dronken thee uit kleine kopjes. De Fina’s zagen eruit als de drie beren op een theepartijtje bij Goudhaartje, en door zijn uiterst zelfvoldane grijns vertoonde Gabe grote gelijkenis met de boze wolf.


  Lainey drukte de bakjes met taart en saus tegen zich aan. Ze wist niet wat er gaande was, en waarschijnlijk ging het haar niets aan, maar toch wilde ze het weten. Ze klopte op de deur.


  Enkele seconden later werd de deur geopend door Mrs. Rios, die Lainey begroette met een stralende glimlach. Ze droeg haar mooiste jurk, van pastelkleurige, bedrukte chiffon, en haar wangen vertoonden een blos van blijdschap en opwinding.


  ‘Kom binnen, lieve kind. Kijk eens wat een gezelschap ik heb. Kom er gerust bij. Het is erg gezellig.’


  ‘Dat zie ik.’ Lainey stapte naar binnen. ‘Ik heb een nieuw dessert voor u meegebracht waaraan ik werk,’ zei ze, ondertussen naar Gabe kijkend, die naar haar knipoogde. Toen richtte ze haar blik op de gebroeders Fina, die haar breed glimlachend begroeten. Wat gebeurde hier?


  ‘O, dank je, Lainey,’ zei Mrs. Rios, de twee bakjes van haar overnemend. ‘Dit zal ik voor later moeten bewaren, vrees ik. Volgens mij zitten we allemaal nogal vol met thee en koekjes.’


  Pas toen zag Lainey de schaal met brosse koekjes op de salontafel. Toen Bull er een pakte, leek het in zijn enorme hand niet groter dan een postzegel. Met zijn voortanden beet hij er voorzichtig een klein stukje af.


  Opeens wist ze hoe Alice zich had gevoeld toen ze in het konijnenhol was gevallen.


  ‘Ga zitten, Lainey,’ zei Mrs. Rios. Toen Gabe ruimte voor haar maakte, deed Lainey dat. Het duizelde haar enigszins.


  Nadat Mrs. Rios ook weer was gaan zitten, boog ze zich opgewonden naar voren. ‘Ik wil wedden dat je je afvraagt wat deze jongens hier doen.’


  ‘Eh, nou, ja, inderdaad.’


  ‘Jouw galant hier,’ zei Mrs. Rios, Gabe een innemend glimlachje schenkend, ‘heeft me bij May Ling op spareribs getrakteerd. En toen heeft hij me dit gegeven.’ Ze reikte naast haar stoel en pakte een doos met daarin een draadloze telefoon.


  Lainey staarde ernaar. ‘Maar u hebt al een telefoon.’


  Haar buurvrouw knikte blij. ‘Ja, maar deze kan ik overal in huis bij me houden. Als ik iets verdachts hoor, kan ik de politie bellen.’


  ‘In plaats van stenen te gooien,’ vulde Lainey glimlachend aan. ‘Waarom hebben we daar niet eerder aan gedacht?’


  ‘Omdat je nooit eerder zo’n slimme galant hebt gehad.’


  Lainey keek naar Gabes zelfvoldane gezicht. ‘Hij is mijn galant niet,’ zei ze om zijn zeepbel uiteen te doen spatten, maar haar buurvrouw luisterde niet.


  ‘We gaan samen in zaken,’ verklaarde Mrs. Rios terwijl ze opgewonden in de handen klapte.


  Stomverbaasd keek Lainey van de een naar de ander. ‘Wat? Zaken? Mrs. Rios, u bent gepensioneerd coupeuse, wat voor soort zaken…’


  ‘Goud delven,’ zei Bison vrolijk. ‘We hebben de verdwenen mijn van onze oudoom Rudolph gevonden.’


  ‘We hebben hem nog niet daadwerkelijk gevonden,’ zei Gabe. ‘Maar dat is slechts een kwestie van tijd.’


  ‘Verdwenen mijn? Het goud dat hij en Lord Battlehaven hadden gevonden en dat werd bedolven door de aardverschuiving die de waterval heeft doen ontstaan?’


  ‘Dat klopt,’ bevestigde Bull alsof ze iets geniaals had gezegd. ‘Dat klopt als een bus.’


  ‘Maar wat heeft dat met Mrs. Rios te maken?’


  Bruiser straalde. ‘Zij is degene die het heeft gevonden, of althans één klompje ervan.’ Hij pakte een steen van de salontafel. ‘Deze gooide ze laatst naar me, en hij kwam in mijn zak terecht.’


  ‘Dat herinner ik me.’


  ‘Toen ik thuiskwam, ben ik hem beter gaan bekijken omdat hij wel erg zwaar was. Toen ik er een laagje afschraapte, vond ik goud. Niet veel, maar het zit erin. Mrs. Rios heeft de steen in de buurt van de waterval gevonden. Ze gaat ons laten zien waar precies.’


  Hij gaf de steen aan Lainey, die hem onder een schemerlamp hield en er ingespannen naar tuurde. ‘Ik zie niets.’


  ‘Je hebt sterker licht nodig,’ zei Gabe tegen haar.


  ‘Of meer verbeeldingskracht,’ fluisterde ze terug. ‘Ze menen dit toch niet serieus, hè?’


  ‘Jawel, en ik word hun financier.’


  Ze staarde hem aan. Dit moest de nieuwe onderneming zijn waarover zijn vriend Rich het had gehad. ‘Waarom?’


  ‘Omdat de broers naar haar toe zijn gekomen en haar alles hebben verteld, waardoor ze opgewonden is geraakt en denkt dat ze rijk wordt.’ Gabe haalde zijn schouders op. ‘Ik wil niet dat ze wordt opgelicht, ook al zouden deze drie dat nooit met opzet doen.’


  ‘O, nee.’ Ontsteld keek Lainey hem aan. ‘Als dit bekend wordt, breekt de goudkoorts weer uit.’


  ‘Daarom moeten we dit strikt onder ons houden.’


  Lainey keek naar de gespierde goudzoekers, die opgewonden met hun nieuwe partner zaten te praten. Het waren aardige jongens, maar niet echt intelligent. De kans dat dit geheim bleef, leek haar klein.


  Ze kreeg hetzelfde gevoel als toen Gabes wagen op haar zaak af was komen razen.


  Ze wilde opspringen en tegen iedereen schreeuwen dat ze moesten ophouden. Alles ging zo vlug en veranderde zo snel dat ze niet wist of ze het wel kon bijhouden.


  Zachtjes raakte Gabe haar hand aan. ‘Wat is er mis, Lainey?’


  Ze keek hem aan. Alles was mis, en het was begonnen toen Gabe in het dorp was komen wonen.


  Het gezelschap bleef in de woonkamer van Mrs. Rios zitten tot iedereen moe begon te worden. Toen namen Lainey, Gabe en de Fina’s afscheid en vertrokken.


  Op straat maakte Lainey aanstalten om in de richting van haar huis te lopen, maar eerst keek ze over haar schouder naar Gabe. Toen ze uitnodigend haar wenkbrauwen optrok, glimlachte hij op die trage, sexy manier van hem en stapte naar haar toe. Maar voor hij bij haar was, sloeg Bull een gespierde arm om zijn schouder terwijl Bison aan zijn andere kant hetzelfde deed. Gezamenlijk zetten ze koers naar Laineys huis. Ze bleef staan en staarde hen verbluft na. Over zijn schouder wierp de ingesloten Gabe haar een hulpeloze blik toe.


  ‘We zijn je veel verschuldigd, Gabe,’ zei Bull. ‘Zodra we fortuin hebben gemaakt, zullen we je terugbetalen.’


  ‘We worden allemaal rijk,’ zei Bison. ‘Eindelijk zullen de mensen zien dat oudoom Rudy de waarheid sprak over het goud in deze bergen.’


  ‘Hé, gaan jullie naar Laineys huis?’ vroeg Bruiser, die de achterhoede vormde.


  ‘Ja,’ antwoordde Bull. ‘We moeten praten over hoe we dit gaan aanpakken.’


  ‘Niet vanavond. Daarvoor hebben we nog tijd genoeg,’ zei Gabe, maar de broers negeerden hem en sleepten hem haar tuinpad op. Bruiser sukkelde achter hen aan.


  Na een wanhoopsgebaar te hebben gemaakt, volgde Lainey het viertal, zich langs hen persend om haar voordeur voor hen te openen. De Fina’s zetten Gabe in een stoel, deden hem hun plannen uit de doeken en bestookten hem toen met vragen.


  Hij keek langs hen en wierp Lainey een treurige blik toe, die ze op dezelfde manier beantwoordde. Het leek een lange avond te gaan worden. ‘Wie wil er koffie?’ vroeg ze.
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  Drie dagen later heropende Lainey Perk Avenue op feestelijke wijze. Velen van haar vroegere klanten kwamen, hoewel ze vermoedde dat de voor die dag gehalveerde prijzen daarvan de hoofdoorzaak waren. Gelukkig gingen haar drie werknemers na hun onvrijwillige vakantie graag weer voor haar aan de slag. Ze had wat dingen veranderd en had nu ook de vitaminepreparaten die ze bij Gabe had gezien. Ze was van plan die in vruchtendrankjes te verwerken.


  Cody kwam na schooltijd, bond een schort voor en schonk Lainey zijn trage glimlach.


  ‘Het ziet er geweldig uit, Lainey,’ zei hij terwijl hij de rode en gele slingers en ballonnen bewonderde die ze de vorige dag samen hadden opgehangen.


  ‘Dankzij jou. Zonder jouw hulp had ik nooit alles klaar gekregen.’ Ze stak haar arm uit en sloeg die even om hem heen. De vorige avond waren ze tot bijna tien uur aan het werk geweest. Zelfs Gabe was langsgekomen om te helpen, wat Cody raar had gevonden omdat Lainey en Gabe concurrenten waren.


  Verlegen haalde Cody zijn schouders op. ‘Daarvoor betaal je me.’


  Toen hij een groepje mensen zag binnenkomen, wierp hij Lainey een snelle, bijna schuldige blik toe. Nieuwsgierig keek ze naar de deur, waardoor Melinda Franklin en een paar meisjes binnen kwamen. Ze stapten naar de toonbank en bestelden koude drankjes en koekjes, ondertussen druk kwebbelend en elkaar aanstotend. Melinda zwaaide naar Lainey en glimlachte breed naar Cody, die een nonchalante indruk probeerde te wekken. Enkele minuten later kwamen er verscheidene jongens binnen, die tegen Cody over hun favoriete heavy metal-bands begonnen te praten terwijl hij shakes voor hen klaarmaakte.


  Lainey glimlachte inwendig, blij dat hij eindelijk vrienden maakte, misschien zelfs een vriendinnetje, en bij iedere piep van de kassa werd haar gemoed lichter. Die ochtend had ze een behoorlijk aantal leerlingen van de middelbare school binnen gehad, die voor schooltijd voor de halve prijs waren komen ontbijten – nog een reden om Cody dankbaar te zijn.


  De meisjes gingen aan tafeltjes zitten en haalden hun huiswerk te voorschijn. De jongens zochten een plekje in de buurt en vielen de meisjes lastig. Normaal was het om drie uur ’s middags rustig in Perk Avenue, maar nu zat de zaak vol betalende klanten.


  ‘Leve de tieners en hun besteedbare inkomen,’ mompelde ze toen ze Cody een perzikshake naar Melinda’s tafeltje zag brengen. Hij bleef staan om een praatje te maken tot hij zag dat Lainey naar hem keek. Onmiddellijk draaide hij zich om en snelde weg. Verbaasd sloeg ze hem gade. Ze moest met hem praten. Hij zou toch niet denken dat ze er bezwaar tegen had dat hij zich met de klanten bemoeide? Hij moest toch weten hoe fijn ze het vond dat hij vrienden maakte in het dorp. Nou ja, misschien wist hij dat ook niet. Ze had het hem nooit met zo veel woorden gezegd.


  Ze pakte een dienblad met vuile kopjes en bracht het naar de keuken. Terwijl ze schone kopjes uit de vaatwasser haalde en opstapelde, dacht ze over de eigenaardige signalen die Cody haar richting uit zond. Wanneer ze hem onder vier ogen kon spreken, zou ze hem vragen wat er was.


  Om vijf uur sloot ze de zaak. In de tweede helft van het voorjaar en de zomer bleef Perk Avenue altijd langer open en huurde ze extra personeel in. De eerste dagen die ze weer open was, wilde ze echter de hele tijd zelf in de zaak zijn om zeker te weten dat alles goed ging, en de elf uren die ze er nu op had zitten, waren meer dan genoeg geweest.


  ‘Gabe heeft het beter voor elkaar,’ mompelde ze, een geeuw onderdrukkend terwijl ze Cody hielp met het op de tafels zetten van de stoelen, zodat hij daarna de vloer kon vegen en dweilen.


  ‘Huh?’ vroeg hij, over zijn schouder kijkend.


  ‘Ik liep te denken wat een lange dag dit is geweest. Gabe werkt van zes tot twee, en komt om acht uur terug om te sluiten.’


  ‘Ja, dat heeft hij altijd gedaan. Vroeger ging hij om twee uur weg om mij naar voetballen en honkballen te kunnen brengen.’


  Weer een voorbeeld van hoe serieus Gabe de opvoeding van Cody had opgevat, dacht Lainey. Dromerig begon ze het espressoapparaat schoon te maken, met haar gedachten nog steeds bij Gabe. Ze hadden een slechte start gemaakt, en het ongeluk had de toestand er niet beter op gemaakt, maar geleidelijk was het beter gegaan tussen hen. Ze respecteerde hem en zijn bezorgdheid aangaande Cody, hoewel ze vond dat hij zich te veel zorgen maakte. Ook had hij zich het lot van Mrs. Rios aangetrokken en had hij een manier bedacht om haar angst voor insluipers weg te nemen. En hij was zelfs een zakelijk avontuur met de Fina’s aangegaan.


  Ze vroeg zich af waartoe dat zou leiden. Van bodybuilding hadden de broers onmiskenbaar verstand. Ze hadden zelfs blijk gegeven van een scherp zakeninstinct door de speelhal te openen. Maar goud delven? Blijkbaar dachten ze dat het feit dat het bloed van Rudolph Shipper door hun aderen vloeide, hen automatisch succesvolle goudzoekers maakte. Ze hoopte dat ze gelijk hadden.


  ‘Ik ben klaar, Lainey,’ riep Cody naar haar.


  Ze draaide zich om en knipperde met haar ogen toen hij de keuken uit kwam. Ze was zo in gedachten verzonken geweest dat ze niet had gemerkt dat hij de hele zaak had gedweild en zijn schoonmaakspullen had opgeborgen terwijl ze steeds maar over het chroom van het espressoapparaat had staan wrijven. Nadat ze haar doek had neergelegd, haalde ze haar portemonnee onder de toonbank vandaan.


  ‘Alles ziet er piekfijn uit, Cody. Tot morgen dan maar weer, hè? En nogmaals bedankt voor je idee om een ontbijt voor de halve prijs te serveren. We hadden vanmorgen heel wat klanten.’


  Cody knikte. ‘Graag gedaan.’ Hij aarzelde, draaide zich om naar de deur, draaide toen weer terug en zei: ‘Ik moet met je praten, Lainey.’


  ‘Natuurlijk.’ De ernst van zijn toon verraste haar. Even dacht ze dat er iets met Gabe was, maar toen bedacht ze dat Cody er wel eerder over zou zijn begonnen als dat zo was. Werkelijk, ze moest ophouden met zich zo door Gabe laten obsederen. ‘Wat is er?’


  ‘Zullen we gaan zitten?’


  Ze knipperde met haar ogen toen hij twee stoelen pakte en die naast een tafeltje op de gedweilde vloer zette. Met een plechtig gebaar nodigde hij haar uit om te gaan zitten, wat ze gehoorzaam deed.


  Hij ging tegenover haar zitten, legde zijn handen op zijn knieën, schraapte zijn keel, schoof met zijn voeten en schraapte toen nogmaals zijn keel.


  Lainey glimlachte bemoedigend naar hem. ‘Wat is er, Cody? Wat is er aan de hand?’


  Na diep adem te hebben gehaald, keek hij haar met ernstige blauwe ogen aan. ‘Lainey, ik heb iemand ontmoet.’


  Verward wachtte ze tot hij verder zou gaan. ‘Iemand ontmoet?’


  ‘Ik denk dat het wel eens ergens toe zou kunnen leiden.’


  Ze knikte langzaam en probeerde onderwijl te begrijpen wat hij bedoelde. ‘Ergens toe zou kunnen leiden,’ herhaalde ze.


  Op Cody’s jonge gezicht verscheen een schuldbewuste uitdrukking. ‘Het spijt me dat ik het je op deze manier moet vertellen, maar het is beter dat je het weet.’


  Waarschijnlijk zou ze het daarmee eens zijn – als ze wist waarover hij het in vredesnaam had. Hij deed echter zo somber dat ze niet durfde te zeggen dat ze niet snapte waarover hij het had, uit angst zijn gevoelens te kwetsen.


  ‘Aha,’ zei ze vaag, hopend dat hij verder zou gaan en haar meer aanwijzingen zou geven.


  ‘Je moet weten dat ik werkelijk van onze dates heb genoten, en… en dat ik blij ben dat je met me bent meegegaan. Mijn vrienden vonden je echt leuk,’ verzekerde hij haar ernstig. ‘Maar, tja, zoals ik al zei, ik heb iemand ontmoet.’


  Eindelijk begon het Lainey te dagen. Met een zucht liet ze zich achterover vallen tegen de rugleuning van haar stoel. ‘O, je bedoelt een vriendin.’


  Cody interpreteerde haar reactie verkeerd. Hij hief zijn handen en fronste bezorgd zijn voorhoofd. ‘Trek het je niet al te erg aan, Lainey. Zo gaan dit soort dingen nu eenmaal. Je ontmoet iemand, je gaat een tijdje uit, dan verandert de situatie en ontmoet je iemand anders.’


  Lainey staarde hem aan terwijl de waarheid tot haar doordrong. Ik word gedumpt door een jongen van zestien, dacht ze verbijsterd. Bijna begon ze te lachen, maar hij was zo serieus dat ze wist dat ze hem dan zou kwetsen. En hij deed zo zijn best om dit op te lossen zoals het een echte heer betaamde.


  ‘Cody,’ begon ze, maar door de moeite die het haar kostte om haar lachen te houden, klonk haar stem gesmoord en vulden haar ogen zich met tranen. ‘Ik… ik weet niet wat ik moet zeggen.’


  Berouwvol keek hij naar haar vochtige ogen. ‘Jeetje, Lainey,’ zei hij met hese stem. ‘Ik… Ik had niet gedacht dat je zou gaan huilen.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Dat… Dat doe ik ook niet, echt waar.’


  Zijn schouders zakten en zijn hoofd viel naar voren. ‘Ik heb je hart gebroken. O, ik wist dat dit zou gebeuren. Het doet altijd pijn, maar…’


  Snel stak ze haar hand uit om hem een kneepje in zijn schouder te geven. ‘Heus, Cody, het geeft niet.’


  Hij leek haar niet te horen. ‘Omdat ik weet wat het is om te worden gedumpt, probeerde ik je niet te kwetsen. Afgelopen december, net voor Kerstmis, zette Cara, mijn vorige vriendin, me aan de dijk.’


  ‘Wat naar voor je. Dat moet pijnlijk zijn geweest.’


  Hij haalde zijn schouders op in een poging om een dappere indruk te wekken, maar daarin slaagde hij niet echt. ‘Ja, maar ik ben er nu overheen.’


  ‘Goed zo, Cody. Je bent verder gegaan met je leven.’


  Met een plechtig gezicht zei hij: ‘En jij zult ook verder gaan met het jouwe, Lainey. We hebben een prima werkrelatie. Laten we die niet bederven.’


  ‘O-oké.’ Ze slikte verwoed en schraapte haar keel. ‘Ik stel je eerlijkheid zeer op prijs.’


  ‘Het is de enige manier,’ verzekerde hij haar.


  ‘Degene die je hebt ontmoet. Is dat Melinda?’


  Ditmaal slaagde hij er niet meer in om zich volwassen te gedragen. Hij grijnsde breed. ‘Ja, Melinda. Ze is cool.’


  ‘Ik ben heel blij voor je, Cody. Werkelijk. We hebben plezier gehad, maar Melinda en jij hebben duidelijk meer gemeen.’


  ‘Ja, ja, dat is zo.’ Hij zat bijna te stuiteren op zijn stoel. ‘Wist je dat ze erg goed is in bètavakken? We zijn al een paar keer samen naar Starina geweest om te kijken terwijl ze aan haar perpetuum mobile werkt. We mogen haar zelfs een beetje helpen. Over een paar weken gaat ze het toestel weer testen.’


  ‘Zorg dat je op een behoorlijke afstand blijft wanneer ze dat doet. Het ding heeft de neiging om te ontploffen.’


  ‘Waarschijnlijk te veel wrijving.’


  ‘Waarschijnlijk.’


  Cody stond op. ‘Bedankt, Lainey,’ zei hij met een gezicht waarop opluchting te lezen stond. ‘En maak je geen zorgen. Ook jij zult ooit de ware ontmoeten. Het spijt me dat ik dat niet was.’


  Ze klemde haar lippen op elkaar. ‘Dat is aardig van je, Cody. Ik waardeer het erg.’


  ‘Ik moet weg,’ zei hij, koers zettend in de richting van de deur. ‘We gaan naar Starina, en daarna ga ik bij Melinda thuis eten. Tot morgen.’


  Toen hij de buitendeur achter zich had dichtgetrokken, kon ze zich eindelijk laten gaan en barstte ze spontaan in lachen uit. Wat een enorme opluchting. Ze popelde om het aan Gabe te vertellen. Ze zou hem opbellen. Nee, ze zou naar zijn huis gaan, besloot ze. Per slot van rekening was hij al vaak bij haar op bezoek geweest, en zij nog nooit bij hem. Na Perk Avenue snel te hebben afgesloten, haastte ze zich met twee treden tegelijk de trappen op die haar straat verbonden met Frost Boulevard, waar de mooiste huizen van Calamity Falls stonden.


  Gabe woonde in een Victoriaans huis dat fel turkooizen was geweest toen hij het kocht. Hij had het opnieuw laten schilderen in een zachte tint beige, en het houtwerk was donkerblauw. Lainey glimlachte toen ze het huis naderde, zich afvragend of hij besefte dat het houtwerk dezelfde kleur had als zijn ogen.


  Midden op de deur zat een ouderwetse bel. Toen ze er met kracht op drukte, hoorde ze hem in de hal overgaan.


  Enkele minuten later opende Gabe de deur. Hij nodigde haar met een hartelijke glimlach uit om binnen te komen.


  Zodra ze over de drempel was gestapt, gooide ze haar nieuws eruit. ‘Ik ben gedumpt door je neef.’


  ‘Nou, dat werd tijd,’ zei hij, voordat hij haar in zijn armen trok. ‘Het was afschuwelijk om met hem te moeten concurreren.’


  ‘Was je bang dat je niet tegen hem opgewassen zou zijn?’ plaagde ze.


  ‘Jongere mannen vormen altijd een bedreiging,’ zei hij. Hij legde zijn arm om haar middel en trok haar mee naar de woonkamer, een groot, fris vertrek met een plafond met sierlijke kroonlijsten en een boogvormige doorgang die toegang gaf tot een eetkamer. De kamer leek vooral erg groot omdat er weinig meubels in stonden – alleen een bank en een paar lampen en stoelen.


  Met een verontschuldigende blik in zijn ogen keek Gabe haar aan. ‘We hebben nog niet besloten welke kant we op gaan met de inrichting. Met tafeltjes en prullen moeten we voorzichtig zijn omdat Cody’s voeten overal in verstrikt lijken te raken.’ Hij pakte een stapel kranten van de bank, gooide die op de grond en gaf haar door een gebaar te kennen dat ze moest gaan zitten. Toen keek hij met gefronst voorhoofd naar de kringen van vermoeidheid onder haar ogen en gaf haar een glas wijn voordat hij naast haar ging zitten. ‘Vertel me nu eens precies wat hij zei.’


  Lainey herhaalde het hele gesprek en lachte er met Gabe om. ‘Ik denk dat je je geen zorgen meer over Cody hoeft te maken,’ zei ze ten slotte terwijl ze zich in een hoek van de bank nestelde en een slokje van haar wijn nam. Vrijwel onmiddellijk begon ze zich te ontspannen.


  ‘Vergeet dat maar. Met tieners komt er nooit een einde aan je zorgen. Dat heb ik ontdekt toen Cody een jaar of dertien was en in mijn auto wilde rijden.’


  ‘De Porsche?’


  ‘Ja. Mechanische dingen hebben hem altijd gefascineerd, en op een dag besloot hij om de Porsche eens van wat dichter bij te gaan bekijken. Hij reed ermee door het hek van onze achtertuin in Tuscon.’


  Lainey glimlachte. ‘Heb je ooit stilgestaan bij de mogelijkheid dat die auto moeilijkheden aantrekt?’


  Tussen Gabes wenkbrauwen verscheen een rimpel. ‘Geen sprake van. Het is een klassieker. Die wagen is een heleboel geld waard.’


  ‘Wanneer hij niet in de reparatiewerkplaats staat.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ja, natuurlijk.’ Nadat hij het laatste slokje van zijn wijn had genomen, zette hij het glas naast de bank op de grond. ‘Heb je enig idee waar mijn neef op dit moment is? Na sluitingstijd van je zaak zou hij naar huis komen.’


  ‘Hij is naar Starina gegaan, en daarna zou hij bij zijn nieuwe vriendin thuis gaan eten. Maak je niet ongerust. Red en Julia zullen er wel voor zorgen dat hij zich keurig gedraagt.’


  Gabe fronste zijn voorhoofd. ‘Dat hij bij de Franklins gaat eten, is niet wat me zorgen baart. Waarom is hij zo vaak bij Starina? Ik dacht dat hij hulp nodig had bij een scheikundevraagstuk, maar dat heeft hij al ingeleverd – volgens zijn zeggen althans.’


  ‘Hij gaat erheen om haar perpetuum mobile. Dat toestel boeit hem reusachtig. Waarschijnlijk komt dat door die belangstelling voor mechanische dingen waarover je het had.’


  ‘Is dat niet het apparaat dat al drie keer is ontploft? Ik wil niet dat hij in de buurt daarvan komt.’


  ‘Starina bezweert dat ze de mankementen aan het verhelpen is, maar voor de zekerheid doet ze haar test met een kleiner schaalmodel van het toestel.’ Laineys lippen krulden. ‘Een eventuele explosie is dan ook kleiner.’


  ‘Dat stelt me niet echt gerust.’


  ‘Ze heeft die kleinere versie in een oude camper staan. Als ze aan testen toe is, rijdt ze ermee de woestijn in. Daar zet ze het toestel dan aan.’ Lainey nam het laatste slokje wijn en zette ook haar glas neer. ‘Als assistent-brandweercommandant ga ik met haar mee – gewapend met een tientallen brandblusapparaten.’


  ‘Toch wil ik niet dat Cody in de buurt is wanneer ze dat ding gaat testen.’


  ‘Je zou wel eens niet in staat kunnen zijn om hem erbij weg te houden.’


  Gabe boog zich naar voren en keek haar doordringend aan. ‘Hij is zestien, dus minderjarig. Ik garandeer je dat ik ervoor kan zorgen dat hij niet bij zoiets gevaarlijks betrokken is.’


  ‘Je bent onredelijk. Hij moet een zekere mate van keuze- en bewegingsvrijheid hebben. Zo niet, dan gaat hij weer lopen mokken en sluit zich in zijn kamer op, wat betekent dat je terug bij af bent. En dat wil je toch niet,’ hield Lainey vol. Ze merkte echter onmiddellijk dat ze iets verkeerds had gezegd.


  Hij zuchtte. ‘Het is iets tussen Cody en mij, Lainey.’


  Gekwetst rechtte ze haar rug. ‘Ik begrijp het. Het is heel normaal dat je me om hulp met hem vraagt, dat ik met hem naar een concert en een speelhal ga en dat ik je zorgen over hem aanhoor, maar raad geven mag ik niet. Klopt dat?’


  Gabe klemde zijn tanden op elkaar. ‘Je hulp heb ik zeer op prijs gesteld. Dat heb ik je gezegd. Maar dit is iets anders. Dit heeft met zijn veiligheid te maken.’


  Nee, dacht Lainey. Het had te maken met Gabes onwilligheid om haar tot zijn leven toe te laten. En dat terwijl hij sinds zijn komst in Calamity Falls haar leven danig overhoop had gegooid. Gegriefd en verslagen stond ze op. ‘Het is een lange dag geweest. Ik ga naar huis.’


  Gabe krabbelde overeind. ‘Lainey, ik…’


  ‘Ik kom er wel uit,’ riep ze over haar schouder. ‘Bedankt voor de wijn. Ik zie je aanstaande zaterdag wel bij de kookwedstrijd. Moge de beste kok winnen.’


  Haastig verliet Lainey het huis. Hij probeerde niet om haar over te halen te blijven, was niet bereid om te luisteren naar wat ze te zeggen had. En waarom zou hij ook, vroeg ze zich af terwijl ze zich door de schemering spoedde. Hij had haar alleen maar gevraagd om hem te helpen, om zijn neef te steunen, niet om verliefd op hem te worden. Zij was degene die zo dom was geweest om dat te doen.


  Met een ruk bleef Lainey staan. Dom, dat was precies wat ze was. Ze had geweten dat ze verliefd op Gabe aan het worden was en had er niets tegen gedaan. Er moest toch een manier zijn waarop je je hart tegen verliefdheid kon beveiligen, dacht ze somber terwijl ze verder liep in de richting van haar huis.


  Mannen als Gabe, koppige wijsneuzen die toevallig ook succesvol, grappig en sexy waren, zouden verplicht moeten worden om een of ander tegengif bij zich te dragen dat ze konden uitdelen aan dwaze vrouwen zoals zij.


  Hoewel ze zich bijzonder terneergeslagen voelde, zwaaide ze schijnbaar opgewekt naar Mrs. Rios, die terugzwaaide met de draadloze telefoon die ze van Gabe had gekregen.


  Als hij niet zo veel aardige dingen voor mensen deed, zou ze een hekel aan hem kunnen hebben – als ze niet zo veel van hem hield.


  


  Haar ergernis jegens Gabe maakte Lainey des te vastbeslotener om de Great Chef’s Showdown te winnen. Inmiddels had ze haar chocoladetaart zo vaak gebakken dat ze hem slapend zou kunnen maken. Ze had de drie verschillende bovenlagen nu zo perfect dat er niets meer aan te verbeteren viel. Niemand zou deze wedstrijd van haar kunnen winnen. Zelfs Gabes kipgerecht verbleekte bij haar dessert. Ze zou hem leren.


  Vrijdagmiddag liet ze haar zaak over aan Cody en een van haar andere medewerkers, en sloot zich in de keuken op om haar gerecht voor de wedstrijd klaar te maken.


  Vol zelfvertrouwen mixte ze het beslag en schonk het vervolgens in vier grote bakblikken. Op die manier zou ze voldoende hebben voor alle juryleden, en genoeg extra voor het geval er iets misging.


  Toen pakte ze het eerste bakblik en liep er heel voorzichtig, alsof het de kroonjuwelen waren, mee naar het fornuis. Ze zette het blik neer en bukte zich om de deur van de oven te openen. Toen daar geen golf gloeiendhete lucht uit kwam, controleerde ze snel of de oven aan stond. Dat was het geval.


  ‘Wat is dit nu weer?’ Ze ging rechtop staan en keek om zich heen terwijl ze probeerde te bedenken wat er aan de hand kon zijn. Toen wist ze het. ‘De tank met propaangas.’ Ze vloog naar buiten om te kijken. Vanwege het gevaar van aardverschuivingen waren er nooit gasleidingen aangelegd in Calamity Falls. De meeste bewoners deden alles op elektra, en de rest maakte gebruik van propaantanks.


  Wezenloos staarde Lainey naar de meter, die aangaf dat haar tank leeg was. Door al het gedoe met Cody en Gabe en de drukte van de heropening van haar zaak was ze vergeten om nieuw gas te bestellen.


  Ze draaide zich om, liep weer naar binnen en trachtte te bedenken wat ze nu moest doen. Ze pakte de telefoon en bestelde propaan, maar het kon pas de volgende ochtend worden gebracht. Dat was te laat. Teleurgesteld verbrak ze de verbinding.


  Ze kon het nauwelijks geloven. Door haar eigen vergeetachtigheid dreigde de belangrijkste dag van haar carrière op een ramp uit te lopen.


  Ze zou een andere oven moeten gebruiken, maar ze had een grote nodig, en dan ook nog eens een exemplaar dat op dezelfde manier brandde als de hare, omdat het anders maar de vraag was hoe haar taarten zouden uitvallen.


  Er was slechts één oven in het dorp die identiek was aan de hare.


  Ze greep de telefoon en draaide een nummer. Toen er werd opgenomen, zei ze: ‘Gabe, je staat bij me in het krijt en je krijgt nu de gelegenheid om wat terug te doen. Je gaat me vanavond de oven van Coffee & Such laten gebruiken.’


  ‘Waarom zou je mijn oven willen gebruiken?’


  ‘Wat denk je? Omdat de mijne het niet doet. Je hebt precies dezelfde oven als ik. Ik neem aan dat hij naar behoren functioneert?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Mooi, dan kom ik eraan.’


  ‘Maar waarom mijn oven?’


  Om een of andere reden sprongen de tranen haar bij die redelijke, met kalme stem gestelde vraag in de ogen. Haar antwoord kwam met emotionele horten en stoten. ‘Omdat het hetzelfde type is als de mijne, en ik niet… niet supergoed ben in bakken. Daarom wil ik niets veranderen. Het heeft me heel veel moeite gekost om alles precies goed te krijgen, en…’ Omdat ze niets meer wist te zeggen, draaide ze zich om en keek dreigend naar haar fornuis terwijl ze de tranen van haar wangen veegde. Ze begreep niet waarom ze hierdoor zo van streek raakte. Het ging slechts om een chocoladetaart, een kookwedstrijd. Maar ze vond het vervelend om hem dit te vragen nadat hij zo duidelijk had gemaakt dat hij niet wilde dat ze zich ergens mee bemoeide waar het Cody betrof.


  ‘Lainey, probeer rustig te blijven, en…’


  Ze luisterde amper naar hem, maar bracht hem in herinnering: ‘Toen ik ermee instemde om met Cody naar dat concert te gaan, zei je dat je wat dan ook voor me zou doen. Dit is wat dan ook.’


  ‘Daar lijkt het wel op,’ zei hij langzaam. ‘Oké, kom hierheen. Op welke temperatuur moet ik de oven instellen?’


  Nadat ze hem dat had verteld, legde ze de hoorn op de haak. Toen bleef ze even naar de telefoon staan staren terwijl haar emoties bedaarden en haar gezonde verstand weer de overhand kreeg.


  Hier zat een luchtje aan. Hij had te snel ja gezegd.


  


  Gabe stond bij de deur van Coffee & Such en sloeg Lainey gade, toen zij met in iedere hand een afgedekt bakblik op hem af kwam gemarcheerd. Ze was in een kleine Ford pick-up naar zijn zaak gekomen. Hij hield van auto’s, maar vreemd genoeg had hij zich nooit afgevraagd in wat voor wagen ze reed, en of ze überhaupt wel een auto had.


  Om te weten dat ze hem momenteel niet al te best gezind was, had hij geen waarzegster met een kristallen bol nodig. Dat wist hij al sinds de vorige avond. Ze kwam over het trottoir naar hem toe met opeengeklemde lippen en felle blossen op haar wangen, en ze liep op de manier van een sheriff uit een oude western die op weg is naar een beslissende confrontatie met de schurken.


  Tijd om vrede te sluiten. Hij hield de deur voor haar open en zei: ‘Hoeveel meer heb je er nog? Ik zal ze voor je halen.’


  Ze wierp hem een blik toe die gloeiende lava zou hebben doen bevriezen. ‘Nee, dank je. Dat doe ik liever zelf. Je begrijpt ongetwijfeld dat ik je nooit om hulp zou hebben gevraagd als de omstandigheden niet zo extreem waren geweest.’


  Hij huiverde en vroeg zich af of hij zichzelf op bevriezingsverschijnselen moest controleren. ‘Eh, ja, natuurlijk,’ zei hij, het volgende ogenblik beseffend dat hij tegen lucht praatte omdat ze langs hem was geschoten en koers had gezet naar de keuken. Enkele klanten keken verbaasd op en begroetten Lainey.


  Een man, duidelijk een toerist, volgde haar met zijn ogen en keek geïnteresseerd naar haar achterste. Gabe probeerde Laineys ijskoude blik te imiteren, maar kennelijk slaagde hij daar niet in, want de kerel knipoogde naar hem. Gabe wenste dat hij de man de dubbele prijs had berekend voor zijn koffie.


  Tegen de tijd dat hij de keuken had bereikt, was ze alweer op de terugweg naar haar auto om de rest van de bakblikken te halen.


  ‘Kan ik…’


  ‘Nee,’ antwoordde ze kortaf.


  Hij sprong opzij om niet door de klapdeurtjes te worden geraakt en wachtte tot ze de blikken naar binnen had gebracht. Toen ze voorbereidingen begon te treffen om ze in de oven te zetten, stapte hij naar voren en zei: ‘Ik zal helpen met –’


  ‘Nee.’ Ze wierp hem een boze blik toe die hem achteruit deed deinzen. ‘Dit is mijn gerecht voor de wedstrijd. Ik doe alles zelf. Moet je niets aan je eigen schotel doen?’


  Hij leunde tegen het aanrecht en volgde haar bewegingen. ‘Alles is klaar. Morgen moet ik er alleen nog even de laatste hand aan leggen.’


  Hij wilde nog een heleboel meer tegen haar zeggen, maar hij betwijfelde of dat zin had. Ze zou toch niet naar hem luisteren.


  Of wel? Een van de dingen die hij in de horeca had geleerd, was dat iemand die kookte, het heerlijk vond wanneer een ander voor hem kookte. ‘Nadat je mijn kip hebt geproefd, heb ik er nog het een en ander aan veranderd. Ik heb je adviezen opgevolgd.’


  ‘Mijn adviezen?’ Nadat ze de bakblikken voorzichtig in de oven had gezet, sloot ze de deur.


  ‘Je raadde me aan om er wat meer komijn in te doen en de saus wat dikker te maken.’


  Verbaasd keek ze hem aan. Klaarblijkelijk was ze vergeten dat ze dat had gezegd. Hij onderdrukte een glimlach. ‘Zou je er nog een keer wat van willen proberen?’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Weet je het zeker? Je hebt een lange werkdag achter de rug. Heb je eigenlijk wel geluncht?’


  ‘Nou…’


  ‘Waarschijnlijk heb je behoorlijk trek. Waarom ontspan je je niet eventjes?’ Hij zag dat haar gezicht een zachtere uitdrukking kreeg, maar onwil leek haar nog steeds tegen te houden. ‘Je kunt het hier opeten terwijl je taarten in de oven staan.’


  ‘Goed dan,’ zei ze, terwijl ze aan het kleine tafeltje ging zitten dat bij het raam stond.


  Voordat ze van gedachten kon veranderen, liep Gabe naar de koelkast. Hij opende de manshoge deur en haalde er een van de bakken met rode deksel uit. Omdat hij meer dan genoeg van het gerecht had klaargemaakt, hoefde hij zich nergens zorgen over te maken.


  Hij zette de grill aan, en toen die heet was, legde hij de gemarineerde kip eronder en begon de saus op te warmen. Ondertussen sloeg hij Lainey gade vanuit zijn ooghoeken. Ze probeerde desinteresse te veinzen voor wat hij deed, maar haar blik dwaalde voortdurend naar het fornuis. Of ze had honger, of ze bezondigde zich aan bedrijfsspionnage, besloot hij. Wat hem betrof mocht ze kijken, maar als ze er gewoon naar vroeg, zou hij haar met alle plezier precies vertellen welke ingrediënten het gerecht bevatte.


  ‘Gabe, ik ben benieuwd naar iets.’


  Nu komt het, dacht hij.


  ‘Waarom maak je een kipschotel? Ben je van plan om die hier in je koffiebar te gaan serveren?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom maak je hem dan?’


  Hij zette het eten voor haar op tafel en pakte bestek. ‘Ik ben van plan om een restaurant te openen,’ zei hij toen ze met smaak begon te eten.


  ‘Zonder deze zaak van de hand te doen?’


  ‘Ja. Ik heb vaker twee bedrijven tegelijk gerund.’


  ‘Dan zul je het erg druk krijgen. Wie moet er op Cody letten?’


  ‘De persoon die dat altijd heeft gedaan. Ik. Voor deze zaak en het nieuwe restaurant neem ik managers in dienst.’


  Toen Lainey haar kip op had, stond ze op en liep naar de oven om te kijken hoe het met haar taarten ging. Voor zover hij kon ruiken, lukten ze uitstekend. De geur van chocolade deed hem watertanden. Of misschien kwam het door de aanblik van Lainey, die door zijn keuken dwaalde en zijn inventaris bekeek, die ongetwijfeld vergelijkend met wat ze in Perk Avenue had.


  Geluidloos liep hij de keuken door. Toen ze zich omdraaide, zei hij: ‘Lainey, ik weet dat ik me te veel zorgen over Cody maak, en ik heb je verteld waarom.’


  Ze deed een stap naar achteren en keek hem argwanend aan. Dat kon hij haar niet kwalijk nemen. Per slot van rekening had hij zich vervelend gedragen de laatste keer dat ze samen waren geweest.


  ‘Ja, dat is zo. Maar het is een fijne knul, je hebt hem prima opgevoed en hij zal heus niet in zeven sloten tegelijk lopen. Als je het een angstig idee vindt dat hij aldoor in de buurt van dat toestel is, waarom ga je er dan niet eens kijken om met eigen ogen te zien wat de gevaren zijn? Je zou er vanavond heen kunnen gaan. Starina vindt het heerlijk om uitleg te geven over het apparaat.’


  Dat was een bal die Gabe zonder aarzelen inkopte. ‘Alleen als je met me meegaat.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Je hebt me niet nodig.’


  Ze moest eens weten. Maar hoe kon ze als hij er nooit iets over zei? Hij voelde generaties mannelijke Camdens achter zich staan, met hun handen op zijn schouders, hem op zijn knieën duwend zodat hij in het stof kon kruipen. ‘Alsjeblieft, Lainey,’ zei hij ernstig. Tot zijn opluchting zag hij haar weifelen.


  ‘Misschien is het geen gek idee om de verbeteringen te gaan bekijken die ze heeft aangebracht. Als assistent-brandweercommandant moet ik een oogje in het zeil houden waar het om potentiële gevaren gaat.’


  ‘Zodra die taarten klaar zijn, gaan we.’


  ‘Afgesproken.’


  Gabe keek haar een ogenblik aan. ‘Voor een deel is mijn probleem gelegen in het feit dat ik nooit eerder voor vader van een jongen van zestien heb gespeeld. Dit is nieuw terrein voor me. Wat ik die avond tegen je heb gezegd… nou ja, het spijt me. Je hebt enorm geholpen. Je deed alles wat ik je vroeg terwijl je dat absoluut niet had hoeven doen.’


  ‘Ik wilde het. Ik mag Cody bijzonder graag.’


  Dit was het moment waarop Gabe had gewacht. Hij sloeg zijn armen om haar middel en trok haar tegen zich aan. ‘Daar ben ik blij om, maar hoe zit het met mij, Lainey? Hoe sta je tegenover de man die je klanten heeft weggelokt, je gevel aan puin heeft gereden – hoewel dat volledig te wijten was aan een technisch mankement en niet aan mij – je heeft gevraagd om hem uit de brand te helpen met een gezinsprobleem, en toen praktisch de deur in je gezicht heeft dichtgesmeten?’


  Ze boog naar achteren tegen zijn armen, waardoor hun heupen elkaar raakten. Dat voelde buitengewoon prettig aan. Haar mooie, volle lippen plooiden zich in een glimlach toen ze zei: ‘Om een of andere reden lijk ik niet in staat te zijn om boos op je te blijven, hoe idioot je ook doet.’


  Hij trok haar dichter naar zich toe. ‘Dat klinkt me als muziek in de oren.’


  Hij drukte zijn lippen op de hare. Ze was verrukkelijk, sexy, fantastisch. Iedere keer dat hij haar had gekust, had hij het gevoel gehad dat ze heel voorzichtig een soort web om hem heen weefde waaruit hij niet kon ontsnappen. Aanvankelijk was hij erdoor in paniek geraakt, maar nu voelde hij geen aandrang meer om te ontsnappen. Eindelijk was er iets op zijn plaats gevallen en had hij het gevoel dat hij was waar hij hoorde te zijn.


  


  Het was anders dan de vorige keren, dacht Lainey. Op een of andere manier was deze kus bezitteriger en hartstochtelijker dan gewoonlijk. Vaag dacht ze dat er iets in hem was veranderd, maar ze wist niet wat het was en hoe het kwam.


  Toen hij ten slotte een einde aan de kus maakte, zei hij: ‘Lainey, waarom gaan we niet naar jouw huis? Natuurlijk heb ik ook een huis, maar daarin woont een tiener die –’


  ‘Hé, Gabe,’ zei de tiener in kwestie, terwijl hij de keuken binnen stormde. Hij bleef abrupt staan en keek van de een naar de ander. ‘Oei,’ zei hij.


  Lainey dacht direct dat hij vreselijk gekwetst zou zijn. Snel keek ze naar Gabe, die haar hand pakte.


  Na enkele seconden spleet Cody’s gezicht echter in een brede glimlach. ‘Hé, gaaf. Zie je, Lainey, ik zei al dat je wel iemand zou tegenkomen. Gabe, ik heb vier kerels bij me. Heb je iets te eten voor ons?’


  ‘Kijk maar in de koelkast. Jullie mogen alles opeten behalve wat er in de bakken met rode deksel zit. Dat is voor morgen.’


  ‘Geweldig, bedankt.’ Cody schoot naar de koelkast, laadde zijn armen vol voedsel en verdween op een holletje.


  ‘Denk je dat we ooit een tijdje alleen kunnen zijn, zonder mensen als mijn neef, je buurvrouw of de broertjes Fina?’


  ‘Alleen als we verhuizen en onze naam veranderen,’ antwoordde Lainey, terwijl ze bij hem vandaan stapte. Toen werd ze zich bewust van de lucht in de keuken. ‘O, mijn taarten!’ Ze greep een paar pannenlappen en rukte de deur van de oven open. Nadat ze de taarten eruit had gehaald en op het aanrecht had gezet om af te koelen, keek ze over haar schouder naar Gabe. Plagend zei ze: ‘Je probeerde mijn aandacht af te leiden opdat ik ze zou laten verbranden, hè?’


  Hij trok de pannenlappen uit haar handen en gooide ze neer. ‘Liefje, de brand in je taarten zou niets zijn geweest vergeleken met die in mijn binnenste.’


  Toen hij bij deze ranzige opmerking zijn wenkbrauwen op en neer bewoog, kreunde ze. Het daarop volgende moment nam hij haar opnieuw in zijn armen. Deze avond verliep beter dan ze had verwacht, maar niet zo goed als ze graag had gewild. Gabe drukte zijn neus tegen haar hals.


  Hun tijd kwam nog wel. Binnenkort.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘Zoiets heb ik nog nooit van mijn leven gezien,’ zei Gabe. Met ontzag staarde hij naar het apparaat dat Starina Simms met zo veel trots toonde. Tegen een wand bevonden zich grote tanks met vloeistof. Doorzichtige plastic buizen met vloeistof in verschillende kleuren liepen van die tanks naar een enorm vat.


  ‘Is het geen schoonheid?’ zei Starina opgewekt.


  Gabe draaide zich om en keek haar aan. Hij had haar regelmatig in het dorp gezien, maar had nooit beseft dat dit frêle vrouwtje met wit haar dat als een merkwaardige stralenkrans om haar hoofd stond, werktuigkundig ingenieur was. Op dit moment droeg ze een overall met zakken vol gereedschap, tape, een notitieboek en een pen. Ze rammelde wanneer ze liep.


  ‘Verbazingwekkend,’ prees Gabe, een blik wisselend met Lainey, die breed naar hem glimlachte.


  ‘Starina, Gabe is de oom van Cody Jeffers.’


  ‘O, ja, de jongen die hier met Melinda komt. Leuke knaap. Als ik jou was, zou ik hem naar de technische universiteit laten gaan. Daar zal hij het uitstekend doen.’ Ze haalde een lap uit een zak en poetste daarmee enkele van de brandschone tanks op.


  ‘Fijn om dat te horen, maar dat is niet waarover ik me zorgen maak.’ Hij bezag de verbijsterende collectie tanks, buizen, tandwielen, katrollen en raderen waaruit het toestel bestond. ‘Het is niet beledigend bedoeld, Starina, maar ik wil niet dat hij gevaar loopt.’


  Het energieke vrouwtje wierp hem een felle blik toe. ‘Je bedoelt dat mijn apparaat een paar keer is ontploft.’


  ‘Drie keer om precies te zijn,’ bracht Lainey haar in herinnering.


  ‘Die meid heeft het geheugen van een olifant,’ mopperde Starina, haar blik afwendend. ‘Maar maak je niet ongerust. Ik heb alle problemen opgelost. En bovendien heb ik een schaalmodel in die oude camper gemaakt.’


  ‘Daar heb ik van gehoord.’


  ‘Nou, kom dan vooral kijken,’ nodigde ze uit. Ze ging haar twee bezoekers voor naar buiten en wees trots naar de camper die op het terrein naast haar huis stond. ‘Vroeger stond daar een oud huis,’ zei ze. ‘Een schuur eigenlijk, gebouwd door een van de mijnbouwmaatschappijen die hier zilver delfden. Hij was tot woning omgebouwd, maar die werd onbewoonbaar verklaard. Toen de eigenaar hem afbrak, heb ik de grond gekocht. Aan de achterkant grenst het terrein aan een uitgeputte mijn. Er staan geen andere huizen in de buurt, dus het geeft niet als… eh…’ Ze zweeg en keek naar Lainey. ‘…er een ongelukje gebeurt. Maar als het tijd wordt om echt te gaan testen, rijd ik met die camper de woestijn in. In mijn eentje. Mijn toestellen test ik altijd alleen.’


  Gabe zag dat Lainey ernstig naar Starina keek.


  ‘Nou ja,’ zei Starina. ‘Althans na de keer toen die ambtenaar van het Ministerie van Justitie uit Phoenix hier was. Bij die test zijn hij en ik allebei een beetje geschroeid. Maar ik heb al die problemen opgelost,’ verzekerde ze hen.


  ‘Laat het mijn grootvader of mij alsjeblieft weten de volgende keer dat je gaat testen. Het zou fijn zijn als de brandweer van tevoren werd gewaarschuwd in plaats van na de explosie,’ zei Lainey.


  ‘Er kómt geen explosie,’ hield Starina koppig vol.


  Gabe besloot om een conflict te mijden en pakte Lainey bij de arm. ‘Nou, bedankt, Starina, voor het tonen van je uitvinding. Ik vind het fijn dat je voorzorgsmaatregelen hebt getroffen, vooral gezien de aanwezigheid van mijn neef.’


  ‘Graag gedaan,’ zei ze vrolijk voordat ze hen uitzwaaide.


  ‘Nou, wat vind je ervan?’ vroeg Lainey, terwijl ze wegliepen.


  ‘Ik zou het op prijs stellen als je mijn neef meer uren in je koffiebar zou laten maken. Anderzijds heeft hij een nieuwe vriendin, wat betekent dat hij zijn aandacht kan richten op… Wacht, misschien wil ik dat ook niet.’


  Toen Lainey lachte, sloeg Gabe zijn arm om haar schouders. Ze keek glimlachend naar hem op en legde haar arm om zijn middel.


  Hij bedacht hoe perfect ze naast hem paste. Hun passen waren praktisch even groot. Een lange vrouw had vele voordelen, dacht hij, haar van opzij aankijkend terwijl ze langs een straatlantaarn liepen. Maar het grootste voordeel van deze vrouw was dat ze intelligent, pittig, mooi en ambitieus was.


  ‘Wat zeg je ervan?’ vroeg hij plotseling terwijl hij bleef staan en haar naar zich toe trok. Hij boog zijn hoofd en drukte zijn neus tegen haar oor, waarbij hij tot zijn genoegen haar adem hoorde versnellen. ‘Gaan we naar jou of naar mij?’


  ‘Heb je het over koffiebars of huizen?’ Nadat ze zich iets naar achteren had gebogen, keek ze hem met een brede glimlach aan. ‘In beide gevallen is er een tienerjongen die je op een bepaald moment thuis verwacht.’


  ‘Ja, helaas,’ klaagde Gabe, ofschoon hij het niet echt erg vond. Hij had een goed gevoel bij dit alles – bij de relatie met haar, en vooral bij de nieuwe vrienden die Cody eindelijk begon te maken. ‘En ik word geacht hem het goede voorbeeld te geven en dat soort dingen.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Maar dat betekent niet dat ik je nu niet kan kussen.’


  ‘Lainey!’ galmde Starina’s stem door de straat.


  ‘Dat had je gedacht,’ zei Lainey met een zucht.


  ‘Valt die man je lastig?’


  ‘Nee, Starina. Ik val hém lastig.’


  ‘Geef hem van katoen,’ riep het kleine vrouwtje lachend terug.


  ‘Misschien kunnen we beter doorlopen,’ stelde Lainey voor.


  ‘Goed,’ stemde hij met tegenzin in. ‘Maar ik zie verderop een donker hoekje, en ik ben van plan om je daar te kussen.’


  Lachend zette Lainey de pas erin. ‘Dan zul je me eerst te pakken moeten krijgen.’


  Dat lukte hem zonder moeite.


  


  Twee van de taarten waren verdwenen.


  Lainey stond voor de open koelkast en staarde wezenloos naar de brandschone binnenkant. Ze moesten ergens achterin staan. Nadat ze de twee taarten die ze wel had kunnen vinden, op het aanrecht had gezet, speurde ze nogmaals. De baksels bleven echter onvindbaar.


  Met een klap sloot ze de koelkast. Toen bleef ze midden in de keuken staan en ging in haar hoofd haar gangen na. Ze had de taarten bij Gabe gebakken, had ze laten afkoelen en had toen twee ervan naar haar pick-up gebracht. Gabe was haar gevolgd met de andere twee. Daarna waren ze naar Starina gegaan.


  Die laatste twee taarten ontbraken. Had hij er iets mee gedaan? Nee, dat was onmogelijk. Maar waar waren ze dan?


  Terwijl ze een antwoord op die vraag probeerde te bedenken, keek ze om zich heen en zag Cody in de deuropening staan. Hij had een eigenaardige uitdrukking op zijn gezicht, maar dat viel haar nauwelijks op. ‘O, fijn dat je er bent. Er is iets gebeurd met twee van de taarten. Als ik niet onmiddellijk twee nieuwe bak, heb ik niet genoeg voor alle juryleden.’ Haastig begon ze ingrediënten bij elkaar te zoeken. ‘Hoe dit kan zijn gebeurd, begrijp ik niet. Ik weet dat ik ze gisteravond alle vier mee naar hier heb genomen en in de koelkast heb gezet. Hopelijk lukt het me om er nog twee te bakken en te laten afkoelen voor de wedstrijd begint. Gelukkig is het propaan vanmorgen gebracht en kan ik mijn eigen oven weer gebruiken.’


  ‘Lainey…’


  ‘Ik vraag me af of dit een poging tot sabotage van iemand is,’ zei ze, er met moeite in slagend om haar verdenkingen richting Gabe niet uit te spreken.


  ‘Lainey, het is geen poging tot sabotage.’


  Ze wierp hem een blik toe voordat ze cacao begon af te meten. ‘Ik zou willen dat ik jouw vertrouwen in de mensheid had, Cody, maar…’


  ‘Ik heb het gedaan.’


  Eindelijk drong tot haar door hoe gespannen zijn stem klonk. Ze draaide zich om en staarde hem aan. ‘Wat?’


  Uit zijn zak haalde hij de voordeursleutel die ze hem had gegeven. ‘Ik was het, samen met de andere jongens.’


  ‘De andere… Je bedoelt de jongens met wie je gisteravond was?’ Langzaam liep ze naar hem toe.


  ‘Ja, toen jij en Gabe met de taarten voorbij kwamen, vonden we ze er erg lekker uitzien. Dus zijn we hierheen gegaan en hebben er twee opgegeten.’


  Met open mond staarde Lainey hem aan. ‘Niet te geloven.’


  ‘Het spijt me.’


  Ze bleef hem aanstaren, niet in staat om zich te bewegen. ‘Maar waarom?’


  Hij zuchtte. ‘Het kostte me moeite om hier vrienden te maken. Deze jongens leken cool…’ Mismoedig haalde hij zijn schouders op. ‘Ik denk dat ik indruk op hen wilde maken door te laten zien dat ik hier zomaar naar binnen kon en kon pakken wat ik wilde.’


  Lainey schudde haar hoofd. ‘Maar jullie hadden al gegeten bij Gabe. Ik vertrouwde je… Ik heb het gevoel dat ik je helemaal niet ken.’


  ‘Het spijt me,’ herhaalde hij berouwvol.


  ‘Met zeggen dat het je spijt, ben je er niet, Cody. Je hebt je bijzonder onverantwoordelijk gedragen.’


  Verdedigend trok hij zijn ene schouder op. ‘Dat weet ik, maar…’


  ‘Maar wat?’


  ‘Maar ik zal je helpen met het maken van nieuwe.’


  Boos en gekwetst schudde ze haar hoofd. ‘Nee, ik heb je hulp niet nodig. Ik doe het zelf wel. Je kunt maar beter gaan.’


  ‘Ben… Ben ik ontslagen?’


  Lainey was te kwaad om redelijk te kunnen zijn. ‘Ja, Cody, dat ben je.’


  Toen hij weer wat wilde zeggen, legde ze hem het zwijgen op. ‘Je kunt beter gaan,’ herhaalde ze.


  Hij stak zijn handen op, en zijn jonge gezicht was verwrongen van spijt. ‘Maar als je even zou willen luisteren…’


  ‘Niet nu,’ zei ze.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Gabe, die achter Cody in de deuropening opdook. ‘Wat is er mis?’ Hij keek van Cody’s sombere gezicht naar de boze Lainey.


  ‘Eh, niets,’ zei Cody terwijl hij langs zijn oom stapte en de zaak uit snelde.


  ‘Wat heb je tegen hem gezegd?’ Gabe kwam naast haar staan.


  ‘Dat hij ontslagen is.’


  Gabes ogen werden groot. ‘Waarom? Wat heeft hij gedaan?’


  ‘Ga maar achter hem aan en vraag het hem. Op dit moment heb ik geen tijd om erover te praten omdat ik nog twee taarten moet bakken die klaar moeten zijn over…’ Ze keek op de klok. ‘Anderhalf uur.’


  ‘Ik zal je helpen,’ zei hij, zijn colbertje uittrekkend en zijn mouwen oprollend.


  ‘Nee.’ Ze voelde de druk van de tijd. ‘Dit is mijn gerecht. Volgens het wedstrijdreglement moeten we zelf ons gerecht bereiden, en dat ga ik doen. Bovendien heb ik genoeg “hulp” van jullie tweeën gehad. Eerst rijd jij mijn zaak aan puin, en nu helpt Cody mijn dessert om zeep.’


  Gabe maakte een wanhoopsgebaar. ‘Hóé heeft hij dat gedaan? Als je me niet vertelt wat het probleem is, kan ik het niet oplossen.’


  ‘Je hoeft het niet op te lossen,’ reageerde ze vinnig. ‘Ga alsjeblieft weg en laat mij het doen.’


  ‘Prima.’ Hij pakte zijn jasje en liep naar de deur. ‘Je bent een koppige vrouw, Lainey Pangburn, en ik vind het droevig dat je weigert om iemand de kans te geven om een fout te herstellen. Misschien zou je jezelf de vraag moeten stellen hoe belangrijk het precies voor je is om deze wedstrijd te winnen.’


  Met haar mond al open voor een antwoord draaide Lainey zich om, maar hij was verdwenen. Verdrietig ging ze verder met haar werk. Hij begreep het niet, en ze had geen tijd om het hem uit te leggen.


  


  Ze had iedere minuut nodig die haar nog restte, maar uiteindelijk kreeg ze haar dessert klaar en op tijd in het gemeenschapscentrum voordat de wedstrijd begon. Het leek alsof het hele dorp aanwezig was. Een heleboel mensen schoten haar aan om haar succes toe te wensen. Daarop reageerde ze glimlachend, maar ondertussen was ze met haar ogen op zoek naar een bepaalde persoon. Ten slotte zag ze Gabe tegen de verste muur geleund staan. Hij had zijn armen over elkaar geslagen en staarde somber voor zich uit.


  Aan de andere kant van de grote ruimte zaten de juryleden achter een lange tafel. Voor het grootste deel waren het leden van de gemeenteraad. Red Franklin, de burgemeester, was klaarblijkelijk de woordvoerder.


  Toen het laatste gerecht op zijn plaats was gezet, verzocht hij om stilte. ‘Het doet ons genoegen om te kunnen beginnen met het beoordelen van de gerechten die door onze plaatselijke koks zijn klaargemaakt. Alles ziet er geweldig uit, en het zal moeilijk worden om een keuze te maken, maar moge de beste kok winnen.’


  Het daarop volgende uur was erg spannend voor Lainey. Geconcentreerd keek ze naar de gezichten van de juryleden wanneer ze een hap van een nieuw gerecht namen. Ze vond het jammer dat ze geen aantrekkelijke naam voor haar dessert had kunnen bedenken, iets wat goed in het gehoor lag. Op dat punt had ze Jo om advies moeten vragen. Haar beste vriendin was goed in het verzinnen van pakkende teksten.


  Lainey zuchtte inwendig. Waarschijnlijk kon ze beter ophouden met erover piekeren. Ze had haar best gedaan. Het was nu aan de jury.


  Haar aandacht dwaalde voortdurend af naar Gabe, die uiterlijk onbewogen de uitslag stond af te wachten. Toen de juryleden zijn kipschotel proefden, was ze even zenuwachtig geweest als toen ze haar dessert probeerden.


  Dat wilde ze hem vertellen. Ze wilde tegen hem zeggen dat het haar speet dat ze hem en Cody had afgesnauwd. Ze was enorm teleurgesteld in Cody, maar ze hield van hem, en ze hield nog veel meer van Gabe.


  Te midden van het gelach, het lawaai en het plezier van de kookwedstrijd haalde Lainey diep adem en legde haar handen tegen haar wangen. Ze hield van Gabe. Die waarheid probeerde ze al dagen uit de weg te gaan, maar ze was er niets mee opgeschoten. Ze was verliefd op hem, en was dat vermoedelijk al geweest vanaf de dag waarop ze Coffee & Such binnen was gestapt op zich voor te stellen en overvallen was door zijn aantrekkelijke uiterlijk en dat onweerstaanbare kuiltje in zijn wang.


  Waarom had het haar zo lang gekost om dit door te krijgen? Omdat liefde riskant was. Liefde betekende de mogelijkheid om te eindigen als haar ouders. Het betekende dat er iemand was die haar beschermde zoals de bewoners van Calamity Falls dat hadden gedaan sinds ze bij Julius was komen wonen. Het betekende delen en compromissen sluiten, dingen waarin ze niet goed was – tenzij ze toegaf dat ze voldoende van Gabe Camden hield om zijn behoeften boven de hare te stellen.


  Wat waren zijn behoeften? Veiligheid en geborgenheid voor zijn neef en hemzelf, zelfrespect, hard werken, leven in een gemeenschap waar hij het gevoel kon hebben dat hij echt zijn steentje bijdroeg.


  Dat waren ook háár behoeften.


  Verslagen staarde ze naar Gabe, die precies op dat moment opkeek. Hun blikken ontmoetten elkaar. Toen hij de uitdrukking op haar gezicht zag, maakte hij zich los van de muur en kwam naar haar toe. Maar iemand stapte voor hem en begon als een pompzwengel zijn hand te schudden.


  Het volgende ogenblik werd ze onstuimig door iemand omhelsd.


  ‘Gefeliciteerd, Lainey,’ brulde Bruiser Fina. ‘Je hebt gewonnen.’


  ‘Wat?’ Verward keek ze naar de mensen om zich heen, die haar stralende blikken toewierpen. ‘Heb ik gewonnen?’ Ze was zo diep in gedachten over Gabe verzonken geweest dat ze de uitslag van de wedstrijd niet eens had gehoord.


  ‘Nou en of.’ Ook Cedric en Charlotte omhelsden haar. ‘Julius en Martha zullen vreselijk trots zijn wanneer ze dit horen.’


  Ze bleef beduusd om zich heen kijken, nauwelijks in staat om te geloven dat de uitslag haar was ontgaan. ‘Ja, waarschijnlijk wel…’


  ‘En het was een briljant idee van de jury om twee winnaars aan te wijzen,’ zei Charlotte.


  Lainey knipperde met haar ogen. ‘Twee winnaars? Sorry, maar ik…’


  ‘Hé, verkeer je in shocktoestand of zoiets?’ vroeg Bruiser Fina. ‘Je gaat toch niet flauwvallen, hè?’ Toen bedacht hij zich. ‘Maar dat kun je gerust doen, hoor. Ik wil al een tijdje graag het reukzout uit de EHBO-koffer proberen, en de brandweerwagen staat vlakbij.’


  Ze wuifde hem weg. ‘Nee, ik voel me prima.’


  ‘Gabe heeft ook gewonnen,’ vertelde Bull. ‘De jury heeft een hoofdgerecht en een dessert gekozen. Dat zullen de mensen prachtig vinden.’ Hij keek naar zijn broers. ‘Misschien moeten we ook een restaurant openen.’


  ‘Nee.’ Bison schudde zijn hoofd. ‘We hebben momenteel genoeg om handen.’


  ‘Lainey,’ riep Red Franklin. ‘Kom alsjeblieft hier om je prijs in ontvangst te nemen.’


  Nadat de Fina’s haar naar de tafel van de jury hadden geëscorteerd, duwden ze Gabe naar voren.


  Terwijl ze naar hem keek, schoten er ontelbare gedachten door haar hoofd, maar ze kon niets zeggen, omdat Red Franklin voor hen stond. Hij hield een toespraak waarin hij zei hoeveel genoegen het hem deed om namens de gemeenteraad en alle bewoners van het dorp aan Lainey en Gabe hun prijs en de erepenning van Calamity Falls te mogen uitreiken. Daarna riep de burgemeester hun creaties uit tot de officiële gerechten van Calamity Falls.


  Dolblij nam Lainey haar prijs in ontvangst, waarna ze toekeek terwijl Gabe hetzelfde deed.


  ‘Laat me een foto maken van de twee winnaars,’ zei Don Quillan, de uitgever van de Calamity Falls Ingot, zich een weg banend tussen de toeschouwers door.


  Alsof het de normaalste zaak van de wereld was, sloeg Gabe zijn arm om Lainey en glimlachte voor de foto.


  ‘Gefeliciteerd,’ zei Gabe terwijl Don zijn camera in gereedheid bracht.


  Lainey keek naar hem op en zei: ‘Jij ook gefeliciteerd. Je kipschotel verdiende het om te winnen.’ Toen zei ze snel: ‘Gabe, ik moet met je praten. Ik –’


  ‘Lachen!’ riep Don voordat hij verscheidene foto’s nam. Toen haalde hij zijn notitieboek te voorschijn. ‘Lainey, hoe heet je dessert? En hoe ben je op het idee gekomen?’


  Ze probeerde haar aandacht op de uitgever van de krant te richten. ‘Eh, tja, iedereen houdt van chocolade, en…’


  ‘En het is het enige wat ze echt goed kan bakken,’ zei Gabe.


  Toen ze opkeek, zag ze de vrolijke glinstering in zijn ogen. Hij had haar vergeven zonder dat ze iets had hoeven zeggen of uitleggen. Ze schoof haar hand in de zijne, en het volgende moment voelde ze weer die bekende tinteling in haar hand en arm.


  ‘Chocolade Tintel,’ zei ze. ‘Het heet Chocolade Tintel.’


  ‘En jij, Gabe? Waar heb jij je idee vandaan?’


  ‘Iets met veel peper en kruiden leek me bij dit plaatsje passen,’ zei hij. ‘En ik heb het gerecht Goudkoorts genoemd vanwege de geschiedenis van het dorp.’


  Don stelde nog enkele vragen en maakte aantekeningen. Onderwijl kwamen er nog meer mensen die hen feliciteerden. Daarna begon gemeenschapscentrum langzaam leeg te lopen.


  Toen Gabe en Lainey eindelijk alleen waren, keek ze hem met een bezorgd gezicht aan. ‘Ik heb spijt van wat ik heb gezegd. Zo tegen Cody en jou uitvaren was helemaal verkeerd. Ik weet niet wat me bezielde.’


  ‘Ik wel. Emotioneel had je zo veel in deze wedstrijd geïnvesteerd dat je de gedachte niet kon verdragen dat je zou verliezen,’ zei hij met een glimlach.


  ‘Ik vrees van wel.’


  ‘Je bent een zeer gevoelig iemand, Lainey. Dat is een van de dingen die ik zo leuk aan je vind.’


  Haar mond viel open. ‘Wat?’


  ‘Je moet je voortdurend bewijzen opdat de mensen je niet alleen zien als de kleindochter van Julius, als iemand op wie ze moeten passen. Je wilt in Calamity Falls kunnen wonen zonder dat mensen je als een kind behandelen. Je wilt dat ze je zien als een competente zakenvrouw.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Hoe wist je dat?’


  ‘Ik heb veel over je nagedacht.’ Nadat Gabe zijn armen om haar middel had geslagen, trok hij haar naar zich toe. ‘En ik heb veel nagedacht over ons. Laten we naar een plek gaan waar we niet worden gestoord.’


  ‘Mijn huis?’ Ze ging op haar tenen ging staan en drukte haar lippen op de zijne.


  Gabe kuste haar terug, maar voordat hij kon antwoorden, weerklonk er een enorme knal en schudde de vloer onder hun voeten.


  Geschrokken lieten ze elkaar los. ‘Wat was dat in ’s hemelsnaam?’ vroeg Gabe.


  Enkele seconden later was het brandalarm in heel Calamity Falls hoorbaar. Lainey rende het gemeenschapscentrum uit met Gabe op haar hielen. Gelukkig bevonden ze zich slechts twee huizen van de brandweerkazerne, zodat ze er snel was om het uitrukken van de vrijwillige brandweer in goede banen te leiden.


  De Fina’s waren bezig zich in hun pakken te hijsen. Nadat Lainey hen aan een kort onderzoek had onderworpen om zich ervan te vergewissen dat ze alles op de juiste manier hadden aangetrokken en ze hun hele uitrusting bij zich hadden, trok ze haar eigen pak aan. Ook de andere brandweerlieden die aangesneld kwamen waren even vlug klaar.


  ‘Vooruit!’ riep Lainey, terwijl ze zich naar de brandweerauto spoedde.


  Gabe greep haar bij de arm toen ze op haar gebruikelijke plek achterop de wagen wilde klimmen. ‘Ik ga met jullie mee.’


  ‘Nee.’ Heel even dacht ze dat hij zich overdreven beschermend gedroeg, maar toen zag ze de angst in zijn ogen.


  ‘Cody zou erbij kunnen zijn. Hij was niet bij de kookwedstrijd.’


  Slechts een seconde aarzelde ze. ‘Kruip maar voorin,’ zei ze. ‘Maar wanneer we er zijn, moet je ons niet voor de voeten lopen.’


  ‘Oké, mevrouw de commandant.’ Hij sprong op de voorbank naast Bull Fina, en het volgende moment scheurden ze de kazerne uit.


  Ze stoven door de bochtige, hellende straten van Calamity Falls en in een mum van tijd waren ze bij Starina’s werkplaats.


  Toen Bull de wagen weinig zachtzinnig tot stilstand had gebracht, zwermden de brandweerlieden uit en begon Lainey bevelen te schreeuwen. Het duurde enkele seconden voordat ze besefte dat in tegenstelling tot de vorige keren ditmaal niet Starina’s werkplaats in de lucht was gevlogen. Waar de oude camper had gestaan, bevond zich nu een reusachtig gat. Starina, Cody en Melinda stonden met open mond in de krater te staren.


  De brandweerlieden en Gabe stormden naar hen toe.


  ‘Starina, wat is er gebeurd?’ vroeg Lainey toen ze bij hen was. Bij het zien van het gigantische gat greep ze onmiddellijk met haar ene hand Starina vast en met de andere Melinda. ‘Achteruit. Dit kan instorten.’ Gabe trok Cody naar achteren, maar de met ontzag vervulde tieners stapten onmiddellijk weer naar voren.


  ‘Wat er deze keer is gebeurd, weet ik niet,’ zei Starina tegen Lainey. ‘We waren in de werkplaats wat verbeteringen aan het aanbrengen toen we de camper hoorden ontploffen. Tegen de tijd dat we buiten waren, was hij al in de diepte verdwenen.’


  Gabe en de brandweerlieden stonden zo dicht bij de rand van het gat als de veiligheid toeliet.


  ‘Het is een oude mijnschacht, Lainey,’ riep Gabe.


  ‘Ik wist dat er daar een was,’ zei Starina. ‘Het gebouw dat hier stond voordat het werd afgebroken, was er ruim honderd jaar geleden neergezet door een mijnbouwmaatschappij.’


  ‘Het is verbazingwekkend dat jullie niet gewond zijn geraakt,’ zei Lainey. Ze onderzocht het drietal nauwkeurig, maar alles leek in orde.


  Bull Fina had zijn helm afgezet en lag op zijn buik om in het gat te kunnen turen. ‘Wat is dat?’ vroeg hij.


  Nadat zijn broers naast hem op hun knieën waren gaan liggen, keken ze ook. Gabe deed hetzelfde.


  ‘Het is een kapotte camper,’ verklaarde Gabe. Hij kwam weer overeind, maar de Fina’s bleven omlaag turen.


  ‘Nee, ik bedoel dat glanzende spul,’ zei Bull met een stem waar de opwinding doorheen klonk.


  ‘Glas?’ giste een van de brandweerlieden, die achter hen kwam staan. Hij boog zich naar voren en probeerde langs de omvangrijke broers te kijken.


  ‘Misschien.’ Bull stond op. ‘Ik klim erin.’


  ‘Dat doe je niet,’ zei Lainey streng terwijl ze zich naar hem toe haastte.


  ‘Hé, kom op, Lainey. Volgens mij is het…’ Hij keek naar zijn broers en hield zijn mond.


  ‘Wat?’ vroeg ze wantrouwig.


  Gabe kwam naast haar staan. ‘Goud?’ opperde hij.


  ‘Nee. Dat is onmogelijk.’ Nadrukkelijk schudde ze haar hoofd. ‘Dat hele verhaal over het door Rudolph Shipper gevonden goud is waarschijnlijk een fabeltje.’


  ‘Hé, hij was geen leugenaar,’ stoof Bruiser op.


  Toen Lainey zich realiseerde dat ze een ver familielid van hem had beledigd, deed ze haar best om de zaak glad te strijken zonder haar eigen gezag te ondermijnen. ‘Oké, misschien was het waar, maar hoe kan het dat niemand het heeft gezien terwijl hier al die jaren een mijnschacht is geweest?’


  ‘Vermoedelijk hebben ze het gewoon niet opgemerkt,’ zei Bison. ‘Vooruit, Lainey, laat ons ten minste kijken.’


  ‘Het is te gevaarlijk.’


  ‘Ik ben een goed opgeleide brandweerman,’ hield Bull vol. ‘Ik weet hoe ik dit op een veilige manier kan aanpakken.’


  Dat betwijfelde ze in hoge mate. Hulpeloos keek ze naar Gabe, die medelevend zijn schouders ophaalde, maar toch zei: ‘Ze houden niet op voordat ze het met eigen ogen hebben gezien.’ Hij maakte een hoofdbeweging in de richting van de brandweerwagen. ‘We zouden Bull aan een slang kunnen laten afdalen.


  Dat vond iedereen een goed idee, maar Lainey bleef zich verzetten. ‘Daarvoor zijn brandslangen niet bedoeld. Bovendien, als het echt goud is, zit het daar al meer dan honderd jaar. Kan het dan niet nog heel even wachten?’


  ‘Nee!’ riepen de mannen in koor.


  De beslissing werd haar uit handen genomen toen een van de mannen naar de brandweerauto holde en hem dichter naar de krater reed. De anderen begonnen de slang af te rollen. Toen Bull hem om zijn middel wilde binden, legde Lainey haar hand op zijn arm en zei: ‘Wacht. Je bent te groot, en hetzelfde geldt voor je broers. Er moet een kleiner iemand naar beneden gaan.’


  Toen iedereen naar haar keek, maakte ze een afwerend gebaar. ‘Ik peins er niet over!’


  ‘Ik doe het wel,’ zei Gabe rustig. ‘Ik heb ervaring met abseilen.’


  Met een ruk draaide ze zich naar hem om. ‘Nee, ik wil niet dat je iets overkomt.’


  Hij schonk haar een brede glimlach, boog zich naar haar over en gaf haar een vluchtige kus. ‘Houd dan het andere eind van de slang vast.’ Nadat hij de slang van Bull had aangepakt en om zijn middel had gebonden, liet hij zich heel voorzichtig over de rand van de enorme kuil glijden. De brandweerlieden hielden de andere kant van de slang vast en lieten deze langzaam vieren.


  Lainey zag eerst zijn kin, toen zijn ogen en vervolgens zijn kruin verdwijnen. Haar hart bonsde zo hevig dat het bijna pijn deed.


  De toeschouwers wachtten vol spanning, onderling blikken wisselend en zenuwachtig van de ene voet op de andere wippend. Het duurde verscheidene minuten voordat er een kreet vanuit het gat klonk. ‘Trek me op!’


  Behoedzaam trokken de mannen Gabe omhoog. Toen hij uiteindelijk weer naast hen stond, stak hij grijnzend zijn hand uit. Daarop lag een aantal glanzende steentjes. ‘Ik ben geen deskundige, maar ik denk dat het wel eens goud zou kunnen zijn.’ Hij keek op. ‘Starina, volgens mij word je rijk, en niet van je uitvinding.’


  Er steeg een gejuich op, terwijl Starina haar hand uitstak naar een van de goudklompjes. Bull, Bison en Bruiser drongen naar voren om het met eigen ogen te aanschouwen, en begonnen elkaar toen zegevierend op de rug te slaan.


  ‘Het was waar. Oom Rudolph had echt goud gevonden. Wat zal ma er wel niet van zeggen? Ze zal het ook willen zien,’ zei Bruiser, de tranen wegvegend die hem in de ogen waren gesprongen.


  ‘We zullen het er voor je uit halen, Starina,’ zei Bull direct, waarbij zijn broers instemmend knikten.


  ‘We zullen een manier moeten bedenken om deze plek te beveiligen,’ zei Lainey. ‘We moeten sheriff Watson bellen en de boel laten afzetten. Misschien moet er een hek omheen komen.’


  ‘Je blijft de assistent-brandweercommandant, hè?’ zei Gabe terwijl hij zijn arm om haar heen sloeg en haar naar achteren trok. ‘Laat ze van het moment genieten, wil je?’


  Ze keek op, glimlachte en ontspande zich. ‘Je hebt gelijk. Maar je weet wat dit betekent, hè?’


  ‘Goudkoorts. Dit wordt fantastische reclame voor het dorp, om maar niet te spreken van mijn gerecht… en mijn nieuwe restaurant. Ik denk dat ik het ook die naam geef. Misschien zal het dorp door deze goudvondst voortaan niet meer alleen bekend staan als toevluchtsoord van rare snuiters en losers.’


  ‘Daarop zou ik niet rekenen,’ zei ze terwijl ze naar de Fina’s keek, die zich hadden overgegeven aan een uitgelaten vreugdedans. Cody en Melinda zagen er verbouwereerd en opgewonden uit. Starina stond in het gat te staren. Toen haalde ze een notitieboekje uit een van haar vele zakken en begon driftig aantekeningen te maken. Van deze explosie viel ongetwijfeld een heleboel te leren.


  ‘Waar waren we ook alweer voordat al deze opwinding begon?’ vroeg Gabe, met zijn vingers knippend. ‘O ja, we waren bezig onze eigen opwinding te creëren.’


  Ze probeerde haar armen om zijn nek te slaan, maar dat ging moeilijk omdat ze haar beschermende brandweerkleding droeg. In plaats daarvan legde ze haar armen toen maar om zijn middel, terwijl hij haar naar zich toe trok en haar kuste.


  ‘Ik houd van je, Lainey,’ zei hij. ‘Volgens mij ben ik al verliefd op je sinds de dag waarop je voor het eerst mijn zaak binnen kwam stappen. Het heeft een tijdje geduurd voordat ik erachter was, maar ik houd van je. Bestaat er een kans dat je zou willen overwegen om met me te trouwen? We zouden samen het restaurant kunnen runnen, of je kunt Perk Avenue open houden. Het kan me niet schelen, als je maar met me trouwt.’


  ‘O, ja. Ik houd ook van jou. Ik zou zeker overwegen om me je te trouwen, en ik zou het ook doen, ware het niet…’


  ‘Wat?’ vroeg hij verschrikt.


  ‘Je beseft dat de mensen hier niet zullen veranderen, hè? Ze zullen altijd over me blijven waken, en nu ook over jou, Cody en de kinderen die we misschien krijgen.’


  Opgelucht zei hij: ‘Dat is oké. Dat is wat dit dorp uniek maakt.’


  Van alle kanten kwamen mensen aangestroomd, eerst in reactie op de explosie, en vervolgens naar aanleiding van het zich snel verbreidende nieuws over het goud. Ze verdrongen zich bij het gapende gat terwijl de brandweerlieden hen op een afstand probeerden te houden. Zelfs de Fina’s hielden even op met feestvieren om te helpen de menigte in bedwang te houden. Dat er vreugdetranen over hun wangen stroomden, leek totaal geen afbreuk te doen aan hun gezag.


  Cody en Melinda kwamen bij hen staan. Lainey gaf Cody een kneepje in zijn hand als verontschuldiging voor de manier waarop ze tegen hem was uitgevallen. Glimlachend kneep hij terug.


  ‘Het is maar een van de dingen die dit dorp uniek maken,’ reageerde ze.


  Gabe hield haar dicht tegen zich aan toen hun vrienden en buren bij hen kwamen staan en de straat vulden met gepraat en gelach dat door de heuvels werd weerkaatst. Toen ze goed luisterde, dacht ze Rudolph Shipper en ‘Lord’ Albert Battlehaven ook kon horen lachen.
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  Meer lezen? Wat dacht je van...


  


  


  


  Op slag verliefd van Jennifer Crusie


  Hoe vaak kun je vallen voor een verkeerde man? Te vaak, als je het aan Lucy vraagt. Dat heeft ze inmiddels wel gemerkt. Maar gelukkig leer je van elke keer, toch?


  


  Na Bradley, bij wie ze echt dacht dat ze het dit keer goed had gedaan, besluit ze het roer dan ook rigoureus om te gooien. Zelfstandigheid en vrijheid, dát is voortaan belangrijk. Ze heeft nu tenslotte het huis waar ze van droomde, en alleen is ze met haar drie honden nooit.


  


  Wat vaker iets impulsiefs doen, zoals haar zus haar aanraadt, lijkt haar in eerste instantie niet zo'n goed idee. Toch komt ook dat ervan wanneer ze op slag voor de opwindende Zack valt - al is dat niet direct wat haar zus bedoelde. En, verstandig of niet, vervelen doet ze zich sindsdien geen minuut meer. Vooral niet als blijkt dat ze nog niet van Bradley af is...


  


  


  Tattoo voor twee van Dawn Atkins


  Nikki's familie denkt dat ze de eigenares is van een keurige boetiek en dat ze getrouwd is met een arts. In werkelijkheid heeft ze een tattoostudio en leidt ze een nogal chaotisch leven - in haar eentje. Ze heeft dan ook een groot probleem wanneer haar vader een hartinfarct krijgt en ze voor het eerst sinds lange tijd weer naar huis moet!


  


  Dan maakt Hollister Marx zijn entree in haar winkel. Voor een tattoo komt hij vast niet; daarvoor is hij veel te veel een stijve hark. Nee, hij is woest over de tattoo die ze bij zijn zus heeft gezet. Maar woest of niet, hij is misschien wel de oplossing voor haar problemen. Als ze het nou eens met hem op een akkoordje kan gooien...


  


  


  Zon en schaduw van Gina Wilkins


  Ze zijn absoluut elkaars type niet, en toch voelen ze het allebei. Die onverklaarbare band, die onmiskenbare spanning. Een reactie op de gebeurtenissen die met hen op de loop gaan? Of het enige waar ze geen van beiden in durven te geloven?


  


  T.J. Harris zegt wat haar voor de mond komt, of dat nou tegen haar vrienden is of tegen de directie van de krant waarvoor ze werkt. Bovendien gaat ze het liefst haar eigen gang. 'Eigenwijs' noemen haar vrienden haar, maar zelf zegt ze liever 'temperamentvol'.


  


  Rafe Dancer is gesloten als een oester - al helemaal waar het gaat om de herinneringen die hem op slechte dagen kwellen. Bovendien trekt hij zijn eigen plan. Een 'individualist' noemen zijn vrienden hem, maar zelf vindt hij zich eerder eenzaam.


  


  Zet twee zulke tegenpolen op een zonnig Caribisch eiland, en een romance is geboren. Tenminste, als ze niet zo tegenstribbelen!


  


  


  Waar is de baby? van Isabel Sharpe


  Dorpsonderwijzeres Melanie Brooks en grotestadsdetective Joe Jantzen hebben één dingen gemeen: de baby van iemand anders! Alleen probeert zij de kleine dondersteen te verbergen, terwijl hij hem juist probeert hem te vinden.


  


  Ze is goed, dat moet Joe Melanie nageven. Ze weet hem er haast van te overtuigen dat 'haar' baby Barbara heet, en niet Duncan. En dat ze echt he-le-maal niks voelt wanneer hij, Joe, haar kust. Sterker nog, ze is zo goed, dat hij bijna vergeet waarnaar hij ook alweer op zoek was!


  Colofon
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